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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: CC301D
Diamond wheel diameter 85 mm
Max. wheel thickness 0.8 mm
Max. Cutting depth | at 0° bevel 25.5 mm
at 45° bevel 16.5 mm
Rated speed 1,600 min™
Rated voltage D.C.10.8V
Battery cartridge BL1015, BL1020B BL1040B
Overall length 313 mm 331 mm
Net weight 1.8 kg 1.9kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.
. Weight, with battery cartridge, according to EPTA-Procedure 01/2003

Intended use

The tool is intended for cutting in glass and masonry
materials with a diamond wheel and water.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:

Sound pressure level (L,a) : 84 dB(A)

Sound power level (Lya) : 95 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

| A WARNING: Wear ear protection. |

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:

Work mode: concrete cutting

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s’ or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration emission value has
been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
emission value depending on the ways in which the
tool is used.

A WARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EU declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS
| General power tool safety warnings |

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.
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Cordless cutter safety warnings

1. The guard provided with the tool must be
securely attached to the power tool and
positioned for maximum safety, so the least
amount of wheel is exposed towards the oper-
ator. Position yourself and bystanders away
from the plane of the rotating wheel. The guard
helps to protect operator from broken wheel frag-
ments and accidental contact with wheel.

2. Use only diamond cut-off wheels for your
power tool. Just because an accessory can be
attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

3. The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

4.  Wheels must be used only for reccommended
applications. For example: do not grind with
the side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct diameter for your selected wheel.
Proper wheel flanges support the wheel thus
reducing the possibility of wheel breakage.

6. The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

7.  The arbour size of wheels and flanges must
properly fit the spindle of the power tool.
Wheels and flanges with arbour holes that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.

8. Do not use damaged wheels. Before each
use, inspect the wheels for chips and cracks.
If power tool or wheel is dropped, inspect for
damage or install an undamaged wheel. After
inspecting and installing the wheel, position
yourself and bystanders away from the plane
of the rotating wheel and run the power tool
at maximum no load speed for one minute.
Damaged wheels will normally break apart during
this test time.

9.  Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appropri-
ate, wear dust mask, hearing protectors, gloves
and shop apron capable of stopping small
abrasive or workpiece fragments. The eye pro-
tection must be capable of stopping flying debris
generated by various operations. The dust mask
or respirator must be capable of filtrating particles
generated by your operation. Prolonged exposure
to high intensity noise may cause hearing loss.

10. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken wheel may
fly away and cause injury beyond immediate area
of operation.

11. Hold the power tool by insulated gripping sur-
faces only, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden wir-
ing. Cutting accessory contacting a “live” wire may
make exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.

12. Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning wheel.

13. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
wheel may grab the surface and pull the power
tool out of your control.

14. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

15. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

16. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

Kickback and related warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel. Pinching or snagging causes rapid

stalling of the rotating wheel which in turn causes the
uncontrolled power tool to be forced in the direction
opposite of the wheel’s rotation at the point of the
binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel’'s move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in line with the
rotating wheel. Kickback will propel the tool in
direction opposite to the wheel’s movement at the
point of snagging.

4. Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain, woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.
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6. Do not “jam” the wheel or apply excessive
pressure. Do not attempt to make an excessive
depth of cut. Overstressing the wheel increases
the loading and susceptibility to twisting or binding
of the wheel in the cut and the possibility of kick-
back or wheel breakage.

7. When wheel is binding or when interrupting
a cut for any reason, switch off the power
tool and hold the power tool motionless until
the wheel comes to a complete stop. Never
attempt to remove the wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

8. Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

9.  Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.

10. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

Additional Safety Warnings:

1. Before using a segmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

2. Never attempt to cut with the tool held upside
down in a vise. This can lead to serious acci-
dents, because it is extremely dangerous.

3. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

4.  Store wheels as per manufacturer recommen-
dations. Improper storage may damage the
wheels.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store the tool and battery cartridge in
locations where the temperature may reach or
exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8.  Be careful not to drop or strike battery.

. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

11. Follow your local regulations relating to dis-
posal of battery.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A cCAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using battery.

2. Do not disassemble battery cartridge.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

charger.

Tips for maintaining maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Neverrecharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Battery protection system

The tool is equipped with a battery protection system.
This system automatically cuts off power to the motor to
extend battery life.

The tool will automatically stop during operation if the
tool and/or battery are placed under one of the following
conditions:

Overloaded:

The tool is operated in a manner that causes it to draw
an abnormally high current.

In this situation, turn the tool off and stop the application
that caused the tool to become overloaded. Then turn
the tool on to restart.

If the tool does not start, the battery is overheated. In
this situation, let the battery cool before turning the tool
on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the tool
will not operate. If you turn the tool on, the motor runs
again but stops soon. In this situation, remove and
recharge the battery.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with "B" at the end of the
model number
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indicate the remain-
ing battery capacity. The indicator lamps light up for few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D capacity

Lighted off

ikl
1
_] RN
000

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Adjusting depth of cut

A CAUTION: After adjusting the depth of cut,
always tighten the clamping screw securely.

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

» Fig.3: 1. Clamping screw 2. Depth guide

Loosen the clamping screw on the depth guide and
move the base up or down. At the desired depth of cut,
secure the base by tightening the clamping screw.

Bevel cutting

» Fig.4: 1. Clamping screw 2. Bevel scale plate

Loosen the clamping screw on the bevel scale plate on the
front of the base. Set for the desired angle (0° - 45°) by tilt-
ing accordingly, then tighten the clamping screw securely.

» Fig.5: 1. Cutting line

For straight cuts, align the A position on the front of the base with
your cutting line. For 45° bevel cuts, align the B position with it.

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

A CAUTION: Do not pull the switch trigger
hard without pressing the lock-off lever. This can
cause switch breakage.

» Fig.6: 1. Lock-off lever 2. Switch trigger

To prevent the switch trigger from being accidentally pulled, a
lock-off lever is provided. To start the tool, slide the lock-off lever
and pull the switch trigger. Release the switch trigger to stop.
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ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing diamond

wheel

A\ CAUTION: Use only the Makita wrench to
install or remove the diamond wheel.

A CAUTION: When installing the diamond
wheel, be sure to tighten the bolt securely.

A CAUTION: Always install the diamond wheel
so that the arrow on the diamond wheel points in
the same direction as the arrow on the diamond
wheel case. Otherwise the wheel rotates in reverse,
it may cause personal injury.
» Fig.7: 1. Shaftlock 2. Hex wrench 3. Tighten
4. Loosen

» Fig.8: 1. Hex bolt 2. Outer flange 3. Diamond wheel
4. Inner flange 5. Arrow

To remove the diamond wheel, press the shaft lock fully
so that the diamond wheel cannot revolve and use the
hex wrench to loosen the hex bolt counterclockwise.
Then remove the hex bolt, outer flange and diamond
wheel.

To install the diamond wheel, follow the removal pro-
cedure in reverse. Make sure the diamond wheel is
installed so that the arrow on the wheel points in the
same direction as the arrow on the diamond wheel
case.
BE SURE TO TIGHTEN THE HEX BOLT SECURELY.
» Fig.9: 1. Hex bolt 2. Outer flange 3. Diamond wheel
4. Inner flange 5. Protrusion (bigger side)

NOTE: If an inner flange is removed by chance,
install the inner flange so that its protrusion (bigger
side) faces inside as shown in the figure.

Hex wrench storage

» Fig.10: 1. Hex wrench

When not in use, store the hex wrench as shown in the
figure to keep it from being lost.

Installing water supply

Loosen the screw A.

Slide the tank holder all the way over the motor housing so

that the notch of the band (part of the tank holder) is posi-

tioned just below the screw head of the tool as illustrated.

Then tighten the screw A.

» Fig.11: 1. Screw A 2. Tank holder 3. Motor housing
4. Notch of the band (part of the tank holder)
5. Screw head of the tool

Attach the tank on the tank holder so that the tank
holder fits between the step and dots. Connect the cap
on the tube end to the mouth of the tank. Turn the tank
clockwise. Then tighten the screw B.

» Fig.12: 1. Tank 2. Tube 3. Screw B

Water supply

A CAUTION: When filling the tank with water, be
careful not to let the tool get wet.

Be sure that the water supply cock is closed before
filling the tank with water. Open the cap on the tank and
fill the water. Recap the tank.

» Fig.13: 1. Water supply cock 2. Close 3. Open

» Fig.14: 1. Cap 2. Open

OPERATION

A\ CAUTION: This tool should only be used on
horizontal surfaces.

A CAUTION: Be sure to hold the workpiece
firmly down on a stable bench or table during
operation.

A CAUTION: Do not twist or force the tool in the
cut, or the motor may be overloaded or the work-
piece may break.

A CAUTION: Do not use the tool with the dia-
mond wheel in an upward or sideways position.

A CAUTION: The wheel for this tool is a wet-
type diamond wheel for glass and tile applica-
tions. Be sure to feed water to the diamond wheel
during operation.

A CAUTION: If the cutting action of the diamond
wheel begins to diminish, dress the cutting edge
of the wheel using an old discarded coarse grit
bench grinder wheel or concrete block. Dress by
pressing lightly on the outer edge of the diamond
wheel.

> Fig.15

Hold the tool firmly. Set the base plate on the workpiece
to be cut without the wheel making any contact.

Then turn the tool on and wait until the wheel attains
full speed.

Feed water to the wheel by adjusting the water supply
cock to obtain a gentle flow of water.

Move the tool forward over the workpiece surface,
keeping it flat and advancing smoothly until the cutting
is completed. Keep your cutting line straight and your
speed of advance uniform.

For fine, clean cuts, cut slowly. (When cutting glass
plate 5 mm (3/16") thick, cut at about 250 mm/min
(9-7/8"/min). When cutting tile 10 mm (3/8") thick, cut
at about 300 mm/min (11-13/16"/min).) Also slow down
as you complete a cut to avoid breaking or cracking the
workpiece being cut.

NOTE: When the battery cartridge temperature is
low, the tool may not work to its full capacity. At this
time, for example, use the tool for a light-duty cut for
a while until the battery cartridge warms up as high
as room temperature. Then, the tool can work to its
full capacity.

NOTE: Make sure that the water supply cock is

closed before operation.
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MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Diamond wheels
. Hex wrench
. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: CC301D
Premer diamantne plosce 85 mm
Najvecja debelina plosce 0,8 mm
Maksimalna globina reza | pod kotom 0° 25,5 mm
pod kotom 45° 16,5 mm
Nazivna hitrost 1.600 min™'
Nazivna napetost D.C.10,8V
Baterijski viozek BL1015, BL1020B BL1040B
Celotna dolzina 313 mm 331 mm
Neto teza 1,8 kg 1,9 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vlozki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.
. Teza skupaj z baterijskim vlozkom v skladu s postopkom EPTA 01/2003

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za zarezovanje v steklo in
zidarske materiale z diamantno rezalno plo$c¢o in vodo.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 84 dB (A)

Raven zvo¢ne modi (Lwa): 95 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

| A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh. |

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745:
Delovni nacin: rezanje betona
Emisije vibracij (ay): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s’
OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij

je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-
cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A\ OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

A\ OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
Cito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vklju¢no s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava EU o skladnosti je vklju€ena v dodatku A, ki je
prilozen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektricnega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi
brezziénega rezalnika

1. &gitnik, ki je prilozen orodju, mora biti varno
pritrjen na elektricno orodje in nastavljen
tako, da zagotavlja najviSjo stopnjo zaséite in
je proti upravljavcu izpostavljen ¢im manjsi
delez rezalne plosce. Vi in osebe v blizini se
ne smejo priblizevati ravnini vrtece se rezalne
plosée. Sgitnik varuje upravijavca pred zlomlje-
nimi delci rezalne plo$¢e in nenamernim stikom z
rezalno plosco.
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10.

1.

Uporabljajte le diamantne rezalne plosce, ki
ustrezajo vasemu elektriénemu orodju. Ce je
pribor mogoce pritrditi na elektri¢no orodje, to Se
ne pomeni, da je uporaba tega pribora varna.
Nazivno stevilo vrtljajev pribora mora ustre-
zati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je
oznaéeno na elektricnem orodju. Pribor, ki se
vrti hitreje od nazivnega Stevila vrtljajev, se lahko
zlomi in razleti.

Rezalne plosce se lahko uporabljajo le za pri-
porocene naprave. Primer: ne uporabljajte jih
za brusenje s stransko ploskvijo. Namenjene so
brusenju z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile
na rezalno plo$¢o lahko ta poci.

Uporabljajte samo neposkodovane vpenjalne
prirobnice, ki po dimenziji in obliki ustrezajo
uporabljeni rezalni plos¢i. Ustrezne prirobnice
podpirajo plo$€o in zmanjSujejo nevarnost zloma
plosce.

Zunanji premer in debelina pribora morata
ustrezati nazivni moci elektricnega orodja.
Pribora neustrezne velikosti ni mogoce pravilno
zavarovati s 8¢itniki ali ga povsem nadzorovati.
Mere rezalnih plos¢, prirobnic in ostalih sesta-
vih delov se morajo natanéno prilegati meram
vretena na elektriénem orodju. Ce se te mere
ne ujemajo, lahko pri uporabi elektricnega orodja
pride do opletanja z vibracijami in uporabnik izgubi
nadzor nad elektri¢nim orodjem.

Ne uporabljajte poSkodovanih rezalnih plos¢.
Pred vsako uporabo preverite, da rezalne plosce
niso poéene ali kako drugaée poskodovane. Ce
pade elektriéno orodje ali rezalna plo$ca na tla,
preverite, ali so nastale poskodbe, in po potrebi
namestite neposkodovano rezalno plo$co. Po
pregledu in namestitvi rezalne plosce se posta-
vite izven ravnine vrtenja rezalne plosce, opozo-
rite osebe v blizini, da se oddaljijo, ter vkljucite
orodje in ga pustite delovati eno minuto brez
obremenitve. Med tem preizkusom poskodovane
rezalne plo$¢e obicajno podijo.

Uporabljajte osebna zas¢itna sredstva.
Odvisno od dela, ki ga opravljate, uporabljajte
zascitno masko za obraz in o¢i ali zas¢itna
ocala. Ce je potrebno, uporabljajte zaséitno
masko proti prahu, glusnike, rokavice ali pred-
pasnik za zascito pred drobci materiala. Zas¢ita
za oci mora zadrzati leteCe drobce, ki so prisotni
pri razliénih nacinih dela. Protipra§na maska ali
maska za za$c¢ito dihal mora zadrzati prah, ki
nastaja med delom. Izpostavljanje hrupu lahko
povzrodi izgubo sluha.

Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovnega obmog¢ja. V delovno
obmocje lahko vstopajo samo osebe z ustre-
zno osebno zascitno opremo. Letedi drobci
materiala obdelovanca ali po¢enega pribora so
nevarni in lahko povzrogijo poskodbe tudi izven
delovnega obmocja.

Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite
elektricno orodje le na izoliranih drzalnih povr-
Sinah. Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo
napetost vsi neizolirani kovinski deli elektricnega
orodja, zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elek-
tri¢ni udar.

12.

13.

16.

Pazite, da z vrte€imi se deli orodja ne posko-
dujete elektricnega kabla. V primeru izgube
nadzora nad elektriénim orodjem lahko pride do
poskodbe elektricnega kabla, zaradi ¢esar vam
lahko to elektrino orodje poSkoduije prste ali roke.
Ne odlagajte elektricnega orodja iz rok, dokler
se namesceni pribor ne neha vrteti. Pribor, ki se
Se vedno vrti, lahko pride v stik z odlagalno povrsino
in povzroci izgubo nadzora nad elektri¢nim orodjem.
Ne puscajte elektri€nega orodja vkljuéenega
brez nadzora. Vrteci se pribor se lahko nepri¢ako-
vano zaplete v vaso obleko in vas poskoduje.
Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektri¢ne okvare.

Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

Povratni udarec in s tem povezana opozorila
Povratni udarec je nenadna reakcija pri stisnjenju ali
zagozdenju vrtece se plosce. Zaradi zagozdenja ali sti-
snjenja se pribor nenadoma zaustavi, elektricno orodje
pa sunkovito odskoc¢i v nasprotni smeri vrtenja rezalne
plosc¢e v tocki zagozdenja.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plosée v
obdelovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zareze v
povrsino, pri tem pa nastala sila rezalno plos¢o odbije
od materiala. Rezalna plo$¢a lahko odskogi bodisi proti
vam ali v nasprotni smeri, kar je odvisno od smeri vode-
nja rezalne plosc¢e v tocki zagozdenja. Abrazivna plo$¢a
se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z
elektricnim orodjem ali neugodnih okoli§¢in. Prepredite
ga lahko z upos$tevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.

Elektriéno orodje drzite s trdnim prijemom

in se postavite v tak$en polozaj, da lahko
prestrezete sile povratnega udarca. Ce je na
elektriéno orodje mogoce namestiti dodatni
rocaj, ga tudi uporabljajte, saj vam omogo¢a
najboljsi nadzor nad povratnimi udarci ali reak-
cijskim vrtilnim momentom. Reakcijske vrtilne
momente ali povratne udarce je mogoce ucin-
kovito prepreciti z upoStevanjem previdnostnih
ukrepov.

Ne priblizujte rok vrte¢im se delom elektric-
nega orodja. Names¢eni pribor lahko udari nazaj
prek vase roke.

Ne postavljajte se v linijo z vrte¢o se rezalno
ploséo. Povratni udarec sunkovito potisne orodje
v nasprotni smeri vrtenja rezalne plo$c¢e v tocki
zagozdenja.

Pri obdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo-
Zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde-
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih
robovih obstaja pove¢ana nevarnost povratnega
sunka ali zagozdenja pribora. Posledica tega je
lahko izguba nadzora ali povratni udarec.

Ne prikljucite veriznih rezil za izrezovanje lesa,
segmentiranih diamantnih rezalnih plos¢ z
boénim robom, veéjim od 10 mm ali nazob-
¢anih zaginih listov. Tovrstna orodja pogosto
povzrogijo povratni udarec ali izgubo nadzora nad
elektricnim orodjem.
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6. Rezalne plosce ne ,blokirajte“ ali preobreme-

njujte. Ne skusajte narediti preglobokih rezov.
Preobremenjevanje plo$c¢e povecuje moznost

zvijanja ali zagozdenja plosce v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce.

7. Ce je rezalna plo$éa ovirana ali ée iz kate-

rega koli razloga rezanje prekinete, drzite
elektricno orodje pri miru, dokler se rezalna
ploséa popolnoma ne ustavi. Nikoli ne sku-
Sajte odstraniti rezalne plosce iz obdelovanca,
dokler se rezalna plosca Se vrti. V nasprotnem
primeru lahko pride do povratnega udarca.
Preverite in odpravite vzrok oviranja rezalne
plosce.

8. Rezanja ne zacnite ponovno v obdelovancu.

Najprej poc¢akajte, da ploS¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje.
Ce zaénete z rezanjem v obdelovancu, se lahko
rezalna plo$¢a zagozdi, lahko pa pride tudi do
povratnega udarca.

9. Pod plosce in velike obdelovance postavite pod-

1

poro, da zmanjSate moznost zagozdenja rezalne
plosce ali povratnega udarca. Veliki obdelovanci
se lahko zaradi lastne teze povesijo. Pod obdelo-
vance je treba poleg linije reza in poleg roba obdelo-
vanca na obeh straneh plo$¢e postaviti podporo.

0. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze“. Rezalna plo$ca lahko zadene v plinske,
vodovodne ali elektricne napeljave ali predmete, ki
lahko povzrogijo povratni udarec.

Dodatna varnostna opozorila:

1.

Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepric¢ajte, da ima diamantna
rezalna plo$¢a bo¢ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.

2. Nikoli ne poskusajte rezati z orodjem, tako da ga

vpnete v primez obrnjenega na glavo. To je izje-
mno nevarno in lahko povzroci hudo nesreco.

3.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so

lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

4. Plosce hranite le po priporogilih proizvajalca.

Zaradi nepravilne hrambe se lahko plosce
poskodujejo.

SHRANITE TA NAVODILA.

A\ OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

Pred uporabo baterijskega vliozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega vliozka.

3. Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzroéite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejs$e nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Upostevaijte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita ali
baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do eksplo-
zZije baterije in posledi¢no do poZara, telesnih poskodb
ali materialne Skode. S tak$no uporabo boste tudi raz-
veljavili garancijo Makita za orodje in polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOg|jIVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manj$o mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajsa zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju€eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski vioZek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vloZzka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziCek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdedi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da

baterija ni ustrezno zaklenjena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za baterijske vloZke z znakom ,,B“ na koncu
Stevilke modela
» Sl.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem viozku, da preverite raven
napolnjenosti akumulatorja. Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

ikl
1
_] RN
000

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske temperature
se oznacha lahko nekoliko razlikuje od dejanske napolnjenosti.

Nastavljanje globine rezanja

A POZOR: Po nastavitvi globine rezanja vedno
trdno privijte vpenjalni vijak.

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

A\ POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in po$koduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zasko¢i
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Orodje je opremljeno s sistemom za za$¢ito akumula-
torja. Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da
se podalj$a Zivljenjska doba akumulatorja.

Orodje se bo samodejno zaustavilo med delovanjem,
Ce sta orodje in/ali akumulator zamenjana pod nasle-
dnjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Orodje deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do
neobicajno visokega toka.

V tem primeru izklopite orodje in prenehajte izvajati
delo, ki je povzrocilo preobremenitev orodja. Nato vklo-
pite orodje in ga znova zazZenite.

Ce se orodje ne vklopi, je akumulator pregret. V tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden orodje
znova vklopite.

Nizka napetost akumulatorja:

Raven napolnjenosti akumulatorja je prenizka, zaradi
&esar orodje ne bo delovalo. Ce vklopite orodje, se
motor zaZzene, vendar se kmalu ustavi. V tem primeru
odstranite in napolnite akumulator.

-

» SI.3: 1. Vpenjalni vijak 2. Omejevalnik globine

Sprostite vpenjalni vijak na omejevalniku globine in
premaknite osnovno plos¢o gor ali dol. Na Zeleni globini
rezanja pritrdite osnovno plosco z vpenjalnim vijakom.

Posevno rezanje

» Sl.4: 1. Vpenjalni vijak 2. PloS¢ica z lestvico za

poSevni kot

Sprostite vpenjalni vijak na lestvici za poSevni kot na
€elni strani osnovne plo$¢e. Nastavite Zeleni poSevni
kot (0°-45°) in trdno zategnite vpenjalni vijak.

Poravnanje z linijo reza

» SI.5: 1. Linijareza

Za ravno rezanje poravnajte polozaj A na ¢elni strani
osnovne plosce z izbrano rezalno linijo. Za poSevno
rezanje pri 45° poravnajte polozaj B s kotom.

Delovanje stikala

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko baterijo v
orodje, se vedno prepricajte, da stikalo deluje brezhibno
in se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

APOZOR: Ne pritiskajte sprozilnega stikala s silo, ne da bi
pri tem pritisnili ro¢ico za zaklep. Stikalo se namre¢ lahko zlomi.

» Sl.6:

1. Roéica za zaklep 2. Sprozilno stikalo

Za prepreevanje nenamernega vklopa sprozilnega stikala je names-
Cena rocica za zaklep. Za zagon orodja hkrati premaknite ro¢ico za
zaklep in pritisnite sproZilno stikalo. Za izklop spustite stikalo.
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MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izkljuéeno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

diamantne rezalne plosce

A\POZOR: za odstranitev ali namestitev dia-
mantne rezalne plosSc¢e uporabljajte le inbus klju¢
Makita.

APOZOR: Med names$é&anjem diamantne
rezalne ploscée morate trdno zategniti vijak.

A POZOR: Vedno namestite diamantno rezalno
ploséo tako, da puséica na rezilu kaze v isto smer
kot puséica na ohisju diamantne rezalne plosce.
V nasprotnem primeru lahko pri vzvratnem vrtenju
plosce pride do osebnih poskodb.

» SI.7: 1. Zapora vretena 2. Inbus klju¢ 3. Zategnite
4. Popustite

» S1.8: 1. Sestrobi sornik 2. Zunanja prirobnica
3. Diamantna rezalna plosca 4. Notranja
prirobnica 5. Puscica

Za odstranjevanje diamantne rezalne plosce pritisnite
zaporo vretena, tako da se diamantna rezalna plosc¢a
ne more vrteti, in z inbus klju€em odvijte Sestrobi vijak
v nasprotni smeri urnega kazalca. Nato odstranite
Sestrobi vijak, zunanjo prirobnico in diamantno rezalno
plosco.
Novo diamantno rezalno plo$¢o namestite v obratnem
vrstnem redu. Diamantno rezalno plo§¢o namestite
tako, da pusc¢ica na rezilu kaze v isto smer kot pus¢ica
na ohisju diamantne rezalne plosce.
SESTROBI VIJAK MORATE TRDNO ZATEGNITI.
» SI1.9: 1. Sestrobi sornik 2. Zunanja prirobnica
3. Diamantna rezalna plosca 4. Notranja
prirobnica 5. I1zboklina (vecja stran)

OPOMBA: Ce po nesredi odstranite notranjo prirob-
nico, jo namestite tako, da je njena izboklina (vecja
stran) obrnjena navznoter, kot kaze slika.

Shranjevanje inbus klju¢a

» S1.10: 1. Inbus klju¢

Ko inbus klju€a ne uporabljate, ga shranite, kot je prika-
zano na sliki, da ga ne izgubite.

Namestitev napeljave za vodo

Zrahljajte vijak A.

Drzalo rezervoarja potisnite do konca ¢ez ohisje

motorja, tako da je zareza na traku (del drzala rezer-

voarja) tik pod glavo vijaka orodja, kot je prikazano na

sliki.

Nato trdno zategnite vijak A.

» SI.11: 1. Vijak A 2. Drzalo rezervoarja 3. Ohisje
motorja 4. Zareza na traku (del drzala rezer-
voarja) 5. Glava vijaka orodja

Pritrdite rezervoar na drzalo rezervoarja, tako da se
drzalo rezervoarja prilega med precko in pike. Prikljucite
pokrovéek na konec cevke na ustje rezervoarja.
Rezervoar zavrtite v smeri urnega kazalca. Nato trdno
zategnite vijak B.

» SI.12: 1. Rezervoar 2. Cev 3. Vijak B

APOZOR: Pri polnjenju rezervoarja z vodo
pazite, da se orodje ne zmog¢i.

Preden rezervoar napolnite z vodo, se prepri¢ajte, ali
je pipa za dovod vode zaprta. Odprite pokrovéek rezer-
voarja in dolijte vodo. Znova namestite pokrovéek na
rezervoar.
» S1.13: 1. Pipa dovoda vode 2. Zapiranje

3. Odpiranje

» Sl.14: 1. Pokrovéek 2. Odpiranje

UPRAVLJANJE

APOZOR: To orodje lahko uporabljate samo na
vodoravnih povrsinah.

A POZOR: Med delom morate obdelovanec
trdno pritiskati ob stabilen delovni pult ali mizo.

APOZOR: Med rezanjem ne zvijajte ali priti-
skajte orodja, sicer boste preobremenili motor ali
zlomili obdelovanec.

APOZOR: Orodja ne uporabljajte, &e je diaman-
tna rezalna plosca obrnjena navzgor ali postrani.
A POZOR: Rezalna ploscéa tega orodja je dia-
mantna rezalna plos¢a za mokro rezanje stekla in

keramiénih plos¢ic. Med delom morate dovajati
vodo do diamantne rezalne plosce.

A POZOR: e se zmoznost rezanja diamantne
rezalne plosce poslabsa, obrusite rezalni rob
rezalne plosce s staro grobo brusilno plosco ali
betonskim blokom. Obrusite tako, da rahlo pritiskate
na zunaniji rob diamantne rezalne plosce.

» SI.15

Trdno drzite orodje. Postavite osnovno ploS¢o na obde-
lovanec, ki ga boste rezali, in sicer tako, da se plo$¢a
ne dotika obdelovanca.

Nato vklopite orodje in po¢akajte, da doseze polno
hitrost.

Na plosco napeljite vodo, in sicer tako, da prilagodite
pipo dovoda vode tako, da bo tok vode nezen.

Orodje premikajte plosko in z gladkim pomikom napre;j
prek povrsine obdelovanca, dokler ne dokoncate reza-
nja. Linijo reza ohranite ravno, hitrost napredovanja pa
naj bo enakomerna.

Za ravne, Ciste reze rezite pocasi. (Pri rezanju steklene
plosce debeline 5 mm rezite pri hitrosti priblizno 250
mm/min. Pri rezanju plo$¢ice debeline 10 mm rezite pri
hitrosti priblizno 300 mm/min). Pred dokon¢anjem reza
upocasnite, da preprecite zlom ali pokanje rezanega
obdelovanca.
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OPOMBA: Kadar je temperatura akumulatorske
baterije nizka, orodje morda ne bo delovalo s polno
zmogljivostjo. V tem primeru nekaj ¢asa uporabljajte
orodje za manj obremenilna dela, dokler se akumu-
latorska baterija ne segreje do sobne temperature.
Nato lahko izkoristite polno zmogljivost orodja.

OPOMBA: Pred delom se prepricajte, ali je pipa za
dovod vode zaprta.

VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili poobla§¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

A POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas€eni servis za orodja Makita.

. Diamantne rezalne plosce

. Inbus klju¢

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: CC301D
Diametri i diskut prej diamanti 85 mm
Trashésia maks. e diskut 0,8 mm
Thellésia maksimale e prerjes | né kénd 0° 25,5 mm
né kénd 45° 16,5 mm
Shpejtésia nominale 1600 min”
Tensioni nominal D.C.10,8V
Kutia e baterisé BL1015, BL1020B BL1040B
Gjatésia totale 313 mm 331 mm
Pesha neto 1,8 kg 1,9 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné sipas shtetit.
. Pesha, me kutiné e baterisé, sipas Procedurés EPTA 01/2003

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér prerje né materiale prej xhami
dhe mure guri duke pérdorur disk diamanti dhe ujé.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;x) : 84 dB (A)
Niveli i fugisé sé zhurmés (L) : 95 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: prerje betoni

Emetimi i dridhjeve (ay) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

A PARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té& emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

APARALAJIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja &shté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me BE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

A PARALAJIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose
léndim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).
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Paralajmérimet pér siguriné e

prerésit me bateri

Mbrojtésja e dhéné me veglén duhet té
montohet miré te vegla e punés dhe té
pozicionohet pér siguri maksimale, né ményré
qé ndaj pérdoruesit té jeté ekspozuar njé pjesé
sa mé vogél e diskut. Qéndroni bashké me
personat e tjeré larg planit té diskut prerése.
Mbrojtésja ndihmon né mbrojtjen e pérdoruesit
nga copézat e thyera té diskut dhe nga kontakti
aksidental me té.

2. Pérdorni vetém disqe prerés diamanti pér
veglén tuaj elektrike. Fakti qé njé aksesor mund
té montohet né veglén tuaj elektrike, nuk garanton
njé funksionim té sigurt.

3. Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

4. Disqget duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e rekomanduara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disqet abrazive
prerése jané synuar pér smerilim anésor, forcat
anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund té
shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Gjithmoné pérdorni flanxha disku té
padémtuara gé pérputhen me diametrin e
diskut té zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme
té disgeve e mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé saj.

6. Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té matur
té veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té
gabuara nuk mund t& mbrohen ose té kontrollohen
si¢ duhet.

7. Madhésia e grupit té€ disqeve dhe té flanxhave
duhet té pérputhet miré me aksin e veglés
elektrike. Disqget dhe flanxhat qé kané vrima
né boshte qé nuk pérputhen me pjesén tjetér té
veglés elektrike do té€ humbasin ekuilibrin, do
té dridhen jashté mase dhe mund té shkaktojné
humbjen e kontrollit.

8. Mos pérdorni disqe té démtuara. Pérpara ¢do
pérdorimi, kontrolloni disget pér ciflosje dhe
krisje. Nése vegla elektrike ose disku ju bie,
kontrolloni pér démtime ose instaloni njé disk
té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té diskut, géndroni bashké me personat e
tjeré larg planit té rrotullimit té diskut dhe
léreni veglén elektrike té punojé me shpejtési
maksimale pa ngarkesé pér njé minuté. Disqet
e démtuar zakonisht do té shképuten nga vegla
gjaté kétij testi.

9.  Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési

té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén

ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
qé mund té ndalojné copézat abrazive ose

té materialit té punés. Mbrojtésja e syve duhet

té keté aftési té ndalojé copat fluturuese gé

prodhohen nga veprimet e ndryshme. Maska
kundér pluhurit ose respiratori duhet té jené

né gjendje té filtrojné grimcat e prodhuara nga
funksionimi i pajisjes. Ekspozimi pér njé kohé té
gjaté ndaj zhurmave té forta mund té shkaktojé
humbjen e dégjimit.

10. Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t€ punés ose té njé disku té
thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

11. Mbajeni veglén elektrike vetém nga sipérfaget
kapése té izoluara kur kryeni veprime né té
cilat aksesori prerés mund té preké tela té
fshehur. Nése aksesori prerés prek njé tel me
rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés elektrike
elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné pérdoruesit
goditje elektrike.

12. Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt diskut rrotullues.

13. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri
sa aksesori té keté ndaluar plotésisht. Disku
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

14. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

15. Pastroni rregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térhegé
pluhurin brenda folesé dhe akumulimi i tepért
i pluhurit t& metalit mund té shkaktojé rrezige
elektrike.

16. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku rrotullues bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné njé ndalesé té€ menjéhershme té diskut
rrotullues e cila bén qé vegla elektrike té dalé jashté
kontrollit dhe té shkojé né drejtim té kundért té drejtimit
té diskut rrotullues né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku abrazive ngec ose bllokohet

nga materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e

bllokimit mund té godasé sipérfagen e materialit duke

shkaktuar daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku
mund té kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né

varési té drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e

bllokimit. Disqet abrazive mund té thyhen né té tilla

kushte.

Kundérveprimi éshté rezultat i keqpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1.  Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose
forcat kundérvepruese, nése merren masa
parandaluese.
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10.

Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té kundérveprojé mbi dorén tuaj.
Mos e mbani trupin né njé vijé me diskun prerés.
Kundérveprimi do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té |évizjes sé diskut né pikén e ngecjes.
Tregoni kujdes té vecanté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues qé shkakton
humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.

Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen

e druve, disk té segmentuar diamanti me
hapésiré anésore mé té madhe se 10 mm ose
teh sharre té dhémbézuar. Disqe té tilla krijojné
kundérveprime té shpeshta dhe humbje té kontrollit.
Mos e “bllokoni” diskun ose mos aplikoni
presion té tepért mbi té. Mos provoni té kryeni
prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé tepért mbi disk
rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve
ose kapjes sé diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e
kundérveprimit ose té thyerjes sé diskut.

Kur disku kapet ose kur ndérprisni prerjen

pér ¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike

dhe mbajeni pa lévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos provoni asnjéheré ta térhigni
diskun nga procesi i prerjes kur disku éshté
duke lévizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprim. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.

Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose té kundérveprojé nése vegla elektrike
rindizet brenda materialit t& punés.

Mbéshtetni panelet ose ¢cdo material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit dhe
té kundérveprimit té diskut. Materialet e médha
té punés kané tendencé té pérkulen nga pesha

e tyre. Mbéshtetéset duhet té& vendosen poshté
materialit t& punés prané vijés sé prerjes dhe buzés
sé materialit té punés nga té dyja anét e diskut.
Tregoni kujdes té vecanté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné kundérveprim.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

Pérpara se té pérdorni disk té segmentuar
diamanti, sigurohuni gé disku i diamantit té keté
hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak ndérmjet
segmenteve, vetém me kénd negativ pjerrésie.
Asnjéheré mos provoni té prisni duke e
mbajtur veglén pérmbys né njé morsé
shtrénguese. Kjo mund té shkaktojé aksidente
té rénda, sepse éshté shumé e rrezikshme.
Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund

té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lIékurén.
Ndiqni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

Magazinojini disqet sipas rekomandimeve

té prodhuesit. Magazinimi i pasakté mund t’i
démtojé disqet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e hiqgni kutiné e baterisé.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé

né vende ku temperatura mund té arrijé ose

tejkalojé 50 °C.

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté

shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.

Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni

bateriné.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos Iévizé né paketim.

Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té

baterisé.
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RUAJINI KETO UDHEZIME.

MAKUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

A KUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,

si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisg, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
vegla dhe/ose bateria jané vendosur sipas njé prej
kushteve t&é méposhtme:

| mbingarkuar:

Vegla pérdoret né njé ményré qé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Nése vegla nuk ndizet, bateria éshté mbinxehur. Né
kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
vegla nuk do té punojé. Nése e ndizni veglén, motori
ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté, higni dhe
ngarkoni bateriné.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kutité e baterisé me “B” né fund té numrit
té modelit
» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D mbetur

Ndezur Fikur

iiil
1
_] RN
000

SHENIM: N& varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

75% deri 100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%
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Rregullimi i thellésisé sé prerjes

AKUJDES: Pas rregullimit té thellésisé sé
prerjes, shtréngojeni gjithnjé miré vidén e
mbérthimit.

» Fig.3: 1. Vida e mbérthimit 2. Udhézuesi i thellésisé

Lironi vidén e mbérthimit né udhézuesin e thellésisé
dhe lévizeni bazén lart ose poshté. Sigurojeni bazén né
thellésiné e déshiruar té prerjes duke shtrénguar vidén
e mbérthimit.

Prerje me buzé

» Fig.4: 1.Vida e mbérthimit 2. Pllakéza e
shkallézimit té prerjes sé pjerrét

Lironi vidén e mbérthimit né pllakén e shkallézimit té
buzéve né pjesén e pérparme té bazés. Caktoni kéndin
e déshiruar (0°-45°) duke e anuar sipas rastit dhe
shtréngoni miré vidén e mbérthimit.

» Fig.5: 1. Vijae prerjes

Pér prerje té drejta, vini né vijé té drejté pozicionin A né
pjesén e parme té bazés me vijén tuaj té prerjes. Pér
prerje me kénd 45° vini né vijé té drejté pozicionin B
me té.

Veprimi i ndérrimit

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

A KUJIDES: Mos e térhigni fort kémbézén e
celésit pa shtypur levén e bllokimit. Kjo mund té

shkaktojé thyerjen e gelésit.

» Fig.6: 1. Leva e bllokimit 2. Celési

Pér té shmangur térheqgjen aksidentale t€ kémbézés sé
celésit, vegla éshté pajisur me njé levé bllokimi. Pér ta
ndezur veglén, rréshqitni levén e bllokimit dhe térhigni
kémbézén e gelésit. LEshoni kémbézén e gelésit pér

ta fikur.

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Montimi ose ¢montimi i diskut té

diamantit

A KUJDES: Pérdorni vetém celésin Makita pér
montimin ose ¢gmontimin e diskut té diamantit.

AKUJDES: Sigurohuni qé ta shtréngoni miré
bulonin gjaté montimit té diskut té diamantit.

AKUJDES: Montojeni diskun e diamantit
gjithmoné né ményré gé shigjeta né diskun
e diamantit té jeté drejtuar njélloj si shigjeta
né kutiné e diskut té diamantit. Ndryshe, rrota
rrotullohet né drejtim té kundért dhe mund té
shkaktojé léndime personale.

» Fig.7: 1. Bllokuesi i boshtit 2. Celési hekzagonal
3. Shtréngimi 4. Lirimi

» Fig.8: 1. Buloni hekzagonal 2. Flanxha e jashtme
3. Disku i diamantit 4. Flanxha e brendshme
5. Shigjeta

Pér té gmontuar diskun e diamantit shtypni deri né fund bllokuesin
e boshtit né ményré qé disku i diamantit t&€ mos rrotullohet dhe
pérdorni gelésin hekzagonal pér ta liruar bulonin hekzagonal

né drejtim té kundért té akrepave té orés. Mé pas, higni bulonin
hekzagonal, flanxhén e jashtme dhe diskun e diamantit.

Pér t& montuar diskun e diamantit, ndigni procedurén e
anasjellé té gmontimit. Sigurohuni gé disku i diamantit
té montohet né ményré gé shigjeta né disk té jeté
drejtuar njélloj si shigjeta né kutiné e diskut té& diamantit.
SIGUROHUNI QE TA SHTRENGONI BULONIN
HEKZAGONAL NE MENYRE TE SIGURT.
» Fig.9: 1. Buloni hekzagonal 2. Flanxha e jashtme
3. Disku i diamantit 4. Flanxha e brendshme
5. Dalja (ana mé e madhe)

SHENIM: Nése flanxha e brendshme higet pa dashije,
instalojeni flanxhén e brendshme né ményré qé pjesa e dalé (ana
mé e madhe) té jeté drejtuar nga brenda, si¢ tregohet né figuré.

Ruajtja e ¢elésit hekzagonal

» Fig.10: 1. Celési hekzagonal

Kur nuk e keni né pérdorim, gelésin hekzagonal ruajeni
si¢ tregohet né figuré qé mos t'ju humbé.

Montimi i furnizuesit me ujé

Lironi vidén A.

Rréshqisni mbajtésen e depozités deri né fund mbi

kasén e motorit né ményré qé dhémbéza e shiritit

(pjesé e mbajtéses sé depozités) té€ pozicionohet pak

mé poshté kokés sé vidés sé veglés sig ilustrohet.

Mé pas, shtréngoni vidén A.

» Fig.11: 1.Vida A 2. Mbajtésja e depozités 3. Kasa
e motorit 4. Dhémbéza e shiritit (pjesé e
mbaijtéses sé depozités) 5. Koka e vidés
sé veglés
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Montoni depozitén te mbajtésja e depozités né ményré
té tillé gé mbajtésja e depozités té futet midis kanaleve
dhe pikave. Lidhni kapakun né fundin e tubit me grykén
e depozités. Kthejeni depozitén né drejtim té akrepave
té orés. Mé pas, shtréngoni vidén B.

» Fig.12: 1. Depozita 2. Tubi 3. Vida B

AKUJDES: Gjaté mbushjes sé depozités me
ujé, béni kujdes té mos lejoni gé vegla té laget.

Sigurohuni gé rubineti i furnizimit me ujé té jeté i mbyllur
pérpara mbushjes sé depozités me ujé. Hapni kapakun
né depozité dhe mbusheni me ujé. Rivendosni kapakun
né depozité.
» Fig.13: 1. Rubineti i furnizimit me ujé 2. Mbyllur

3. Hapur

» Fig.14: 1. Kapaku 2. Hapur

PERDORIMI

AKUJDES: Kjo vegél duhet té pérdoret vetém
né sipérfaqe horizontale.

AKUJDES: Gjaté pérdorimit sigurohuni qé ta
mbani fort materialin e punés mbi njé banké ose
tavoliné té géndrueshme.

A KUJDES: Mos e anoni dhe mos e shtyni
fort veglén gjaté prerjes, pasi motori mund té
mbingarkohet ose materiali i punés mund té
thyhet.

A KUJIDES: Mos e pérdorni veglén me diskun e
diamantit né pozicionin lart ose anash.

A KUJDES: Disku pér kété vegél éshté disk
diamanti i llojit me njomje pér pérdorime né xham
dhe pllaka. Sigurohuni gé ta furnizoni diskun e
diamantit me ujé gjaté punés.

A KUJDES: Nsse prerja e diskut té diamantit
fillon té dobésohet, mpriheni anén prerése té
diskut duke pérdorur njé disk té vijetér mprehés
me kokrra té ashpra ose njé bllok betoni. Mpriheni
duke e shtyré lehté mbi skajin e jashtém té diskut té
diamantit.

» Fig.15

Mbajeni veglén fort. Vendosni pllakén e bazés né
materialin e punés qé do té pritet pa krijuar kontakt me
rrotén.

Mé pas ndizni veglén dhe prisni derisa rrota té arrijé
shpejtésiné e ploté.

Furnizojeni rrotén me ujé duke rregulluar rubinetin e
furnizimit me ujé pér té arritur rriedhje té lehté uiji.
Lévizeni veglén pérpara mbi sipérfagen e materialit
té punés, duke e mbajtur té sheshté dhe duke ecur
pérpara butésisht derisa té pérfundojé prerja. Mbajeni
vijén e prerjes drejt dhe shpejtésiné e pérparimit té
njétrajtshme.

Pér prerje té sakta dhe té pastra, prisni me ngadalé.
(Kur prisni pllaka xhami 5 mm té trasha, prisni né
rreth 250 mm/min. Kur prisni pllaka 10 mm té trasha,

prisni né rreth 300 mm/min.) Gjithashtu, ngadalésoni
shpejtésiné né fund té prerjes pér t&€ shmangur thyerjen
ose krisjen e materialit t& punés qé po pritet.

SHENIM: Vegla mund t& mos funksionojé me
kapacitet té ploté kur temperatura e kutisé sé
baterisé éshté e ulét. Né kété moment, pér shembull,
pérdoreni veglén pér njé prerje té lehté pér pak

kohé derisa kutia e baterisé té arrijé temperaturén e
dhomés. Mé pas, vegla mund té punojé me kapacitet
té ploté.

SHENIM: Sigurohuni qé rubineti i furnizimit me ujé té
jeté i mbyllur pérpara pérdorimit.

MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Disge diamanti
. Celési hekzagonal
. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund t& pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té

ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMHK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: CC301D
[vameTbp Ha AnamMaHTeHNs AUCK 85 Mm
Makc. gebenvHa Ha avcka 0,8 Mmm
Make. gbn6oumHa Ha psidaHe | npu 0° ckocsiBaHe 25,5 Mm
npu 45° ckocsiBaHe 16,5 Mm
HomuHanhu o6opoTun 1600 MuH"'

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHue 10,8 V

AkymynaTtopHa 6atepusi BL1015, BL1020B BL1040B
O6wwa AbmKkMHa 313 Mm 331 Mm
Heto Terno 1,8 kr 1,9 kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa HayYHO-pa3BoHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneunduKkaumMm morat da 6baat

npomeHeHun 6e3 npegusBecTue.

. Cneuudukaumumute u akymynaTopHuTe 6atepum Moxe a ca pasfuyHu B pasfnyHUTE ObpXKaBu.
. Terno c akymynaTtopHa 6atepus, cbrnacHo npouegypata EPTA 01/2003

I'Ipe.qHasﬂaquMe

MHCprMeHT'bT € npefHa3Ha4eH 3a pA3aHe Ha CTbKNno un
3ngapua ¢ AMamMaHTeH JUCK U U3non3BaHe Ha Boaa.

Lym

O6u1YaiHOTO HMBO Ha LUyMa C TernoBeH KoeuumeHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lys) : 84 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa MoLHOCT (Lya) : 95 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 3 dB(A)

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: W3nonsgaiite npea-
nasHu cpepacTBa 3a cryxa.

ObLaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumnTe (Cyma OT TPy OCOBU
BeKTopa), onpeageneHa cbrnacHo EN60745:

PaGoTeH pexuMm: psizaHe Ha 6eToH

HuBO Ha BUBpauunTe (ay): 2,5 M/c* K No-marnko
KoedunumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJIEXXKA: OGsiBEHOTO HMBO Ha BUGpauunTe e
M3MepEHO B CbOTBETCTBUE CbC CTAHAAPTHU METOAM
3a U3NUTBaHe N MOXeE Aa Ce U3Mos3Ba 3a CpaBHaBaHe
Ha UHCTPYMEHTU.

3ABEJEXKA: OcBeH ToBa 065BEHOTO HMBO Ha
BMOpaLuMTe MOXe Aa ce U3Non3Ba 3a npeaBapu-
TenHa oLueHKa Ha BpeaHOTO Bb3AeicTBME.

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: HuBoTO Ha BUGpauuuTe
npu paboTa ¢ enekTPUYECKNsi IHCTPYMEHT MOXeE Aa
ce paanuyasa OT 0BsiBeHaTa CTONHOCT B 3aBUCKMOCT
OT HauMHa Ha U3Non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3aabnxuTenHo onpe-
[ernere npeanasHW Mepku 3a 3alyuTa Ha onepaTopa
Bb3 OCHOBA Ha OL|EHKa Ha pucka B peanHu paboTHu
ycnoBwus (kaTo ce B3eMat NpefBu BCUYKU CbCTaBHU
yacTu Ha paboTHUSA LMKBI, KAaTo HaNpPUMep MOMEHTa
Ha U3KMoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTtaTa Ha npa-
3€eH XOfl, KaKTO 1 BpeMeTo Ha 3afeicTBaHe).

EO peknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a espornelickume cmpaHu

EO pgeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Ta3n UHCTPYKLUMA 3a ynoTtpeba.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHOCT

O6LwwK npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu paborta c
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AHPEHYHPE)KHEHME: MpoueTeTe BCUYKM
npepynpexaeHns 3a 6e30NacHOCT U BCUYKM
MHCTPYKUMu. Mpu HecnassaHe Ha NpeaynpexaeHu-
ATa U MHCTPYKLMUTE MMa OMacHOCT OT TOKOB yaap,
noxap W/unm TEXKO HapaHsiBaHe.
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npoBepeTe 3a NoBpeAa UNu crioxere AUCK,
KOWTO He e noBpeAeH. Cnen kaTto ornepare

M nocTaBuTe AUCKa, 3acTaHeTe 3aeHO C
XxopaTa OKOJlo Bac BCTpaHu OT paBHMHaTa Ha
BBLPTALNA Ce ANCK U BKIIOYETE MHCTPYMEHTA
Ha MakcMManHu o6opotu 6e3 HaToBapBaHe B
npoAabiKeHne Ha eAHa MUHyTa. AKO JUCKBLT €
noBpeAeH, ToA e ce CHyNu 3a BpeMeTo Ha ToBa
n3nuTBaHe.

W3nonsBaiTe NMYHM NpeAnasHu cpeacTBa.

B 3aBucumocT ot BMaa Ha paborara usnons-
BalTe Macka 3a nuue Unv npeanasHu ounna.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHVsiTa ce OTHacs 3a BalUus UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKIKOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3xunyeH) enekTpuYeckn MHCTPYMEHT.

MpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHoCT 9.

3a aKymMmyrnaTtopeH UMpPKynsap

Mpepna3nuTensT, ocTaBeH C UHCTPYMEHTA,
Tpsi6Ba Aa 6bAe 3ApaBo 3aKpeneH KbM
MHCTPYMEHTA M pPa3norioxkeH C ornep Ha Mak-
cumanHa 6e3onacHocT npu paboTa, Taka ye
Bb3MOXHO Hail-MarkKa 4yacT oT Aucka ga 6bae
OTKpUTa OTKbM CTpaHaTa Ha paboTewus c
nHcTpymeHTa. He ce npubnuxaBaiTe n He
ponyckanTe aa Mma apyru xopa 6nmuso ao
BbPTAWMA ce Auck. [MpegnasutensT cnomara
3a 3alMTaBaHeTo Ha onepaTtopa oT napyeTa npu
cyynBaHe Ha Aucka v crny4vaiiHo gonvpaHe o
avcka.

Mpu Heo6xoaMMOCT n3non3BanTe Macka 3a
npax, aHTUoHU, pbKaBULM U paboTHa npec-
TUNKa, KOUTO Aa MoraT Aa BU npeAnasaT oT
Marnku abpasvBHM YacTULM UNK NapyeHua

oT o6paboTrBaHuA getaunn. MpegnasHuTe
cpencTBa 3a ouute TpsibBa Aa morat aa cnpat
NeTsLWM 0TNaabLUM, Cb3AaAeH Npu pasnmnyHn
onepauuu. MackaTta 3a npax unv AuxaTenHusT
anapart Tpsi6Ba Aa moraT Aa puntpupar TBbp-
AnTe YacTuum, obpasyBaHu no Bpeme Ha pabora.
MpoabMmKUTENHOTO N3naraHe Ha CUNEeH WyM MoXe
Aa npuunHu 3ary6a Ha cnyxa.

N 10. CTpaHu4HWTe nNUua TpAGBa Aa CTOAT Ha
Usnon3gaiite camo AnamaHTeHn Auckose 3a 6e3onacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTa 30Ha.
pAsade, npeaHasHaieHn 3a salins enekrpu- Bceku, koTo BNu3a B paboTHaTa 30Ha, TpA6GBa
YecKu MHCTPYMeEHT. ToBa, Ye AafeHn akcecoapm /3 N3N0N3Ba NMYHI NPEANa3HM CPEACcTBa.
morar Aa Gz'an sakpenexn KBM6 MHCTPymeHTa, He MapyeTa oT 06paboTBaHWs AeTann UNn oT cyHyneH
rapanTipa besonacHara My pabora. AMCK MoraT Ja U3xBbpyaT v Aa NPUYUHAT HapaHs-
HomunanHara QKOPOCT Ha akcecoapuTte BaHWsA U3BbH HENocpeacTBeHaTa 30Ha Ha paborta.
TpsiGBa Aa e Hali-Manko paBHa Ha Makcuman- 11. OpBbXTe eneKTpMYeCcKUsi UHCTPYMEHT 3a U30-
HaTa CKOpOCT, O3HateHa Ha MHCTPyMeHTa. NUpaHUTe 1 Hexnb3raBu NOBbPXHOCTU, KOraTo
Akcecoapu, KOUTO Ce BbPTAT CbC CKOPOCT, NO-BU- 1IMa OMACHOCT PeXELUMAT aKCecoap Aa A0Npe
coka OT HOMUHanHarta, MoraT Aa ce Cc4ynsaT v aa A0 CKPUTY KaBenu. AKO PEXELLNST efleMeHT
C€ pasnersT Ha napera. [OKOCHE NPOBOAHVK MO HAaNpexeHue, TOKbT MOXe
Onckosete TpsiGBa Aa ce U3NON3BaT caMo 3a [[a NpeMuHe Npe3 MeTanHUTe YacTu Ha ernekTpuye-
Te3u NPUNOXeHUs, 3a KOUTO ca NpeAHa3Ha- CKUSt MHCTPYMEHT 1 f1a ,yaapu” paboTeLuys.
yeHu. Hanpumep: He TpiéﬁBa Aa ce wnudosa 12. [OpbXTe 3axpaHBalwums kaben aaney ot BbLp-
¢ nnocKaATg CTpaHa Ha abpasnBeH Anck sa TALWMA ce ANUCK. Ao n3rybute KOHTpon, kabensbT
psisaHe. AbpasnBHITE AMCKOBE 3a pAsake ca Moxe Aa 6bae npepsizaH UNu ckbCcaH, a pbkaTta Bu
NpeAHasHadern sa nepmbepHovLunmboaaHe n Moxe Aa 6bae noBneyeHa oT BbLPTALLMS Ce AUCK.
npunaraHeTo Ha CTPaHWYHO AeVCTBaLLM CUNN 13, He oCTABSITE MHCTDYMEHTA Ha 3eMSTa
MOXe Aa [AoBefe [0 CHYNBAHETO UM Ha napyeTa. ' [0KaTO ANCKLT He c‘:1ype 3 ce BLPTH H;I11:J1H0
U3non3Bante camo 3akpensawm cnaHum 6e3 BLpTALMST Ce ANCK MOXe A 3axane NoBbpX-
noBpeau U € TOUHUA ANaMeTLP 3a U3GpaHus HOCTTa U ja u3gbpna MHCTPYMEHTa OT pbLETE BU.
AmCK. [1paBunHuTe 3akpensaliy nanuv 3a 14. He BKnouBanTe MHCTPYMEHTA, [OKATO ro obp-
[VcKa ocurypsieat ornopa Ha Avcka 1 Taka Hama- : JWTe OTCTPHM A0 TSU’FI)ZTO on ’an cnyuaeH P
NsiBaT ONacHOCTTa OT cYynBaHe Ha [ucka. .

B 4 6 A [ONUp C BbPTALLMS Ce AUCK ApexnTe BU MOXe Aa ce

BHLWHUAT AMamMeTLp U Aebennnara Ha paskbcar 1 aa npuabpnaTt Aucka KbM BaLLETO TAMO.
BawMTe akcecoapw TpAGBa Aa OTroBapAT Ha 15. PenoBHO nouyncTBanTe BEHTUNALMOHHUTE
HOMMHAIHUA KanauuTeT Ha Ballus eneKkTpu- ' OTEODY HA MHCTDYMEHTA. BEHTHNATODLT
YeCKMU MHCTPYMEHT. HenpaBunHo opasmepeHute p Py . p
akcecoapu He moraT aa 6baat fobpe 3awmuTeHn Ha psnrarens saCMyksa rpax B kopryca Ha
ST KOHTPONMPAHM VHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHeTo Ha MeTareH npax

) MOXe Aa [AoBeae 0 OMacHOCT OT enekTpuyecka
Pa3MepbT Ha MOHTaXXHMTE OTBOPY Ha ANCKO- nospena
BeTe 1 hnaHuuTe TpAGBa Aa cbOTBETCTBA 16. H N
. He nsnonseanTte enekTpny4eCcKUsi MUHCTPYMEHT

TOYHO Ha LWNUHAENa Ha MHCTPYMeHTa. [lnckose
1 hnaHLm, YUMTO MOHTAXHM OTBOPY He OTroBapsT
Ha LWNUHAENa Ha MHCTPYMeHTa, ce AebanaHcupar,
BMOGPUpAT CUITHO ¥ MoraT Ja NpuynHAT 3aryba Ha

B 6nn30CT A0 necHosananumm mMaTepuanu.
MCKpI/ITe MoraTt ga 3anandrt Te3u martepuanu.

O6GpaTeH yaap U cBbp3aHu ¢ TOBa NpeaynpexaeHust

OB6paTHUAT yaap e BHe3anHa peakums Ha npuLmnaH
Unu HawbpbeH BbPTALL ce Anck. MpumneaHeTo

MM Hawbp6BaHETo NpuYMHsBa 6bP30 cNupaHe Ha
BbPTALLMS Ce ANCK, KOWTO OT CBOSi CTpaHa 3aBbpTa
HEKOHTPONIMPYEMUSt UHCTPYMEHT B NMocoka, obpaTHa Ha
BbPTEHETO Ha AMCKa, B TOYKaTa Ha 3axBallaHe.
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KOHTpOI.
8. He usnonsBanite noBpeneHun auckose. MNpeaun
BCSIKO U3MON3BaHe NpoBepsiBaiiTe 3a cuyn-
BaHUsA U NyKHaTUHU No gucka. B cnyyan
Ha u3nyckaHe Ha MHCTPYMeHTa Unmn aucka



Hanpumep, ako AMCKBT € HalwbpbeH nnu npewmnaH ot
obpaboTBaHuA AeTann, pbobT, KOUTO BNM3a B TOYKaTa
Ha NpuLKUnNBaHe, MOXe Aa HaBnese B MOBbPXHOCTTA

Ha maTepuana, oT KOeTo AVNCKbT Aa usnese unu ga

oTckoun ¢ obpaTeH yaap. ANCKbT Moxe Aa OTCKoYn

KbM onepatopa Unm BCTPaHU OT HEro B 3aBUCUMOCT OT

rnocokara Ha ABWXEHWe Ha AMCcKa B ToYKaTa Ha npu-

wmneaHe. B TakaBa cuTyauus abpasmBHUST ANCK MOXE

1 fa ce cuynu.

O6paTHUST yaap e cnefcTBre OT HENpaBuUnHaTa yno-

Tpeba Ha eneKkTpUYecKNs MUHCTPYMEHT U/unn Hecnas-

BaHe Ha pefa v ycrnosusiTa 3a pabota n moxe fa 6bae

n3berHar npu cnaseaHe Ha NOCOYEeHWTe No-Jony npea-

NasHn MepKu.

1. [pbXTe 34paBO MHCTPYMEHTA U pa3nonoxeTe
TANOTO U pbKaTa CU Taka, Ye Aa MoxeTe Aa
ycToMTe Ha cunuTe Ha o6paTHusa yaap. Ako
“Ma AoNbIIHUTENHA PbKOXBATKa, s U3MNOn3-
BallTe 3aA4bIDKUTENHO, 32 Aa oBnajgeeTe Mak-
cuMmarnHo obpaTHMs yaap Unm 3aBbpTaHeTo
npu nyckaHe. OnepatopbT MOXe [ja oBnajee
3aBbpPTaAHETO UNK cUnNnUTe Ha obpaTeH yaap, ako
B3eMe NOAXOASALLMTE NPeAnasHu Mepku.

2. He nocrtaBsiTe pbKaTa cum 6nMM3o A0 BLPTAWMA
ce guck. BbamoxHo e aa Bb3HWKHe obpaTteH yaap
Ha Aucka KbM pbKkaTa Bu.

3. He nocTtaBsiTe TANOTO CU Ha eAHA NUHUA C
BbpTAWMA ce auck. ObpaTHNAT yaap n3xsbpns
MHCTPYMeHTa B Nocoka, o6paTHa Ha Ta3un Ha Bbp-
TEHeTO Ha AMcKa, B ToYKaTa Ha HalbpbBaHe.

4. Pa6GorteTe C NOBULIEHO BHUMaHWe Npu
obpaboTBaHe Ha bInu, ocTpu pb6oBe u Ap.
nopo6Hu. He no3BonsABaiTe Ha Aaucka Aa noa-
cKaya unu aa ce Hawbp6Ba. brivte, ocTpute
pbboBe 1 nofckavyaHeTo ca NPeanocTaBku 3a
HalbpbBaHe Ha AMcka 1 3aryba Ha KOHTpon uUnu
obpateH ygap.

5. He 3akpenBaiTe BepuXeH TPMOH, HOX 3a AbpP-
Bope36a Unu cerMeHTUpaH AnaMaHTeH AUCK
c oTcTosiHME Hap 10 MM, Unu pexell AUCK 3a
LMpPKYNAp cbeC 3b6U. TaknBa AUCKOBe YeCTo
BOAAT Ao obpaTeH yaap v 3aryba Ha KOHTpor.

6. He ,,3aknuHBanTe” AnckKa U He ynpaxHsiBante
npekaneH HaTuck. He ce onuTBaiTe Aa pexerte
npekaneHo AbN60oko. [pekoOMEPHUST HaTUCK
BbPXY AWCKa yBeNnMyaBa HaToBapBaHETO U BEPO-
SATHOCTTA 3a YCyKBaHe UNnv 3agupaHe Ha aucka
B Npope3a, KaKkTo 1 Ta3un 3a obpaTteH yaap unu
cyynBaHe Ha Ancka.

7.  Axo AUCKBLT 3aAepe UMK NpeKbCHeTe psA3aHeTo
no Apyra npuymnHa, u3knioveTe UHCTPyMeHTa
W ro 3aApbXTe HenoABMUXKEH, AOKaTO AUCKBLT
cnpe ga ce BbpPTU OKOHYaTenHo. He ce onut-
BaWiTe Aa U3BaguTe AUcKa OT npopesa, AoKaTo
BCe OLle ce BbPTH, 3aL40TO TOBa MoXe Aa
noBeae fo o6parteH yaap. OrneganTe MSICTOTO U
B3eMeTe HeobxoanMuTe Mepk, 3a Aa OTCTpaHuTe
npuyvHaTa 3a 3agmpaHeTo Ha avcka.

8. He nogHoBsiBalTe psizaHETO, AOKATO AUCKBLT €
B Aonup c obpaborBaHuA gerann. Usvakanrte
AUCKBLT Aa AOCTUIHE MbIIHN 060pPOTHN U ToraBa
BHMMaTersHO ro BkapaunTe B npopesa. [uckbT
MOXe [a 3afepe, Aa u3nese unu a npounsseae
obpaTeH yaap, ako MHCTPYMEHTbT Gbie BKITOYEH,
[okaro e B fonup ¢ obpaboTBaHusa getann.

9. MNopnupaitTe naHenu n Apyru o6eMmcTu
pAeTainnu 3a obpaboTBaHe, 3a Aa cBeAeTe A0
MWHWUMYM OMaCHOCTTA OT NPULLUNBaHe UNn
obparteH yaap or aucka. lonemute o6paboTeaHu
[eTaiinu YecTo ce orbBaT nop cobeTBEHaTa CU
TexecT. [ognopuTte ce cnarat nog o6paboTBaHns
Aetaun, 6nnso Ao NUHUATa Ha psisaHe 1 61130 Ao
pbba Ha aetaina, oT ABeTe CTpaHu Ha Aucka.

10. BbaeTe ocobeHo NpeanasnuBM, KOraTo pexere
B CTEHa UNU Apyra NoBbPXHOCT, Npe3 KOATO
He ce Buxkaa. CTbpyalLmaT AUCK MOXeE Aa cpexe
ra3oBu UNV BOAOMNPOBOAHM TPBOU, ENeKTpruIecku
kaben unu npegmeT, KOUTO Aa NpuyKHKN obpaTteH
yAap.

[onbnHuTenHn npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT:

1. Mpean pa nsnonssate cerMeHTUPaH AnaMaH-

TeH Auck, ce y6enere, Ye AVAMaAHTEHUAT AUCK

e C UHTepBan MexXxay cerMmeHTuTe, No-ManbkK

oT 10 MM, 1 e c oTpuLlaTeneH NpeaeH bbb Ha

3bb6a.

Hukora He ce onuTBalTe Aa pexeTe ¢ XBaHaT B

MeHreMme U o6bLpHaT Hagony MHCTpyMeHT. ToBa

€ U3KIMIYUTENHO ONAacHO, 3aLloTo MoXe Aa

AoBeAe A0 CePUO3HU NPOU3LLECTBUS.

3.  Hskou maTepuanu cbabpXaT XMMUKanu,
KOUTO € Bb3MOXHO Aa ca TOKCU4YHU. BaemeTte
npeanasHu Mepku, 3a Aa npegoTBpaTuTe
BAWLIBaHETO Ha Npax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepaBaiTe MHOpMaLMaTa Ha AOCTaBYMKa 32
6e3onacHaTta paborta c maTepuana.

4. CbxpaHsiBailTe AUCKOBeTe cropef CbBeTUTe
Ha npousBoauTens. HenpaBUNHOTO cbxpaHe-
HUe MOXe Aa yBpeau AUCKoBeTe.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

AI'IPE,QY TIPEXXEHUE: HE noseonsiBante
KomcopTa OT No3HaBaHeTO Ha npoAykTa (npu-
[o6uT Npu Abnrata My ynorpe6a) aa 3ameHn
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HENMPABUITHATA
YNOTPEBA n Hecna3BaHeToO Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHM B HAaCTOSAILLOTO PBbKO-
BO/AICTBO 3a eKcrnyoaTauusi, Mmorat Aa AoBeaart Ao
TeXKN HapaHABaHUs.

N

BaxkHu MHCTpyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a akymynaTtopHarta 6atepusi

1. TMpeau Aa usnonsparte akymynaropHara 6ate-
pusA, NnpoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLIUK U Npeay-
npeauTenHu MapkupoBKku Ha (1) 3apaaHoTo
ycTpoucTBoO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuuTte n
(3) 3a nsnonsBawmna 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pa3rno6sBaiTe akymynaTopHuTe 6aTtepum.

3.  Ako MOLUHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa moxe Aa
[oBeae A0 PUCK OT NperpsisaHe, 0 Bb3MOXHU
WU3rapsiHusA u gaxe Ao eKCnnosuum.

4. Ako B ouMTe BM nonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe I'M ¢ YucTa BoAa M BeAHara norbpceTte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa aoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.
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5. He paBaiTe Ha KbCO aKkymMynaTopHUTe

Gartepuu:
(1) He pokocBanTe KknemuTe ¢ NPOBOAUMMU
matepuanu.

(2) Ws3bsareante cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTariH1 NpeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETHU
M ApYrv Nofao6HM.

(3) He unsnarainte akymynartopHuTe 6atepun
Ha BoAa UMW ABbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepus

MOXe [a AoBefe A0 NpoTMYaHe Ha MHOro

CUIEH TOK, A0 NperpsAiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA M Aaxe [o pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsAiBaWTe UHCTPyMEHTa U akymyna-
TOopHUTe 6aTepuu Ha MecTa, KbAeTo TeMnepa-
TypaTta Moxe Aia AOCTUTHe unu HagMmuHe 50 °C
(122 °F).

7. He usrapsiite akymynatopHute 6atepum
Aaxe U aKo Te ca CepUO3HO NoBpeAeHN unun
HaNbIHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6atepus
MOXe [a eKCnnoaupa B OrbH.

8. BHumaBauiTe Oa He U3nyckaTe UNu yapsaTe
akymynaropHara 6aTtepus.

9. He usnonsBsaiTe NnoBpeAeHM aKyMynaToOpHU
GarTepuu.

10. CbabpXxawmuTe ce NUTUEeBO-MOHHU aKymyna-

TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATa Ha
3aKOHOAaTeNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.
[Mpv TbproBCcku NPEBO3U, HaMp. OT TPETU CTPaHM,
cneguTopu, TpsibBa Aa ce cnas3saT creumanHm
M3UCKBAHWA 33 OMaKoBaHe U eTUKETUPaHE.

3a nogrotoBka Ha apTukyna, KOUTo TpsibBa Aa

6bae u3npateH, e Heobxoanma KOHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-

BaWiTe 1 eBEHTyaslHO NO-NoApPO6GHUTE HaUVOHaNHN

pasnopenou.

3anenete c neHTa UM NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-

TaKTW 1 onakoBalTe akymynaTopHaTa 6atepusi no

TakbB HAYMH, Ye Ja He MOXe Aa ce NpemMecTBa B

onakoBkaTa.

11. CnasBauTe MeCTHuUTe pa3nopeabu 3a U3XBbp-
NISIHE Ha aKyMynaTopHu 6aTepuu.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUN.

A BHUMAHME: Uznonasaiite cavo OpUrMHanHu
akymynaTtopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu nsnons-
BaHe Ha pasfnyHu OT aKyMynaTopHuTe 6atepumn Ha
Makita unu ctapu akymynaTtopHu 6atepum Moxe da ce
nonyym npbckaHe Ha akymyrnatopHata 6atepusi, koeTo
fa foBefe [0 Noxap, HapaHsiBaHe unu noepega.
ToBa CbLLUO Le aHynupa rapaHuusaTta Ha Makita 3a
MHCTPYMEHTa 1 3apsiAHOTO ycTpoiicTBo Makita.

CbBeTH 3a nogabpXxaHe Ha MakK-
CMMaAnHoO AbNblrr XXUBOT Ha aKy-

MynaTopH ute 6atepumn
3apexpaanTe akymynaTopHuTe 6atepum, npeaun
Te Aa ca ce paspegurnin HanbJIHO. KoraTo 3a6e-
nexwure, 4e MOLLHOCTTa Ha UHCTPyMeHTa HamMma-
nABa, BUHaru cnupainTte paborata c UHCTpY-
MeHTa U 3apeaeTe akymyrnaTtopHaTa 6a'repm|.
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2. Hukora He npe3apexaanTe HaNbLITHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTauuoHHUsA XUBOT Ha 6aTepuATa.

3. 3apexpanTe akymynatopHaTta 6aTtepus npu
cTanHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBainTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITI0UYeH 1 KaceTaTa C akyMy-
natopHara 6aTepusi e U3BafeHa, npeau aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AageHa PyHKUMS Ha
MHCTPYMeHTa.

lNMocTaBsiHe U U3BaxaaHe Ha

aKymyrnaTtopHarta 6artepus

A BHUMAHME: Bunaru nzkniousaiite WHCTPY-
MeHTa npeAu NocTaBsiHe UMK U3BaXAaHe Ha aKy-
mynaTopHaTta 6aTepusi.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3BaxgaTe akymynatopHara 6atepus, ApbxTe
3A4paBoO MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTepusi.
AKO HEe AbPXKUTE 34PaBO UHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa GaTepusi, Te MOraT [ja ce W3nib3HaT oT pbLeTe
BW 1 ia foBeaaT [0 NOBPexXaaHe Ha MHCTPYMEHTa U
akymynatopHata 6atepusi Unu HapaHsiBaHe.

» ®ur.1: 1. YepseH nHavkarop 2. byToH

3. AkymynatopHa 6atepus

3a pa usBaguTe akymynatopHata 6atepus, s nnb3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, NNb3rankv CbLUEBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa YacT Ha akymynatopHara batepus.

3a pga noctaBuTe akymynatopHata 6artepus, napas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynaTtopHata batepus ¢ xneba B
Kopnyca 1 ro NiTb3HeTe Ha MSCTOTO My. BMbKHETE ro
[loKpan, AokaTo KrovankaTa ro 3agbpxu Ha MsCcTo ¢
marko npulipaksaHe. B cnyyain ye Bkgate YepBeHus
MHAOMKaTOp B ropHaTa 4acT Ha 6yToHa, ToBa 03HayaBa,
ye TS He e (hMKCMpaHa HanbHO Ha MSICTOTO CH.

MABHUMAHME: Bunarn emuksaiite akymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKPaK, Taka Ye YepBEHUAT
MHAMKaTop Aa ce ckpue. B npotueeH cryyan Ts
MOX€ HEBOIHO [ia U3naaHe OT MHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe Aa HapaHu Bac UMK HSIKOTO OKOrO Bac.

ABHUMAHUE: He MHCTanupanTte akymy-
naropHara 6atepus cbc cuna. Ako 6atepuata
He ce ABWXM CBOGOAHO, TA He e Buna noctaBeHa
NpaBuITHO.
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lNMpepna3Ha cuctema Ha

aKymyrnaropa

WHCTpYMeHTBLT e 06opyaBaH ¢ npeanasHa cuctema Ha
akymynatopa. Tasu cucTema aBTOMaTU4HO NpeKbeaa
3axpaHBaHETO Ha eNeKTPOMOTOpa, 3a ja OCUrypm
no-Abbr KUBOT Ha akymynartopa.

VHCTPYMEHTBT LUe cnpe aBTOMaTUYHO Mo Bpeme Ha
pa6ota, ako UHCTPYMEHTBT u/unu Gatepusita ca nocra-
BEHW MPU €[HO OT CIeAHNTE YCroBUS:

MpetoBapBaHe:

VHCTPYMEHTBT Ce 13nonasa rno Ha4uH, KOUTo Hanara
M3MonN3BaHeTo Ha NpekaneHo MHOro TOK.

B 1031 cnyyan n3knioyeTe MHCTPYMEHTa 1 cnpeTe one-
pauusiTa, KosiTo NpeToBapBa MHCTpyMeHTa. Crnep ToBa
OTHOBO BKIIIOYETE MHCTPYMEHTA, 3a 4a MPOABbIDKNTE.
AKO MHCTPYMEHTBLT He cTapTMpa OTHOBO, BaTepusaTa

e nperpsina. Mpu ToBa NONoXeHWe ocTaBeTe akymy-
naTtopHata 6aTtepus Ja U3CTuHe, Npeau Aa BKMounTe
MHCTPYMEHTa OTHOBO.

Hucko HanpexeHue Ha GaTepunaTa:

OcTaBalumMsiT KanaumTeT Ha akymynaTopHaTa 6atepusi
e TBbpAE Manbk, 3a Aa MoXe ia ocurypu pabota Ha
MHCTPYMeHTa. AKO BKIOYUTE UHCTPYMEHTA, ABUraTensT
cTapTupa, HoO CKopo cref ToBa cnvpa. Mpu Takaea
cuTyauust usBageTe v 3apegeTe batepusiTa.

MHankaumua Ha ocTaBawms

KanauuTeT Ha aKkymynaTopHaTta
b6aTtepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ "B" e kpasi Ha

HoMmepa Ha Modena.

» ®ur.2: 1. CeeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
npoBsepka

HaTtucHeTe GyToHa 3a NpoBepka Ha akymyrnaTopHaTta

6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha OCTaBallyWs 3apsg Ha

6atepusita. CBETNMHHUTE UHOMKATOPU LLiE CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAW.

CBETNMHHM UHAUKATOPU Ocragaly 3apsia

I D Ha 6aTepusita

Ceetun WU3kn.

75% no 100%

50% o 75%

1800

25% no 50%

100

0% no 25%

1000

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHuWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHNS
KanauuTer.

PerynupaHe Ha Abn6ounHaTa Ha

psizaHe

ABHUMAHUE: Cnep kaTo perynuparte Abn6o-
4MHaTa Ha psizaHe, BUHArW 3aTsranTe NpUTUCKa-
LMs BUHT 34Pago.

» ®ur.3: 1. Mputnckawy BUHT 2. Obn6oymHeH
orpaHuunTen

Paaxnaberte nputuckallmsi BUHT Ha Boaaya 3a Abfl-
6ourHa 1 MpemMecTeTe OCHOBAaTa Harope Wy Hagorny.
BakperneTe ocHoBaTa Ha XxenaHara AbnbounHa Ha
psidaHe, KaTo 3aTerHeTe NPUTUCKALLUS BUHT.

Ps3aHe nog HakmnoH

» ®ur.d: 1. MpuTnckaw BUHT 2. Ckana 3a psizaHe
noA bron

Pasxnabete nputnckalums BUHT Ha cKanaTa 3a psisaHe
noj bren B NpegHaTa yacT Ha ocHoBaTa. Perynupainte
[0 xenanuus bron (0° — 45°), KaTo HaKMOHUTE UHCTPY-
MeHTa, crnef KoeTo 3aTerHeTe NpuTUCKaLLna BUHT
3paBo.

HacouBaHe

» ®ur.5: 1. JIMHnA Ha pasaHe

3a npaBo psidaHe n3paBHeTe oTMeTkaTa A B npegHaTa
YyacT Ha ocHoBaTa C NMHUsITa Ha psA3saHe. [MNpu pssaHe
nog HaknoH ot 45° noctaBeTe oTMeTkaTa B ¢ nuHusATa
Ha psisaHe.

BknrouBaHe

ABHUMAHUE: Mpeau aa noctaBuTe 6aTepum-
SiTa B MHCTPYMEHTa, BUHAru npoeepsisante aanu
NYCKOBUAT NpeKbcBay paboTn HOpMariHo u ce
BpbLla B nonoxexnue "OFF" (U3KIJ1.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

ABHUMAHUE: He AbpnaiTe NyCKOBMs npe-
KbCBay cuIHo, 6e3 Aa cTe HaTUCHanNM nocTa 3a
6nokupane. ToBa Moxe Aa AoBefe A0 CHynBaHe
Ha npekbCBaya.

» ®ur.6: 1. bnokupaty noct 2. MNyckoB NpekbcBay

3a npefoTBpaTaBaHe Ha HEBOJTHO HaTUCKaHe Ha
NycKoBMS NpekbcBady e ocurypeH brokupaty noct. 3a
BKJIOYBAHE Ha UHCTPYMEeHTa HaTUCHeTe GrokupalLms
NOCT 1 HaTUCHETE MycKoBMsi NpekbcBaY. 3a cnvpaHe
OTIMyCHETE MyCKOBUSA NpekbecBay.
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CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbLPLIMTE HAKAKBU
[EeNHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIIKMTENHO Npo-
BepeTe Aanuv TOM e U3KIIOYEH 1 akymynaTopHaTa
6aTepus e u3BageHa.

MocTaBsiHe 1 cBansiHe Ha

AnaMaHTeHUda AUCK

MABHUMAHME: Wznonasaiire eAVNHCTBEHO
kntoy Makita 3a noctaBsiHe U cBansiHe Ha AnamaH-
TeH AUCK.

MABHUMAHME: Npn nocrassive Ha AvamaHTeH
p
OMCK BUHaru sartsraite 6onrta agpaso.

MABHUMAHME: Bunarv nocrassiite avamaHTe-
HUA OUCK, TaKa Ye cTperikaTta BbpXy AUaMaHTeHus
AWCK Aa CouM B ChLuaTa NocoKa KaTo cTpesnkaTa
BbPXY Kanaka Ha AMaMaHTeHus Auck. B npoTuseH
cryyai AUCKLT ce BbpTU B 06paTHa nocoka 1 Moxe
[a NpUYMHN HapaHsBaHe.

» ®ur.7: 1.MNaney 3a 6noknpaHe Ha Bana
2. lWecTocTeHeH kntov 3. 3atsaraHe
4. PasxnabsaHe

» ®ur.8: 1. lectocTteHeH 6onT 2. BbHLWeH hnaHe,
3. namaHTteH guck 4. BbTpelueH cdnaHey,
5. Ctpenka

3a fa ceanuTte AnaMaHTEHWs AUCK, HATUCHETE naneua
3a 6riokupaHe Ha Bana JoKpan, Taka Ye AVaMaHTEHNST
OWCK 3 HE MOXe [a ce NpeBbpTa, U U3MNOoN3Banku
LIECTOCTEHEH raeyeH KroY, pas3suiTe 6onTa ¢ wec-
TOCTEHHa rnaBa obpaTHO Ha YacoBHUKOBaTa CTperka.
Cnep ToBa MaxHeTe 6onTa ¢ LWecTocTeHHa rmaea,
BbHLUHUA piaHew u AuamaHTeHus QNCK.

3a nocrassiHe Ha AVaMaHTeH AVNCK U3BbPLLETE FOpHUTE
nencteusi B obpateH ped. BuHaru nocraesiite guamaH-
TEHWUA OUCK, Taka Ye CTpenkaTa Bbpxy HakpalHuuuTe 3a
wnandaHe Aa coun B CbLaTa Nocoka KaTo cTpenkara
BbPXY KOXyXa Ha AvamMaHTeHNUs AUCK.
SATEMHETE 30PABO WWECTOCTEHHWA BONT.
» ®ur.9: 1. llectocteHeH 6onT 2. BbHWeH dnaHew
3. AnamaHTeH anck 4. BbTpelleH cnaHel,
5. MiagapgeHa yact (no-ronsimata cTpaHa)

3ABEJEXKA: B cnyyaii Ye BbTpeLUHWAT donaHel
6bae n3BageH crnyyanHo, noctaBeTe BbTPELLUHNSA
dhnaHeu, Taka Ye HeroBaTta nsgageHa vacT (no-rons-
MaTa cTpaHa) Aa e obbpHaTa HaBbTpe, KaKkTo e noka-
3aHo Ha durypaTa.

CbxpaHeHue Ha LeCTOCTeHHUs

K4

» ®ur.10: 1. LecTocTeHeH koY

3a aa He n3rybuTe LeCTOCTEHHUS KT, KOraTo He ro
n3nonsBare, NOCTABETE 0 Ha MSCTOTO, NMOKa3aHo Ha
durypara.

MoHTax Ha cuctemara 3a Bogarta

PasBuiite BuHTa A.
Mnb3HeTe Abpxaya Ha pesepsoapa no usanara abn-
XKMHa Ha Kopryca Ha ABuraTens, Taka Ye 6enersT Ha
neHTaTa (4acT OT AbpXaya Ha pesepBoapa) Aa ce
yCTaHOBMW HEMNOCPEACTBEHO NoJ rnasaTa Ha BUHTa Ha
VHCTPYMEHTa M0 NoKa3aHUs HaumH.
Cnep ToBa 3aTerHeTe BUHTa A.
» ®ur.11: 1. BuHT A 2. Ibpxay Ha pe3epBoapa
3. Kopniyc Ha enektpomoTtopa 4. Bener
BbPXY NleHTaTa (4acT OT AbpXaya Ha
pesepBoapa) 5. [maBa Ha BUHTa Ha
MNHCTPYMeHTa

3akpeneTe pesepBoapa BbpXy AbpXKaya Ha pe3epBo-
apa, Taka Ye AbpxaybT Ha pe3epBoapa Aa 3acTaHe
Mexay CTbhnanoBugHata 4yacT v TodkuTe. CbeamHeTte
KanayeTo BbpXy kpasi Ha TpbbaTta KbM rbpnoTo Ha
pe3epBoapa. 3aBbpTeTe pesepBoapa no YacoBHUKO-
BaTa cTpenka. Cnep ToBa 3aterHeTe BuHTa B.

» ®ur.12: 1. PesepBoap 2. Tpbba 3. BuHT (B)

A BHUMAHMUE: Korato nunuute pe3sepBo-
apa c Boga, BHUMaBaiTe fa He HaMOKpuUTe
MHCTPYMeHTa.

Y6eperte ce, Ye KpaHbLT 3a BofaTa e CnpsiH, npeau aa
nbnHUTE pesepsoapa ¢ Boga. OTBopeTe Kana4yeTo Ha
pesepBoapa 1 HanbJiHeTe nocrnegHus ¢ Boga. Crnoxere
obpaTHo kanaveTo Ha pesepBoapa.
» ®ur.13: 1. KpaH 3a Bogata 2. 3atBapsiHe

3. OTBapsiHe

» ®ur.14: 1. Kanauka 2. OTBapsiHe
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LIPEKKA

ABHUMAHME: Tozn MHCTPYMEHT Tpsi6Ba
Aa ce U3non3Ba caMo BbpPXY XOPU3OHTaNHN
NOBbLPXHOCTU.

ABHUMAHME: no Bpeme Ha paboTa BUHaru
ApbXKTe AeTaina 3apaso Haaony BbLPXy cTabuneH
Tesrsix unu maca.

ABHUMAHUE: He ycyKBauTe UK HaTucKainTe
MHCTPYMEHTa B pa3pesa, Tbil KaTO MOTOPbLT MOXe
[a ce NpeToBapy UMK AeTaunbT Aa ce cyynu.

MABHUMAHME: He nznon3eaiire VMHCTPYMEHTA,
KOraTo AMaMaHTeHUsT AUCK e 06 bpHaT Harope
WNK HacTpaHw.

ABHUMAHME: LOWCKBLT Ha TO3U UHCTPYMEHT
€ TUN MOKbP AUaMaHTeH AUCK 3a paboTa BbpXy
cTbKI0 U nnouku. Mo Bpeme Ha pa6oTa BUHaArm
nopaBanTe BOAA KbM AWAMaHTEHUsI AUCK.

MABHUMAHME: Ao LoMaMaHTEeHUAT AUCK 3ano-
YHe Aa pexe foluo, B3emeTe cTap, eApo3bPHeCT
AMUCK OT HacTonHa WnMgoBbYHA MalLMHA UMY
6eToHeH 6ok, 3a Aa 3aTounTe pexelums pbo Ha
AucKa. 3aTouBaiiTe Ypesa Nek HaTUCK BbPXY BbHLLIHMUS
pb6 Ha AnamMaHTEHUs AUCK.

» dur.15

[pbXTe MHCTpyMeHTa 3apaBo. OnpeTe ocHoBaTa BbPXY
fAertavina 3a psizaHe, 6e3 AMCKBT Aa ce Aonupa Ao Hero.
Mocne BkntoYeTe MHCTPYMEHTA U U34akamnTe AUCKbT Aa
[OOCTUIHE MakcMmarnHu obopoTu.

MopaiiTe Boja kbM Ancka, KaTo perynuparte kpaHa 3a
BoJaTa, Taka Ye aa ce nonyyu cnab BoAeH NOTOK.
[BuxeTe NHCTpYyMEHTa Hanpez no NOBbPXHOCTTA Ha
netainna, KaTo ro AbpXWUTe U3nNpaBeH 1 ro ABUXUTE
6aBHO Hanpen, 4oKaTo Psi3aHETo Npuknoyn. Pexere
no npasa NMHWS 1 NoAAbPXKaNTE eAHaKBa CKOPOCT Ha
nogasaHeTo.

3a ¢puHo 1 yuncTo psasaHe, pexete 6asHo. (Mpw ps3aHe
Ha nnocko cTbkno ¢ aebenuHa 5 mm (3/16"), pexxerte ¢
okorno 250 mm/muHyTa (9-7/8"/MmuHyTa). MNpwn psasaHe
Ha nnoyku ¢ gebenuHa 10 mm (3/8"), pexeTe ¢ okono
300 mm/MuH (11-13/16"/mMunyTa).) ChLlo Taka, npu
3aBbpLUBaHe Ha psi3aHeTo HamarnsiBanTe CKopocTTa, 3a
na usberHeTe cuynsaHe UK cnyksaHe Ha Aetanna 3a
psizaHe.

ABHUMAHUE: Mpeawu aa npoeepsiBate Unu
M3BbpLIBaTE NOAAPHXKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOii € U3KIIYEH N aKyMynaTopHaTa
6aTepus e nssageHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3unH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpMYnHU o6esuBeTABaHe, Aedopmaums unu
NyKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxxa BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NOAAPBbX-
KaTa unu perynvpaHeTo Tpsbsa Aa ce u3BbpLUBaT OT
YMBbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabprYHN CEPBU3HU LieH-
Tpoee Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nsnonssare
pesepBHM YacTn o1 Makita.

AOMNBIIHUTEJNTIHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapu UM HakpalHULM C Bawus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
pBbKOBOACTBO. /13non3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
VN1 HakpanHULM MOXe Aa JoBeae A0 ONacHoCT OT
TernecHu nospeau. Vanonasante CbOTBETHUS akce-
coap WM HakparHUK caMo Mo npeaHasHaveHune.

AKO UMaTe Hyxga oT NomoLL, 3a noseye nogpobHoCTn
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. [OunamaHTeHn guckose
. LLlecTocTeHeH kntoy

. OpwurvHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpovicTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTukynum oT cnncbka Moxe
[a ca BKIIIOYEHW B KOMMNIEKTa Ha UHCTPYMEHTa, kaTo
CTaHAapTHW akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasnuyHu B

pasnuyHnTE ObpXXaBun.

3ABENEXKA: Mpu Hucka Temneparypa Ha akymyna-
TopHaTa 6aTepus € Bb3MOXHO MHCTPYMEHTBT Aa He
MOXe i@ AOCTUrHe MbMHUA c1 paboTeH KanauuTer.

B TakvBa cnyyau moxeTe Aa n3nonaearte N3BECTHO
Bpeme UHCTPYMeHTa 3a psidaHe C No-mMasko HaToBap-
BaHe, AokaTo akymynatopHaTa 6atepus ce aatonnu
[0 Temneparypara B nometleHueTo. Crnep tosa
MHCTPYMEHTBT LLie MOXe [a AOCTUTHE MbIHNSA CU
paboTeH kanauuTer.

3ABENNEXKA: Y6enerte ce, Ye kpaHbT 3a BogaTta e
CnpsiH, Npeau aa paboTute.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: CC301D
Promjer dijamantne plo¢e 85 mm
Maks. debljina ploce 0,8 mm
Maks. dubina rezanja | uz nagib od 0° 25,5 mm
uz nagib od 45° 16,5 mm
Nazivna brzina 1.600 min™
Nazivni napon DC 10,8V
Baterija BL1015, BL1020B BL1040B
Ukupna duzina 313 mm 331 mm
Neto teZina 1,8 kg 1,9 kg

. Zahvaljujué¢i naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. Tezina s baterijom prema postupku EPTA 01/2003

Alat je namijenjen rezanju stakla i zidarskih materijala
pomocu dijamantne ploce i vode.

Tipi¢na jacina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina tlaka zvuka (L) : 84 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 95 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

| A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi. |

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Nacin rada: rezanje betona

Emisija vibracija (a,) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZzenosti u stvarnim uvjetima
kori$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opc¢a sigurnosna upozorenja za
elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Progitajte sva sigurnosna upozo-
renja i sve upute. NepridrZzavanje upozorenja ili uputa moze
rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za
akumulatorski reza¢

1. Za maksimalnu je sigurnost zastitu isporu¢enu
s alatom potrebno pri¢vrstiti na elektriéni ruéni
alat kako bi $to manji dio ploce bio izlozen
prema rukovatelju. Rotiraju¢u plocu drzite poda-
lje od sebe i drugih osoba. Zastita Stiti rukovatelja
od odlomljenih dijelova i slu¢ajnog dodirivanja ploce.

2.  Za elektriéni alat koristite samo dijamantnu
reznu ploéu. Samo zato $to se neki dodatak
moze montirati na elektri¢ni ruéni alat, ne znaci da
je osiguran siguran rad.
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10.

1.

12.

13.

Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini ozna¢enoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
svoje nominalne brzine mogu se slomiti i dijelovi
razletjeti naokolo.

Ploc¢e se smiju koristiti samo za preporuc¢ene
primjene. Primjerice: nemojte brusiti boénom
stranom rezne ploce. Abrazivne rezne ploce
namijenjene su perifernom brusenju, a bo¢ne sile
koje djeluju na ove plo¢e mogu uzrokovati njihov
lom.

Za odabranu plo¢u uvijek rabite neostecene
prirubnice plo¢a ispravnog promjera. Ispravne
prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, smanjujuci
mogucénost njihovog lomljenja.

Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivnom kapacitetu elektricnog
ruénog alata. Neispravni dodaci ne mogu se
primjereno zastititi ni kontrolirati.

Velic¢ina trna plo¢a i prirubnica mora odgova-
rati vretenu elektricnog ruénog alata. Ploce i
prirubnice s otvorima za trnove koji ne odgovaraju
mehanickim dijelovima za montiranje elektricnog
ruénog alata nece biti u ravnotezi i prekomjerno ¢e
vibrirati, $to mozZe prouzrociti gubitak kontrole.

Ne rabite oStecene ploce. Prije svake uporabe
provjerite ima li na ploci krhotina i pukotina.
Ako vam elektriéni rucni alat ili plo¢a ispadnu,
provjerite ima li oStecenja ili postavite neo-
Stec¢enu plocu. Nakon provjere i postavljanja
plo¢e, odmaknite se i udaljite druge osobe od
ravnog dijela rotirajuce ploce te pustite elek-
tricni rucni alat da jednu minutu radi bez opte-
rec¢enja pri maksimalnoj brzini. Ostecene plo¢e
se obi¢no polome tijekom ovog ispitivanja.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za oci
ili zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite
masku za prasinu, stitnike za usi, rukavice i
radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti male
abrazivne dijelove ili male dijelove izratka.
Zastita za o¢i mora zaustaviti lete¢e krhotine
nastale uslijed raznih operacija. Maska za prasinu
ili respirator mora filtrirati Cestice koje nastaju
tijekom rada. Dulja izloZzenost jakoj buci moze
prouzrogiti gubitak sluha.

Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti

od radnog podruéja. Svako tko ude u radno
podrucéje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Dijeli¢i izratka ili polomljene plo¢e mogu odletjeti

i prouzrogiti ozljede izvan neposrednog radnog
podrugja.

Drzite elektri¢ni ru€ni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kad izvodite radnju pri
kojoj rezni dodatak moze do¢i u dodir sa
skrivenim vodi€ima. Rezni dodatak koji dode u
doticaj s vodi¢em pod naponom moze dovesti pod
napon izloZzene metalne dijelove elektri¢nog alata i
rukovatelj moze pretrpjeti strujni udar.

Kabel postavite daleko od rotirajuc¢eg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakaditi te vam uvuéi Saku ili ruku u rotirajucu plocu.
Nikada ne spustajte elektri¢ni ru¢ni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotiraju¢a
plo¢a moze zahvatiti povrsinu i izvuéi elektriéni
rucni alat iz vasih ruku.

14. Nemojte ukljucivati elektri¢ni rucni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotirajuéim
dodatkom moze zahvatiti vaSu odjecu, povlaceéi
dodatak prema vasem tijelu.

15. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora ¢e uvuéi pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno skupljanje metalne
prasine moze prouzrociti opasnost od strujnog
udara.

16. Ne radite s elektricnim ruénim alatom u blizini
zapaljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te
materijale.

Odbacaj unatrag i povezana upozorenja

Odbacaj unatrag je trenutna reakcija na priklijestenu ili

zaglavljenu rotirajuéu plo¢u. Priklijestenje ili zaglavljiva-

nje uzrokuje brzo zaustavljanje rotiraju¢e ploce $to opet
dovodi do prinudnog okretanja elektricnog ru¢nog alata

u smjeru suprotnom od smjera okretanja ploce u tocki

spajanja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plocu, rub plo€e koji ulazi u tocku priklijestanja

moze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja plo¢e. Plo¢a moze skogiti
prema rukovatelju ili odskociti od njega, ovisno o smjeru
kretanja plo¢e u tocki priklijeStanja. Abrazivne bi se
ploCe pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogresSne uporabe elektri¢nog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomoénu
ruéicu, ako je isporu¢ena, radi maksimalne
kontrole odbacaja unatrag ili reakcije usli-
jed torzionog momenta tijekom pokretanja.
Rukovatelj moze kontrolirati reakcije uslijed tor-
zionog momenta ili sile odbacéaja unatrag ako se
poduzmu prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotiraju¢eg
dodatka. MozZe do¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

3. Tijelo nemojte drzati u ravnini s rotirajuéom
ploéom. Odbacaj unatrag gurnut ¢e alat u smjeru
suprotnom kretanju ploce u tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5.  Nemojte montirati lanac za pilu, list za rezba-
renje drveta, segmentiranu dijamantnu reznu
plocu Sirine reznog dijela preko 10 mm ili
nazubljeni list pile. Takvi listovi dovode do Cestih
povratnih udara i gubitka kontrole.

6. Nemojte ,,zaglavljivati” plocu niti primje-
njivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti prekomjernu dubinu reza.
Prekomjerno naprezanje ploce povecava opte-
rec¢enje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje
ploce u rezu, kao i moguénost odbac¢aja unatrag ili
lomljenja ploce.

7. Kada se ploca zaglavi ili se rez prekine iz
bilo kojeg razloga, iskljucite elektri¢ni ru¢ni
alat i drzite ga u nepokretnom stanju sve dok
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se plo¢a u potpunosti ne zaustavi. Nikada
nemojte pokusavati vaditi plo€u iz reza dok se
ploc¢a okrece jer moze doci do odbacaja una-
trag. Ispitajte i poduzmite korektivnu mjeru kako
biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

8. Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja

na izratku. Pustite plo¢u da dostigne punu
brzinu i oprezno ponovno udite u rez. Plo¢a se
moze zaglaviti, podiéi ili napraviti povratni udar ako
se elektricni ruéni alat ponovno pokrene u izratku.

9.  Poduprite ploce i svaki veéi izradak kako biste

1

minimizirali rizik od uklijeStanja i odbacaja
unatrag. Veliki izratci teze ulijeganju pod vlastitom
tezinom. Ispod izratka, blizu linije reza i blizu ruba
izratka na obje strane plo¢e moraju se postaviti
potpore.

0. Budite posebno oprezni kada rezete ,,dzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo€a moze prerezati cijevi
za plin i vodu, elektriéne vodice ili predmete koji
mogu prouzrogiti odbacaj unatrag.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provijerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne ploé¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.

2. Nikada ne pokusavajte rezati dok je alat okre-

nut naopacke u skripcu. To moze dovesti do
ozbiljnih nesrec¢a jer je iznimno opasno.

3. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti

toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

4.  Skladistite plo¢e prema specifikacijama proizvo-

daca. Nepravilno skladi$tenje moze ostetiti ploce.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\ UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.
3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih

c¢istom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.
(2) Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim

metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.
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(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne
udarite.

. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili $pediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Zaruljice indikatora

Svijetli Iskljuceno

Preostali kapacitet

75% do 100%

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani ulo$ka.

Za umetanje baterije poravnajte jezic¢ac na bateriji s uto-
rom u kucistu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\ OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Sustav za zastitu baterije

Alat je opremljen sustavom za zastitu baterije. Ovaj
sustav automatski prekida napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Alat automatski prestaje raditi ako se alat i/ ili baterija
nadu u sljede¢im uvjetima:

Pod opterec¢enjem:

Alat pri radu povlaci iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom slucaju iskljucite alat i prekinite radnje koje su
izazvale preoptereéenje alata. Zatim ukljucite alat kako
biste ga pokrenuli.

Ako se alat ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
slu€aju ostavite bateriju da se ohladi prije nego ponovno
ukljucite alat.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i alat nece raditi.
Ako ukljucite alat, motor ¢e se ponovno pokrenuti, ali
ubrzo i zaustaviti. U tom slu¢aju uklonite i napunite
bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterije s oznakom ,,B” na kraju broja
modela y

» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-

vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

50% do 75%

1
_] RN
000

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

25% do 50%

0% do 25%

Podesavanje dubine rezanja

A\ OPREZ: Nakon podesavanja dubine reza,
uvijek ¢vrsto pritegnite stezni vijak.

» SI.3:

1. Stezni vijak 2. Graniénik dubine

Olabavite stezni vijak na grani¢niku dubine i osnovnu
plo¢u pomaknite prema gore ili prema dolje. Steznim
vijkom pri¢vrstite osnovnu plo€u na Zeljenoj dubini
rezanja.

Koso rezanje

» Sl.4: 1. Stezni vijak 2. Plo¢a za mjerenje nagiba

Olabavite stezni vijak na plogici s lijestvicom za kosi kut
na prednjoj strani osnovne plo¢e. Naginjanjem namje-
stite Zeljeni kut (0° - 45°) i évrsto pritegnite stezni vijak.

Toéno rezanje

» SI.5: 1. Linijareza

Za ravne rezove poravnajte polozaj A na prednjoj strani
osnove sa svojom linijom rezanja. Za kose rezove od
45° poravnajte polozaj B s njom.

Uklju€ivanje i isklj

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat pro-
vjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i vra¢a
li se u polozaj za isklju€ivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

AOPREZ: Ne povlagite snazno ukljuéno/
iskljuénu sklopku ako niste pritisnuli polugu za
blokadu. Na taj bi se nacin sklopka mogla slomiti.

» Sl.6:

1. Poluga za blokadu 2. Uklju¢no/isklju¢na
sklopka

Za sprjecavanije slu¢ajnog povlacenja ukljuéno/isklju¢ne
sklopke na alat je postavljena poluga za blokadu. Za
pokretanje alata kliznim pokretom otpustite polugu za
blokadu i zatim povucite uklju¢no/iskljuénu sklopku. Za
zaustavljanje alata otpustite uklju¢no/isklju¢nu sklopku.
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MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje ili uklanjanje

dijamantne ploce

AOPREZ: za postavljanje ili uklanjanje dijaman-
tne ploce upotrebljavajte iskljucivo kljuc tvrtke
Makita.

AOPREZ: Kad postavljate dijamantnu ploéu,
obavezno ¢vrsto zategnite vijak.

AOPREZ: Dijamantnu ploéu uvijek postavite
tako da je smjer strelice na ploci istovjetan smjeru
strelice na kuéistu dijamantne plo¢e. U suprotnom
moze doc¢i do ozljeda prilikom okretanja plo¢e u
suprotnom smjeru.

» SI.7: 1. Blokada osovine 2. Imbus klju¢ 3. Zatezanje
4. Otpustanje

» S1.8: 1. Sesterokutni vijak 2. Vanjska prirubnica
3. Dijamantna plo¢a 4. Unutarnja prirubnica
5. Strelica

Za uklanjanje dijamantne ploce ¢vrsto pritisnite blokadu
osovine kako biste sprijecili rotaciju dijamantne ploce te
imbus klju¢em olabavite Sesterokutni vijak okretanjem

u smjeru suprotnom od smijera kazaljke na satu. Zatim
uklonite Sesterokutni vijak, vanjsku prirubnicu i dijaman-
tnu plocu.

Novu dijamantnu plo€u postavite obrnutim redoslije-

dom koraka. Dijamantnu plo€u morate postaviti tako

da smjer strelice na nasadcima ploce bude istovjetan

smjeru strelice na kucistu dijamantne ploce.

CVRSTO ZATEGNITE SESTEROKUTNI VIJAK.

» SI1.9: 1. Sesterokutni vijak 2. Vanjska prirubnica
3. Dijamantna plo¢a 4. Unutarnja prirubnica
5. Izbogina (veca strana)

NAPOMENA: Ako se unutarnja prirubnica slu¢ajno
ukloni, postavite je tako da je njena izboc¢ina (veéa
strana) okrenuta prema unutra kako je prikazano na
slici.

Spremanje imbus klju¢a

» S1.10: 1. Imbus klju¢

Kad se ne koristi, drzite imbus klju¢ kao $to je prikazano
na slici da ga ne biste izgubili.

Montaza dovoda vode

Olabavite vijak A.

Klizno do kraja postavite drza¢ spremnika preko kucista

motora tako da usjek na pojasu (dio drza¢a spremnika)

bude smjesten odmah ispod glave vijka alata kako je

prikazano.

Zatim stegnite vijak A.

» SI.11: 1. Vijak A 2. Drza¢ spremnika 3. Ku¢iste
motora 4. Usjek na pojasu (dio drzaca spre-
mnika) 5. Glava vijka alata

Spremnik pri¢vrstite za drza¢ spremnika tako da drza¢
bude smjesten izmedu stepenice i tockica. Poklopac na
kraju cijevi prikljucite na otvor spremnika. Okrenite spre-
mnik u smjeru kazaljke na satu. Zatim stegnite vijak B.
» SI.12: 1. Spremnik 2. Cijev 3. Vijak B

A OPREZ: Pazite da se alat ne smoéi tijekom
punjenja spremnika vodom.

Prije punjenja spremnika provjerite je li zatvoren ventil
dovoda vode. Otvorite poklopac na spremniku i napu-
nite spremnik vodom. Zatvorite poklopac na spremniku.
» S1.13: 1. Ventil dovoda vode 2. Zatvori 3. Otvori

» Sl.14: 1. Poklopac 2. Otvori

AOPREZ: Ovaj alat upotrebljavajte samo na
vodoravnim povrsinama.

AOPREZ: Tijekom rada &vrsto drzite izradak na
stabilnoj radnoj klupi ili stolu.

AOPREZ: Nemojte savijati ili presnazno priti-
skati alat u rezu jer moze do¢i do preopterecenja
alata ili loma izratka.

AOPREZ: Nemojte upotrebljavati alat ako je
dijamanta plo¢a okrenuta prema gore ili u stranu.

AOPREZ: Ovaj alat upotrebljava dijamantnu
ploéu mokrog tipa za primjenu na staklu i plo-
¢icama. Tijekom rada uvijek dovodite vodu na
dijamantnu plo¢u.

A\ OPREZ: Ako se rezni uéinak dijamantne ploce
pocne smanjivati, rezni rub plo¢e mozete obraditi
pomocu starog, grubog brusnog koluta ili beton-
skog bloka. Plo¢u obradite laganim pritiskom na
vanjski rub dijamantne ploce.

» SL.15

Cvrsto drzite alat. Osnovnu ploéu postavite na izradak
tako da ga rezna plo¢a ne dodiruje.

Zatim ukljucite alat i pricekajte da rezna plo¢a postigne
punu brzinu.

Okretanjem ventila dovoda vode osigurajte umjereni
dotok vode na reznu plo¢u.

Blago i umjerenim pomacima pomicite alat prema napri-
jed po povrsini izratka dok ne zavrsite s rezom. Pazite
da linija reza bude ravna, a brzina rezanja jednolika.

Rezite polako kako biste postigli Ciste i precizne rezove.
(Prilikom rezanja staklene plo¢e debljine 5 mm rezite pri
otprilike 250 mm/min. Prilikom rezanja plocice debljine
10 mm rezite pri otprilike 300 mm/min.) Kako biste izbje-
gli pucanje ili lom izratka, pri kraju reza smanijite brzinu.
NAPOMENA: Alat mozda nece raditi punim kapacitetom ako
je temperatura baterije preniska. U tom slu¢aju odradite, primje-
rice, laganiji rez pomocu alata kako bi temperatura baterije dose-
gnula sobnu temperaturu. Tada ¢e alat raditi punim kapacitetom.

NAPOMENA: Provjerite je li ventil dovoda vode
zatvoren prije rukovanja alatom.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Dijamantne ploce
. Imbus klju¢
. Izvorna Makita baterija i punjaé

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: CC301D
[vjameTtap Ha AnjaMaHTCKOTO TpKano 85 mm
Makc. febenuHa Ha TpkanoTo 0,8 MM
Makc. anabouuHa Ha cevere | Ha kocuHa og 0° 25,5 Mm
Ha KocuHa of 45° 16,5 Mm
HomuHanHa 6panHa 1.600 MuH.™"
HomwuHaneH HanoH D.C.10,8V

Kaceta 3a 6atepuja BL1015, BL1020B BL1040B
BkynHa nonmxuHa 313 Mmm 331 Mm
Heto TexuHa 1,8 kr 1,9 kr

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaumnTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. CneumndukauumTte 1 kaceTaTa 3a 6atepujata MoXe Aa ce pasnukyBaaT oA ApXKasa [o ApxkaBa.
. TexuHa, co kaceTtaTa 3a 6aTepwja, Bo cornacHOCT co noctankata Ha EPTA 01/2003

HameHeTa ynotpeba

AnaToT e HaMeHeT 3a Ceyete CTaKIo U SUAapPCKK
maTepwjanu co AujamaHTCcKo Tpkarno v Boga.

TunuyHa A-BpedHoCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeneHa
BO cornacHocT co EN60745:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 84 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 95 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Hocerte 3awTuTa 3a
ywuTe.

BkynHa BpeaHOCT Ha BUbpaumnTe (BekTopcka cyma Ha
TPV OckMn) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN60745:
PaGoTeH pexuMm: ceverse 6eToH

LLinpetrse BUBpaLMK (ay) : 2,5 M/c” Unu nomanky
OtcranyBame (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: HomuHanHata jauvHa Ha Bubpaumute
€ n3MepeHa BO COrMacHOCT CO CTaHAapAHWUTe
METOAM 3a UCNUTYBakE U MOXE [a Ce KOPUCTM 3a
cnopenyBatbe anartu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta jauvHa Ha Bubpauuute
MOXe [ia ce KOPUCTM U Kako NpeniMMmHapHa npoueHa
3a N3NOXKEHOCT.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: JaunHata Ha
BuUBpaLMnTe Npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaTtoT
MOXe Aa ce pasnvkyBa of HoMWHarnHaTa BpeaHoCT,
3aBWCHO O/} HAYMHOT Ha KOjLUTO CE KOPUCTY anaror.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Morpuxete ce fa

v yTBpanTe 6e3begHOCHUTE MEpKK 3a 3aLTuTa

Ha NnLeTo Koe pakyBa CO anaTtoT Bp3 OCHOBA Ha
npoLieHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUYKUTE YCIIoBK
Ha ynoTpeba (3emajku rv npegBua cuTe AenoBu

Ha paboTHUOT LMKIYC, Kako NepuoauTe Kora
€NeKTPUYHUOT anart € UCKIyYeH 1 kora paboTu Bo
npaseH ofj, He CaMo Kora e aKTUBEH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[Heknapaumjata 3a coobpasHocT og EY e BknyyeHa Bo
[Hopatok A og ynatcTeaTta 3a KOPUCHMKOT.

BE3BEAHOCHHU
NMPEAYNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eNeKTPU4YHUTe anatm

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: MpouuTajte rn cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBatba U CUTE ynaTcTea.
AKO He ce nouuTyBaar npeaynpeaysarara u
ynarcTsara, Moxe fia fjojae 40 CTPyeH yaap, noxap

nnu Telkn nospeaun.

35 MAKELOHCKU



YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npouuTare.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3M4HO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBata 3a

6e3xkun4yHaTa pe3avka

1. LWTuTHMUKOT WTO e 06e36eAeH co anaToT
Mopa Aa 6uae UBpCTO NocTaBeH Ha anaToT U
No3nLMoHMpaH Aa o6e36eayBa MakCcMManHa
CUrypHOCT, TaKa LUTO e MOXHO noman gen
o[l TPKanoTo Aa e U3NoXeH KOH onepaToporT.
Mo3suumnoHupajte ce cebe cu U ocTaHaTUTe
niMua okony Bac nopareky og paMHMHaTa Ha
TpkKanoto wTo BpTu. LLTnTHMKOT Nnomara aa
ce 3alTNTW ONepaTopoT OA Napyntba CKpLUEHO
TpKarno, cry4yaeH KOHTaKT CO TPKanoTo v UCKpU
LITO MOXe Aa ja 3ananat obnekarta.

2. KopucTteTe camo AujamaHTCKM TpKana 3a
ceyekse 3a BalMOT enekTpuyeH anat. Camo
3aToa LUTO HEKOj 40AaTOK MOXe [a Ce MOHTMpa
Ha BalLMOT ypea He 3Hauu aeka ke ce ocurypu
6e3benHa pabora.

3. HomuHanHaTa 6p3uHa Ha 4OA4aTOKOT Mopa
na 6upae 6apem egHakBa co MakcUMarnHarta
Op3uHa o3HavyeHa Ha anarot. [logatouuTe WTO
ce BpTaTt Nobp30 o HoMKHanHata 6panmHa Moxe
[a ce cKpLuaT 1 Aa ce pacnpckaar.

4. Tpkanata cmeart Aa ce kopucrtaT caMo 3a
npenopa4yaHutTe HaMmeHu. Ha npumep: He
6GpyceTe co cTpaHaTa Ha TPKanoTo 3a ceyekbe.
Tpkanata 3a abpa3vBHO ceyere ce HaMeHeTn
3a nepudepHo Gpycerbe, Na CTPaHUYHUTE CUNK
LUTO BNMjaaT Ha TakBuUTe Tpkana Mmoxar Aa rv
pacnpckaar.

5.  Cekorall KopucTeTe HeolTeTeHN conaHLmn
3a TPKano LITO ce CO NpaBuIeH NPeYHUK 3a
n36paHoTo Tpkano. CooaBeTHMTE dnaHwmn
3a TpKano ro gpxat TpKanoTo 1 co Toa ja
HamarnyBaaT MOXHOCTa Toa Aja Ce CKpLUK.

6. HapBopelwHUOT npevyHnK un gebenuHara
Ha A0AaTOKOT MOopa Aa ce BO paMKuTe Ha
HOPMAarHUOT KanauuTeT Ha anaToT. [logaTtouute
CO HernpaBwIIHa roflieMUHa He MoXaT COOfBETHO
[a ce 3alTuTaT Unu KOHTponvpaar.

7. TonemuHaTa Ha OTBOPOT Ha TpKanara u
cnaHwWwuUTe Mopa NpaBuUITHO Aa oArosapa Ha
BpeTeHOTO Ha anaTtoT. TpkanaTa v dnaHwnTe co
OTBOPM LUTO HE COOABETCTBYBaaT Ha MOHTaXHaTa
onpema Ha anatoT ke 6uaat HeypaMHOTEXEHH, ke
BMOpUpaaT NpekyMepHO 1 MOXe Aa Npeau3BukaaT
rybewse koHTpona.

8. He kopucTete owTteTeHu Tpkana. Mpepn cekoja
ynoTtpe6a, npoBepeTe r'v Tpkanarta Aa He
ce CKpLUeHU Unu HanykHaTu. Ako anaTot
WNU TpKanoTo BX NagHe, npoBepeTe Aanv
MMa owTeTyBaka UK cTaBeTe HeoLWTeTeHO
Tpkano. OTkako ke ro npoBepuTe U ke ro
HamecTUTe TPKanoTo, nocTaBeTe ce cebecun

W OKONMHWUTe NuLua noAaneky oA paMHUHaTa
Ha BPTNMBOTO TPKaro u pakyBajTe co anaTot
Nnpy MakcumariHa HeonToBapeHa 6p3uHa

efHa MuHyTa. OlTeTeHNTe Tpkana obuyHo ce
pacnaraar 3a Bpeme Ha 0BOj NpobeH nepuoa.

9. HoceTe onpema 3a nuM4Ha 3awWTUTa. 3aBUCHO
op NpMMeHaTa, KopucTeTe 3alUTUTa 3a NULIETO,
6e36e4HOCHM 3aTEeMHETU o4YuUna Unu 3aliTUTHU
ouuna. 3aBUCHO oA paboTaTta, HoceTe Macka
3a NpalunHa, pakaBULM M NPeCTUIIKa LWTO MoXe
[a conpe manu oTnagoum oa 6pycexe unu
cTpyrawe. 3awTutaTa 3a oumn Tpeba ga conupa
pasnertaH oTnaj npouseefeH o paborarta.
Mackata 3a npalumHa unm pecnupatopot Tpeba
[[a mMoxart da rv ounTpupaat YecTUYKMTe LWTO
 npousBenysa Balwuata pabota. Mogonra
M3MNOXEHOCT Ha ronemMa 6y4aBa Moxe Aa
npeaun3BuKa oWTETyBake Ha CryXoT.

10. TMpucyTHuTe nuua Tpeba Aa ce Ha 6e36enHa
oapaneyvyeHocT of paboTHOTO nogpavje.

Cekoj WTO BneryBa Bo paboTHOTO nogpavje
Tpe6a Aa Hocu 3alWTUTHa onpeMa. Mapuntba
op 06paboTyBaHWMOT MaTepujan unm og CKpLeHo
TpKano Moxe Aa ogneraat v Aa npeanssukaat
nospeau HaABop oA HenocpeaHoTo paboTHO
nogpavje.

11. [ApxeTe ro anaTtoT caMo 3a u3onupaHuTe
ApXKayuum Kora BpLuuTe paboTu npmu Kou
[,04aTOKOT 3a cevet-e Moxe Aa Aojae Bo
[ONUP CO CKPUEHU Xuuum. [lonaTtok 3a ceverse
LITO Ke Aomnpe XuLa NnoA HaroH Moxe Aa ja
npeHece cTpyjata [o MeTarnHuTe AeNnoBu Ha
anaToT v Aa Nnpeau3BuKa CTpyeH yaap Ha
ornepaTtopor.

12. TocTtaBeTe ro kabenoT noganeky oa
BPTNMBUOT AoAaTok. AKo n3rybute koHTpona,
kabenoT MoXe Aa ce npeceye Unu noeneye u
pakaTa unv gnaHkata Moxe Ja Bu ce Nnosrnevar Bo
BPTNMBOTO TpKaro.

13. He oanoxyBajTe ro anaTor AoAeka [OAATOKOT
He conpe LenocHo. BpTnnBoTo Tpkano mMoxe
Aa ja 3acaTv noBpLUMHATA M Aa ro nosneve
eNeKTPUYHWOT anaTt HafBop Of Ballua KOHTpona.

14. AnaToT He cMee fAa e BKIy4eH Aoaeka ro
npeHecyBarte. Criy4yaeH fonup co BPTNNBMOT
[oOaTok Moxe Aa BU ja 3adpatu obnekata u Aa Be
nospeau.

15. PenoBHO ynucTeTe rv oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaTtoT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT NMPWBIEKYBa NpaLlHa BO KYKULITETO U
npekymMepHo Hacobvpare MeTan Bo npaB MoXe
[a npean3Buka onacHoCT Of, CTPYeH yaap.

16. He pakyBajTe co anaToT 6nu3y Ao 3ananveu
MaTtepujanu. Vickpute moxe Aa npeaussukaaT
noxap.

MoBpaTteH yaap v noBp3aHu npeaynpeayBaba
[MoBpateH ynap e HeHafejHa peakuuja Ha TpKanoTo
LUTO Ce BPTM Kora ke ce 3adatu unu ke ce 3arnasu.
3arnaByBaH€eTO UK NOTKa4yBak-ETO NPean3BUKyBa
Harmno convpake Ha BPT/IMBOTO TPKAro LTO
npeaunsBuKyBa rybere KOHTpona Bp3 anaTtoT U HEroBo
NpuaBMKYBake BO HACOKa CMPOTMBHA O BPTEHETO Ha
TPKanoTo kaj ToykaTa Ha 3arnaByBaH€eTO.

Ha npumep, ako abpasvBHO Tpkano ce 3arnasu BO
paboTHUOT MaTepujan, paboT Ha TPKanoTo LWTO BRerysa
BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaHeTO MOXe [ja ce 3apue BO
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noBpLUMHaTa Ha MaTepwjarnoT, WTo Ke Nnpean3Buka

TpKanoTo Aa usnese unu Aa otckokHe. KameHoT Moxe

@ OTCKOKHe KOH 0MepaTtopoT UM HacTpaHa of Hero,

3aBWCHO O/} HacoKaTa Ha [ABWKeHe Ha KaMeHOT BO

ToyKaTa Ha 3arnaByBake. ADpasnBHUTE KameHba MOXe

MCTO Taka [a Ce cKpLuaT noj BakeW YCIOBU.

MoBpaTHWOT yaap e pe3ynTat of HenpasunHa ynotpeba

Ha anaToT W/VWnu HenpaBuIHU PaboTHK nocTanku

1 YCrOBM U MOXe [a ce n3berHe co npesematrbe

COO[BETHU MEpKM Ha NMPeTNasnuBOCT, Kako LWTO e

HaBe[EeHO nNoJony.

1. LiBpcTo ApxeTe ro anaToT u HamecTeTe r'n
TenoTo M pakara, Taka LITO Ke MoXaT Aa rv
u3apxaT cunute oA nosparteH yaap. Cekoratu
KOopUCTeTe MOMOLLHA payka, ako ja uma,
3a MaKcMMarnHa KOHTpona npu noBpaTeH
yAap unv Top3uoHa peakuuja 3a Bpeme
Ha cTapTyBateTo. OnepatopoT MoXe Aa
KOHTpOsIMpa TOP3UCKUTE peakLmun U cUunuTe Ha
NOBPaTHWOT yAap ako ce npe3emart COOABETHM
MepKU Ha NpeTnasnunBoCT.

2.  He cTaBajTe ja pakata 6nu3y Ao BpTNMBUOT
popaatok. [logatokoT Moxe Aa ce oabue npeky
pakara.

3. He nocraByBajTe ro Tenoro Bo nuHuja
CO BPTNMBOTO TpKano. MNospaTHUOT yaap
ke ro copnu anaToT BO Hacoka CnpoTMBHA
o[} ABMXXEHETO Ha TPKanoTo BO ToYKaTa Ha
3arnaByBat-e.

4. Bupete ocob6eHO BHMMATENHU Kora paboTute
Ha arnu, ocTpu pabosu u cn. U3berHyBajte
CKOKaHh-€ 1 3aBrieKyBat€e Ha JOAaTOKOT.
Arnute, ocTpuTe paboBun N OTCKOKHYBaH-€TO
MoXaT Aa ro 3arnaeat BPT/IMBMOT 40OAATOK U Aa
npeaussukaart ryberbe KOHTpona unm nospaTeH
yAap.

5. He nocrtaByBajTe CUHLIMPHA Nuna, ce4ymno 3a
ApBoOpe3, cerMeHTUPaHo AnjaMaHTCKO TpKano
co nepucepHo pacTtojaHne noronemo oa 10
MM Unu HasabeHa nuna. TakBuTe ceymna 4yecTo
npeansBuKyBaaT NoBpaTHW yaapw v rybere
KOHTpona.

6. He 3arnaByBajTe ro TpKanoTo u He NpUTUCKajTe
npekymMmepHo. He o6uayBajTe ce na cevete
npeana6oko. MNpeHanperHyBaweTo Ha TPKanoTo
ro 3rofieMyBa OnToBapyBaHe€TO U MOXHOCTa
3a M3BUTKYBaH-€ UMK Nneneke Ha TpPKanoTo Bo
3aCeKOT, a CO Toa U MOXHOCTa 3a NoBpaTeH yaap
WM KpLUEH-€ Ha TPKanoTo.

7. Kora TpkanoTo ce nenv unm Kora ce4eheTo
ce npekvHyBa nopaau HewTo, UCKIyYeTe
ro anaToT v ApXeTe ro HenoABWXeH AoAeKa
TpKanoTo He conpe uenocHo. He o6uayBajte
ce Aa ro usBaguTe TPKanoTo of 3acekoT
f[oAeka Toa ce ABUXM, MHaKy MoxXe Aa Aojae Ao
noBparteH yaap. Vicnutajte u npesemere Mepku
3a OTCTpPaHyBak€ Ha NPUYMHMTE 3a Nenewe Ha
TPKanoTo.

8. He noyHyBajTe co ceyeH-€TO NOBTOPHO
[opeKa TPKanoTo e Bo paboTHMOT maTepujan.
OcTaBeTe TPKanoTo Aa AOCTUrHe NonHa
6p3uHa 1 BHMMaTemnHO Brie3eTe NOBTOPHO
BO 3aceKoT. TpkanoTo Moxe Aa ce 3anenu, Aa
ocuunupa unu Aa Aojae Ao noBpaTeH yaap ako
eneKTPUYHWUOT anart ce akTUBUpa NOBTOPHO BO
maTepujanor.

9. MpuuBpcTeTe rv NnNouYnMTe UNU MaTepujanute
WITO ce NperoniemMu 3a Aa ro HaMmanuTe pU3NKoOT
o[ 3arnaByBaHe Ha TPKanoTo U noBpaTeH
ynap. lonemnte napuntba matepujan o6uyHo
ce BMTKaaT of CONncTBeHaTta TexuHa. [ipxaunte
Tpeba fa ce ctaBaT nod matepujanot, 6nusy Ao
NMHWjaTa Ha ceverse 1 [o paboT Ha maTepujanot
of ABETe CTPaHMW Ha TPKanoTo.

10. Bupete oco6eHO BHUMATENHU Kora
3aceKkyBaTe BO NOCTOjHU SUAOBU UMK APYTU
cnenu nogpavyja. Tpkanoto, 3a Bpeme Ha
HaBMeryBamweTo, MOXe [ja uceye BOAOBOLHU UM
LieBKM 3@ MAVH, eNeKTPUYHU MHCTanauum unm
npeaMeTy LITO MOXe Aa npean3sukaaTt noBpaTteH
yAap.

HononHutenHu 6e36eAHOCHN NpeAynpeayBatba:

1. TMpep Aa ynotpebuTe cerMeHTUpaHoO
AWjamaHTCKO TpKaro, ocurypeTe ce geka
AWjamaHTCKOTO TpKano uma nepudepHo
pacTtojaHue og 10 MM unu nomano, camo co
HeraTuMBeH aron.

2. Hukoraw He o6uayBajTe ce Aa cevyeTe CO
anarToT AoAeka ro ApXXuUTe cTerHat BO MeHreme
Haonaky. Toa e MHOTy OMacHoO U MoXe ga
AoBefe A0 CEPUO3HM Hecpeku.

3. Hekou maTepwujanu cogpxaT xeMUKanum LwTo
MoXar Aa 6uaat TokcuyHu. N3berHyBajte
BAMUIYyBak€ Ha NpalunHaTa u u3derHysajre
KOHTaKT Ha npalunHaTa co koxara. Cneaete
r'M ynaTcTBaTa of, NpOU3BOAUTENIOT Ha
MaTepwujanor.

4. Cknapgupajte ru Tpkanarta BO COrnacHoCT co
npenopakuTe Ha NpousBoaUTenoT. Ako ce
cKnagupaaTt HecooABETHO, TpKanaTa Moxe Aa
ce owTeTar.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAo6GHOCTa UNK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaTt
[ He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNW HeMoYnUTyBakeTo Ha 6e3beaHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHM BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TeriecHa nospeaa.

BaxxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTaTa 3a 6aTepujaTta

1. Tpep KopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumjaTa,

NpoYmnTajTe r'm cUTE ynaTcTBa U O3HaKu

3a npeTnas3nueocT Ha (1) nonHayvoTt 3a

6artepujara, (2) 6aTepujara 1 (3) npoussogoT

wTo ja KopucTH 6aTepujaTa.

He packnonyBajte ja kaceTara 3a 6aTepujata.

AKo onepaTMBHOTO BPeMeTo CTaHano

NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall cO

pa6oTa. Toa moxe fga pe3ynTupa co pusmuk og

nperpeBake, MOXHU U3rOPeHULU, Na Aypu U

ekcnnosuja.

4. AKO eNneKTpOnuT HaBne3e BO BalMTE OYM,
n3MuMjTe rM co YmcTa Boga u nobapajre
MeAVUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6eme Ha BalumoT BuUA.

SEN
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5. He npeaun3BukyBajTe cnoj Ha kaceTara 3a

Garepujara.
(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANIMB MaTepwujan.
(2) WU3bGerHyBajTe pga ja yyBaTe KaceTata
3a GaTepuja BO cap co ApYry MeTanHu
npeAMeTH KaKo LITO ce LWajK1, MOHETM 1 CIl.
(3) HawusnoxysajTe ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unv AOXA.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BUKa rofieM NpPoToK Ha enekTpuMYHa
eHepruja, nperpeBarbe, MOXHU U3ropeHULM, na
AYPW Y Naj Ha HanojyBaHeTo.

6. He cknagmpajte rm anaToT 1 KacetaTa 3a
GaTepujaTa Ha MecTa KaZe LITo TeMnepaTyparta
MoOXe fa AoCTUrHe Unu HagMuHyBa 50°C.

7. He nanete ja kacetata 3a 6aTepujaTa aypun
M KOra e MHOry owTeTeHa Unu LenocHo
notpouweHa. Kacerara 3a 6atepujata moxe ga
eKcnnoavpa ako ce cTaBu BO OFaH.

8. BHumaBajTe ga He ja ucnywTuTe UNKU yapute
6aTepujara.

. He kopucTeTe owreTteHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe GaTepum co NUTUYMOBHU jOHMU ce
NoAnoXHM Ha ycrnosuTe Bo MpaBunara 3a onacHu
npeameTy.
3a komepuwjaneH TpaHCMOPT Ha Np. of TPETU Nuua n
nocpeaHNLM, Mopa aa ce creaar nocebHuTe ycrnosu Ha
nakyBaraTa Unu o3HakuTe.

Mpu noaroToBka Ha NpeAMeTOT koj Tpeba fa ce
1cnparTi, KOHCYNTUpajTe Ce Co eKCcrnepT 3a onacHu
matepujanu. McTo Taka, cnegeTe r noTeHumjanHo
nofeTanH1Te HauMoHarnHu npasuna.

3aneneTe rv co nennuBa neHTa Unu mackvpajte rm
OTBOpEHUTE KOHTaKTK, a baTepujata cnakyBajTe ja, Taka
LUTO HeMa /ia ce ABWXM CNoboAHO BO NakyBakeTo.

11. TlouuTyBajTe ru NoKanHUTe 3aKOHCKU NPOonucu
LITO ce oAHecyBaaT Ha dpname Bo oTnaj Ha
6aTepujara.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTteTe camo opurmHantu
6atepum Ha Makita. KopucTterweto HeopuruHanHm
6aTepumn Ha Makita nnu 6atepum LUTO ce M3MeHeTH
MOXe Aia pesynTupa co pacnykysawe Ha 6atepujaTa,
npean3BuKyBajKkn noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBane. Toa UCTO Taka Ke ja MOHWLITU rapaHuujata
Ha Makita 3a anaTot u nonHa4ot Ha Makita.

CoBeTu 3a ogpXyBake
MakcumarieH paboTeH BeK Ha
6atepujata

1.

3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npea LLeNOCHO
Aa ce ucnpasHu. Cekoralu 3anupajre ja paéorara co
anaToT 1 3ameHeTe ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa kora

Ke 3abenexuTe geka anaToT AaBa nomarna MOKHOCT.

2.  Hukoraw HemojTe Aa NOMHUTE LIENIOCHO NOJHa
kaceTa 3a 6aTtepuja. [peKymMepHOTO NonHewe
ro ckpatyBa pa6oTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. TlNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha co6Ha
Temnepatypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHara kaceTta 3a 6aTepuja na ce onaam
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHE.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HarogyBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VcKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupaKe unm oTcTpaHyBam€ Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UMK BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT 1 KaceTaTta 3a 6aTepujarta, Tue Moxe
[a ce Nu3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako U 4o TenecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LipeeH uHgukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe Kacerara 3a 6aTepMjaTa, noernevere
ja op anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npeaHaTa
CTpaHa Ha KaceTtaTa.

3a BMeTHyBatke Ha kaceTaTa 3a 6atepujata,
nopamHeTe ro jasn4eTo Ha kacetata co xneboT Bo
KYKVLLTETO M NN3HETE ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja oo kpaj
fofeka He ce Briokupa BoO MECTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
Maro KMukHyBake. AKO MOXeTe Ja ro BUAUTE LpBEHNOT
WHAVKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KON4YeTo, Toa 3Ha4n
[eka He e 3akryyeHa LienocHO BO MecTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUMPpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHoO Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
npeans3BuKyBajkn B NoBpeaa BaMm Unv Ha HEKOj Apyr
okory Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTaTa
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuUIIHO.

Cucrem 3a 3awiTuTa Ha 6atepujaTta

OBoj anaTt e onpemMeH Co CUCTEM 3a 3alUTuTa Ha
6artepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM rO NPEKUHYBa
HanojyBaweTO Ha MOTOPOT 3a Aa ro NPoJOIMKN
paboTHUOT Bek Ha BaTepwujaTa.

AnaToT aBTOMaTCK ke 3anpe 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako anatoT w/wnu 6atepwjaTta ce HajoaT noa eaeH oa
crnefHvBe yCnoBu:

MNpeonToBapeHoCT:

Co anatoT ce pakyBa Ha HauuH LUTO NPeAn3BUKYBa

TOj 4@ NOBIeKyBa HEHOPMAIIHO BUCOKa eNeKTpuyHa
eHepruja.

Bo TakBa cuTyauuja, UCKiyyeTe ro anaTtot u

3anpeTe co NpuMeHaTa koja Npean3asrkana Heroso
npeonToBapyBatse. [oToa, NOBTOPHO BKyYeTe ro anator.
AKo anaToT He ce BKkny4u, 6baTepujaTa e nperpeaHa. Bo
oBaa cuTyaumja, ocTaBeTe ja batepujata Aa ce uanaam
npez NoBTOPHO Aa ro BKIyYMTe anartor.
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Hu3ok HanoH Ha 6aTepujaTa:

MpeocTtaHaTnoT kanauuTeT Ha GaTepwjaTa e npeman u
anatoT He Moxe fa paboTu. AKo ro BKIy4uTe anaror,
MOTOPOT paboTu yLwTe Manky, Ho Habp3o 3anupa.

Bo oBaa cuTyauuja, usBagete ja u HanomnHete ja
6atepujaTa.

YKa)KYBaI-be Ha npeocTtaHaTUuoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a kacemu 3a 6amepuu co ,,B“ Ha kpajom 00

6pojom Ha modesiom

» Cn.2: 1. NHpnkaTtopcku nambuyku 2. Konye 3a
nposepka

MpuTHCHeTE ro KonyeTo 3a NpoBepka Ha kaceTaTta

3a baTepujaTta 3a ykaxyBare Ha npeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTta. MiHanMkaTopckuTe namouyku

CBETHyBaaT HEKOJIKY CeKYHAN.

WHavkaTopcky namouykm MpeocTtanar

I D KanauuTtet

3ananeHo WUcknyyeHo

iill
1l
L} J
1000

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0f] yCNoBUTE Ha
KopucTere 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauMjaTa MoXe [a ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} peanHuoT KanauuTer.

75% no 100%

50% no 75%

25% po 50%

0% no 25%

Haro.qual-be Ha gnabo4ynHaTa Ha

cevyemw€eTO

MABHUMAHME: Otxako ke ja nanarogute
AnabouynHaTa Ha cevelse, CeKorall cTerajre ja
KrnemacTtarta 3aBpTKa.

» Cn.3:

1. Knemacra 3aBpTka 2. [paHW4HuK 3a
ana6oynHa

OnabaBeTe ja cTe3HaTa 3aBpTKa Ha rPaHNYHNKOT
3a AnaboynHa 1 nomecTeTe ja OCHOBaTa Harope
unu Hagony. Ha cakaHnaTa gna6ouvHa 3a cevetse,
npuLBpCTETE ja OCHOBATa CO CTerake Ha cTesHaTa
3aBpTKa.

Koco ceuerbe

1. Knemacra 3aBpTka 2. Ckana 3a koco
cevete

PasnabaBeTe ja knemacTara 3aBpTka Ha ckanaTa

3a KOCO ceverbe 0f NPeAHNOT Aer Ha OcHoBaTa.
MocTaBeTe ro cakaHwot aron (0° - 45°) co coogBeTHO
HaBanyBake, a NoToa LiBPCTO CTErHETE ja knemacraTta
3aBpTKa.

HuwaHene

» Cn.5: 1./lnHuja Ha ceverbe

3a NpaBoONMHUCKO ceverse, NopamMHeTe ja nonoxobara
A Ha npeaHVOT Aen of OCHoBaTa Co BallaTta niHuja 3a
ceuerse. 3a Koco ceverse nog aron og 45°, nopamHeTe
ja co nonoxbara B.

ABHUMAHUE: Mpen pa ja craBute Gatepujata
BO anartorT, NpoBepeTe ro NpeKuHyBa4yoT Aanv
hyHKLIMOHUPaA NpaBUITHO U Aanu ce Bpaka Bo
nonoxo6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTy.

ABHUMAHME: HemojTe cunHo aa ro
noBnekyBaTe NpeKMHyBa4oT 6e3 Aa ja npuTUCHeTe
paukaTa 3a 6rnokupatrse. Toa Moxe Aa npeausBuKa
AedeKT Ha NPeKUHYBaYoT.

» Cn.6: 1. Pauka 3a 6nokupatrbe 2. MNpekuHyBay

3a fa ce cnpeuun criyyajHo NoBnekyBame Ha
NpeKkMHyBaYoT, BrpajeHa e payka 3a bnokupatse.

3a BKyyyBawe Ha anaTtoT, NIM3HeTe ja paykara 3a
Grokvpare 1 noerneyere ro npekuHysa4ot. OTnyLwTeTe
ro NpekMHyBayoT 3a fa corpere.

COCTABYBAHE

ABHUMAHUE: Mpena cekoe goTepyBax:e UnNm
npoBepKa Ha anaToT, ceKoral NpoBepyBajTe Aanu
e UcKnyyeH u 6aTepujaTa e usBageHa.

CraBam€e 1 Bagewe AnjaMaHTCKO

TpKano

ABHUMAHUE: KopucTteTte camo knyy Makita
3a MOHTUpaH:e UNK Bafeke Ha ANjaMaHTCKOTO
TpKano.

A BHUMAHMUE: Kora MOHTUpaTe AnjaMaHTCKO
TPKano, UBPCTO CTerHeTe ja 3aBpTKaTa.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ro
AnjaMaHTCKOTO TpKaro, Taka LuTo cTpenkara
Ha AMjaMaHTCKOTO TPKarno Aa nokaxyea Bo
vcTarTa Hacoka Kako cTperikaTa Ha KyKMLITeTO Ha
[AnjaMaHTCKOTO TpKano. Bo cnpoTuBHo, Tpkanoto
ke poTupa Bo obpaTHaTa Hacoka, na Moxe fa
npeau3Buka NuyHa nospeaa.
» Cn.7: 1. bBbnokapa Ha ockata 2. IMByc-knyy

3. CterHyBame 4. OnabaByBate

» Cn.8: 1. lllectaronHa 3aBpTka 2. HagsopeluHa
dnaHwa 3. [injamaHTcko Tpkano
4. BHatpewHa dnaHwa 5. Ctpenka

3a fa ro usBaauTe AvjaMaHTCKOTO TpKano,
npuTucHeTe ja GnokaaaTa Ha ockaTta LienocHo, Taka
LUTO AMjaMaHTCKOTO TPKarno Ja He Moxe Ja ce BpTU

n ynotpebete ro umbyc-kny4ot 3a onabaByBarbe Ha
LiecTarofniHaTa 3aBpTka CO BpTete Haneso. 1oToa,
n3BajeTe rv LecToarofnHaTa 3aBpTka, HagBopeLuHaTa
cbnaHLa v AmjamaHTCKOTO TpKarno.
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3a ga ro MoHTMpaTe AnjaMaHTCKOTO TpKano, crneaere ja
nocTankarta 3a Bagere no obparteH pegocnes. Ysepere
ce [leKka AnjaMaHTCKOTO TpKasio € MOHTUPaHo, Taka LWTo
cTpenkaTa Ha TpKanoTo Aa NokaxyBa BO uctara Hacoka
KaKo cTpernkaTa Ha KyKMLITETO Ha A1jaMaHTCKOTO
Tpkano.
MPOBEPETE JAITM OBPO CTE JA CTETHANE
LUECTAIONMHATA 3ABPTKA.
» Cn.9: 1. llecraronHa 3aBpTka 2. HageopeluHa
dnaHwa 3. [lnjamaHTcKo TpKano
4. BraTtpewHa dnaHwa 5. N3ganeH gen
(noronema ctpaHa)

HAMOMEHA: Ako cny4ajHo ce n3saau BHaTpeLuHa
dnaHLwa, MOHTMpajTe ja BHaTpeluHaTa naHwa, Taka
LUTO HEj3VHWNOT MCMaKHaT Aen (noronemarta cTpaHa)
[a e CBPTEH HaBHaTpe KakKo LUTO e MoKaXaHo Ha
cnukara.

Cknagupate Ha UMGYC-KIy4oT

» Cn.10: 1. MmByc-knyy

Kora He ce KopuCTu, cKnaampajte ro MMOyc-Krny4oT Kako
LUTO € NMoKaXaHo Ha crvkara 3a fa He ro usryéure.

MOHTVIpaH:e Ha AoBOAOT 3a BoAa

OnabaseTe ja 3aBpTkaTta A.
JusrajTe ro ApxavoT 3a pe3epBoapoT, Taka LUTo XneGoT
of cTerata (4en oA ApXayoT 3a pe3epBoapoT) Aa
fojae Haj KyKULLITETO Ha MOTOpOT v Aa Buae noctaseH
BEAHALL Nof rnasaTa Ha 3aBpTkaTta o/ anaTtoT, KaKo LUTO
e unycTpupaHo.
Motoa, cTerHeTe ja 3aBpTkarta A.
» Cn.11: 1. 3aBpTka A 2. [Jpxay 3a pesepBoap
3. Kykuwte Ha moTop 4. XKneb Ha cTtera
(nen on ppxxadvoT 3a pesepsoap) 5. Mmasa Ha
3aBpTKka o anatot

MocTaBeTe ro pe3epBoapoT Ha ApXa4oT Ha
pe3epBoapoT, Taka LWTO APXKa4yoT Ha pe3epBoapoT

fa Briese nomery 4ekopoT v ToukuTe. MoBp3eTe

ro Kana4eTo Ha KpajoT Ha LieBkaTa CO yCTUeTO Ha
pesepBoapoT. BpteTe ro pesepsoapoT HagecHo. MNoToa,
cTerHeTe ja 3aBpTkaTa B.

» Cn.12: 1. PesepBoap 2. LieBka 3. 3aBpTka B

A BHUMAHME: Kora ro nonnute pesepBoapoT
co Boaa, BHMMaBajTe Aa He AO3BONUTE anaToT Aa

ce HaBoAeHM.

PABOTE

ABHUMAHUE: OBoj anat Tpe6a Aa ce KOpUCTU
Camo Ha XOPU3OHTANHU MOBPLUMHN.

A BHUMAHUE: Pa6othmor mMaTepwujan gpxere
ro LIBPCTO NPUTUCHAT Ha paGoTHa knyna unu maca
npu pa6oTeweTo.

ABHUMAHMUE: He BpTeTe ro u He hopcupajre
ro anartoT BO 3acCeKOT, BO CNPOTMBHO, MOXe Aa
Aojae Ao npeonToBapyBakse Ha MOTOPOT UM
Kpluewe Ha paboTHUOT MaTepwujan.

ABHUMAHMUE: He KopUcCTeTe ro anaToT co
AMjaMaHTCKOTO TpKasno Bo nonox6a Harope unu
CTpaHU4Ho.

ABHUMAHUE: Tpkanoto 3a oBoj anar e
AnjaMaHTCKO TpKarno oz BnaxeH TUM 3a NPUMeHU
Kaj cTakno v nnoykwu. Npwu pabortaTa, AonaBajte
BO/Jla Ha ANjaMaHTCKOTO TpKaro.

ABHUMAHME: Axo AejcTBoOTO Ha
[AVjaMaHTCKOTO TpKarno noyvHe Aa onara,
ynoTtpe6eTe cTap, rpy6 6pyceH kameH 3a
Tpkana unu 6eToHCKku Gnok 3a fja ro HaocTpuTe
paboTt 3a ceyerse Ha TpkanoTo. OcTpeTte co
MEKO NpUTHCKake Ha HaaBopeLLHWUTe paboBu Ha
AmnjaMaHTCKOTO TpKano.

» Cn.15

LiBpcTo apxete ro anatot. [MocTaseTe ja nnovara Ha
ocHoBarta Bp3 paboTHWoT maTtepujan, 6e3 Aa gonupa go
TpKanoro.

[MoTtoa, BKNyyeTe ro anatoT v YekajTe TpKanoTo Aa
AoCTurHe LernocHa 6p3vHa.

[opnasajTe BoAa Ha TPKanoTo CO HarodyBake Ha
cnaBvHaTa 3a JOBOA Ha BoAa 3a Aa ce Aobve man
NpoTOK Ha BoAa.

[iBmxeTe ro anaTtoT Haj NoBpLUMHATA Ha paboTHUOT
maTtepwujan, oapXyBajkv ro npas 1 noneka Hanpeaysajku
HaHanpea Aofeka He 3aBpLUMTE CO CEeYEeH-E.
OppxKyBajTe NPaBONMHUCKO CeYEHE N KOHCTaHTHA
6p3nHa Ha HanpeayBakse.

3a aa ce nocTurHe huHoO, YNCTO cevere, ceveTe HaBHO.
(Kora ceyete ctakneHa nnoya co gebenviHa og 5 mm,
ceveTe nNpubnuxkHo co ctanka og 250 mm/muH. Kora
ceyeTe cTakneHa nnoya co aebenviHa o 10 Mm, cevete
npubnmxkHo co cranka og 300 Mmm/MuH.) UcTo Taka, npu
KpajoT Ha 3acekoT, 3abaBeTe 3a Aa nsberHere KpLuere
UNW HanykHyBake Ha paboTHNOT MaTepwujan LWTo ce
ceve.

Mpen fa ro HanonHWTE pesepBoapoT Co Boaa,

ocurypeTe crnaBuHaTa 3a OBOA Ha BoAa Aa e

3aTBopeHa. OTBOpETE ro Kanayeto Ha pe3epBoapoT

1 HanosiHeTe co Boaa. 3aTBOpPETe ro kanayeTo Ha

pesepBoapor.

» Cn.13: 1. CnaBuHa 3a 4OBOZOT Ha Bofa 2. 3aTBopu
3. OTBOpPMKN

» Cn.14: 1.Kanaue 2. OtBOPYK

HAMNOMEHA: Kora TemnepatypaTa Ha baTtepujaTta

€ HucKa, anaToT Moxe Aa He paboTu co nonH
kanauuTeT. Bo TakoB cnyyaj Ha npumMep KopucTeTe ro
anartoT 3a NOMEeCHO CeYere OApPEAEHO BpeMe Jofeka
GaTtepujaTta He ce 3arpee o cobHa TemnepaTtypa.
MoToa, anatoT Mmoxe ga paboTh co CBOjOT NOMH
KanauuTer.

HAMOMEHA: lMNMpep aa 3ano4vHeTe co pabota,
ocurypete cnaBsuHaTa 3a AOBOJ Ha Boda Aa e
3aTBOpeHa.
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OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBageHa.

3ABEIJIELLIKA: 3a uncTere, He KOopUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBad, ankoxosn unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapat 6ojaTa n Moxe aa
npeausBuKaaT gedopMaLmmn Unu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CUIT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONpPaBKUTE, OfpXyBarbaTa unu
poTepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepByWCHM unu dabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
Co pe3epBHM aenosu o Makita.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHMUE: OBoj npu6op unu goaaToumn

ce npenopayyBaar 3a KOpUCTeH€e CO anaToT oA
Makita aecpmHupaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTeHe
Opyr NnpuGop v oaaToum Moxe Aa ce U3NoXnTe Ha
pu3uK of TenecHu noepean. Kopuctete ru npubopot
1 gjogaTtouuTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

Axko BU Tpeba nomoLl 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

. [wnjamaHTCKM TpKana
. MmbByc-kny4
. OpuruHanHa 6atepwja n nonHay Ha Makita

HAIMNOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MoOXe fa ce
BKITy4eHM CO anatoT Kako ctaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [la ce pa3nuKyBaaT of Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALIN

Mopen: CC301D
MpeyHunk gujamaHTcke nnove 85 mm
Makc. febromHa nnoye 0,8 Mmm
Makc. ybvHa pesatba | npu 3akoLuery of 0° 25,5 Mm
npu 3akoweby of 45° 16,5 Mm
HomuHanHa 6panHa 1.600 My
HomuHanHu HanoH DC 10,8V

Ynoxak 6atepuje BL1015, BL1020B BL1040B
YKynHa gyKuHa 313 Mm 331 Mm
Heto TexuHa 1,8 kr 1,9 kr

. Ha OCHOBY Haller HernpecTaHor UCTpaxueawa n paaBoja 3ap>xaBaMo npaBo M3MeHa HaBeAeHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBe.

TexHWYKkM nogaum 1 ynoxak 6atepuje Mory aa ce pasnukyjy y pasnmuutuM semMmrbama.

. TexwuHa c ynowwkom 6atepuje npema npouenypv EMTA 01/2003

Anart je HameH€eH 3a pe3atre cTakna v 3MaapcKnx
MaTtepujana nomohy AujaMaHTCcKe Mnoye u Bofe.

TunuyaH A-noHgepucanu H1Bo Byke ogpeheH je npema
ctaHgapay EN60745:

Hwueo 3By4Hor nputncka (Lya): 84 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 95 dB (A)

HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

A YMO30PEHE: Hocute awtuTHe
cnywanuue.

Bu6pauuje

YKynHa BpeaHocT Bubpauwja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ofpeheHa je npema ctaHaapay EN60745:
Pexwvm paga: pesamwe 6eToHa

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ay): 2,5 M/c’> unu maka
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMOMEHA: leknapvicaHa BpedHOCT emucuje
BMbpauuja je usmepeHa npema cTaHgapaM30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOXe Ce KOPUCTUTY 3a
ynopehuBatse anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
BubpaLuja ce Takohje MOXe KOPUCTUTK 3a
npenMUHapHy NPOLIEHY U3MOXEHOCTU.

AYNo30PEHE: BpenHocT emucuje Bubpauuja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eneKkTpUYHOr anara Moxe
Cce pasnuKoBaTm o AeknapucaHe BPegHOCTU emucije
BuGpaumja, LITO 3aBMCY Of Ha4YMHa Ha Koju ce
KOpUCTM anar.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce ga cre
naeHTUdmkoBanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alTuTy
pyKoBaoLa koje Cy 3acHOBaHe Ha NpoLeHu
M3II0KEHOCTU Yy CTBapHUM ycrioBuma ynotpebe
(yaumajyhu y 063up cBe fenose pagHor Luknyca, kao
wTo je BpeMe paga ypehaja, anu n Bpeme kaga je
anar UCKIbYYeH U kafa paau y mpasHoM Xoay).

E3 peknapaumja o ycarnaweHocTu1

Camo 3a €e8poriCKe 3eM/be

EY peknapauuja o ycarnaweHocTv geo je flonatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY Ca YNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opek-a 3a

eJIeKTpu4iHe anarte

AYNo30PEHE: MNpouunTajTe cBa 6e36egHOCHa
ynosopetsa 1 cBa ynyTcTBa. Herowtosare
yrnosopeksa v ynyTcTasa MOXe M3a3BaTu CTpyjHU
yaap, noxap w/unu TeLuKe TerecHe nospese.

CauyBajTe cBa ynosopesa u
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpUYHK anat” y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha eNeKTPUYHM anat Koju ce Hanaja U3 enekTpuyiHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).
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Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

OeXNYHU ceKay

LLITUTHUK KOjU ce nucnopyuyje ca anatom

mopa aa 6yae 6e36eaHo npuyBpliheH Ha

eIIeKTPVUYHM anaTt 1 NocTaBIbeH TaKo Aa npyxa

MakcuMmarnHy 6e36eHOCT, Tako Aa HajMakba

moryha noBplunHa nnoye 6yae okpeHyTa ka

pykoBaouy. Ce6e u nponasHuke noctaBuTe

Tako Aa He 6yaeTe y paBHM ca poTupajyhom

nnoyom. LLTMTHMK nomaxe y 3aluTUTK pykoBaoLa

0[] ONOMIbEHUX [iernoBa nroye u cryvajHor

KOHTaKTa ca Nyio4YoMm.

2. 3aenekTpu4HuU anart ynorpebrbaBajTe camo
AnjamaHTCKe nnou4e 3a oacelamwe. Ako
Hekn Npubop MoXe Aa ce NPUYBPCTU Ha BaLl
eneKTPUYHK anar, TO He 3Hauu Ja ocurypasa
6e3benaH paa.

3.  HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yae
HajMake jeAHaKa MakCUManHoj 6p3uHu
O3Ha4eHoj Ha enekTpU4HoM anary. [Mpubopu
Koju ce kpehy 6pxxe of HUXOBE HOMUHAMNHe
6p3nHe Mory fja ce nornome v pasnete y
KoMmaguhuma.

4. Mnode mopajy Aa ce KOPUCTE UCKILYYUBO 3a
npeasuheHy HameHy. Ha npumep: HemojTe
Aa 6pycute 604HOM CTpaHOM nroye 3a
opaceuame. bpycHe nnove 3a oaceuame
HameheHe cy 3a nepudepHo GpyLere NoLwTo
6o4Ha cuna npumMerbeHa Ha oBe Nnoye Moxe Aa
13a30Be HUXOBO NyLiake.

5.  3awuszabpaHy nno4y yBek KOpuctute
HeowTeheHe NpupyOHuULIe 3a nnoye
oaroBapajyher npeyHuka. lNpaBunHo nsabpaHe
npupybHuLe 3a Nnoye noapxaeajy nnove un
cMmatbyjy MoryhHOCT a ce pacnagHy.

6.  CnorbHM NpeyvHuK 1 AebrbnHa npubopa Mopajy
Aa oAroBapajy HOMUHaNHOM KanauuTeTy
BalLer eneKkTpuyHor anata. [logatHu npubopu
HernpaBwWIHe BeNUYMHE He MOTy Ce afekBaTHO
3aLUTUTUTY UIIM KOHTPONMcaTU.

7. Mpukby4yHa BenuyuHa nno4va u npupyobHuua
Mopa [ia oaroBapa BpeTeHy eneKTpuYHor
anara. [Tnoye 1 npupy6HULIE ca NPUKIbYYHUM
OTBOPUMa KOjy HE OArOBapajy MOHTaXXHOM
feny enekTpuyHor anata 6uhe nsbayeHu ns
paBHoTexe, jako he BUGpupaTn u Mory foBecTu
[0 ryéutka KoHTporne.

8. He kopuctute owreheHe nnove. lNMpe cBake
ynoTtpe6e npoBepuTe Aa N1 Ha NoYK NocToje
HanpcnvHe unu owTtehera. AKO eNeKkTpUYHU
anaTt unuv nno4a nagHy, nposepuTe Aa nv cy
owTteheHn n MOHTUpPAajTe HeowTeheHy nnovy.
HakoH npoBepe 1 MOHTaxe nnoue, BU U
ocTanu nocmatpauu Tpeba Aa ce yaarbuTe oa
paBHU poTMpaka NnnoYe, a 3aTUM NOKPeHUTe
eneKTPUYHM anaTt ca MakCMManHom 6p3uHom
npasHor xoAa U NycTuTe ra Aa paau jeaaH
MUHYT. OwTeheHe nnoye he ce 06UMYHO CNOMUTK
TOKOM OBOT TECTUpaH-a.

9. Hocwute 3awITUTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTH

ol NpMMeHe, KOpUCTUTE LITUTHUK 3a nuLe,

3alITUTHY MacKy UNu 3alTUTHE Haovape.

AKo je NOoTpeGHO, HOCMTe MacKy 3a 3alTUTYy

oA npalivHe, WTUTHUKE 3a CNyX, pyKaBuue

1 KeLlerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu marne
abpasuBHe YecTuue unu genuhe npeamera
obpape. 3awTunTa 3a o4m Mmopa Aa byae y cramwy
[a 3aycTaBu netehe onurbke Koju ce cTBapajy
npu pasHum onepauujama. Macka 3a npaLumHy
Unu pecnupatop Mopajy Aa byay y ctawy ga
dunTpUpajy Yectuue Koje ce ctBapajy Aok
pagute. [lyxe usnarate BUCOKOM HUBOY Byke
MoXe [0BecTu Ao rybutka cnyxa.

10. YparsuTe nocmaTtpaye Ha 6e36egHy
yAarbeHocT oA pagHor nogpydja. CBako ko
ynasu y pagHo noapyuje Mopa Aa HOCU NIUYHY
3awWTUTHY onpeMmy. [lennhun npeamerta obpage
UM COMIbeHe Mnroye Mory ce oabaunTu n
n3asBaTy NoBpeay v U3BaH HenocpeaHor pagHor
noapysja.

11.  EneKTpWYHM anaTt ApXuUTe UCKIbY4YMBO 3a
n3onoBaHe pykoxBaTe kajja o6aBrbaTe
papoBe koA Kojux noctoju moryhHocT ga
pe3Hn npubop AoavpHe CKpUBEHEe BOAOBE.
Pe3Hu npubop koju goampHe CTpyjHu kabn
MOXe [a CTaBu Nof HanoH N3NoXeHe MeTanHe
[enoBe enekTpUYHOr anarta u Usnoxu pykosaoua
CTPYjHOM yAiapy.

12. Ka6n noctaBuTe paneko og potupajyher
npu6opa. Ako n3rybute KoHTporny, Moxe Aohu A0
npecelama Unu 3annutawa kabna, a Bawa Luaka
Unu pyka moxxe 61T nosyyeHa Ha potupajyhm
npubop.

13. Hukapa He oanaxuTe anaT AoOK ce npu6op
noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyha nnova moxe
3axBaTUTU MOBPLUMHY U U36aLMUTN ENeKTPUYHN
anar u3 Balle KOHTpore.

14. HemojTe Aa ykrbyuvyjeTe enekTpuiHu anar
AOK ra HocuTe nopen Tena. CnyyajaH goaump ca
poTtupajyhum npubopom Moxe fa 3axBaTyi Bally
onehy 1 nosyye npubop npema BaLlem Teny.

15. PeAoOBHO YNCTUTE BEHTUNALMOHe OTBOpEe
enekTpuyHor anata. Motop-BeHTunatop he
YBRA4nTV NpalunHy y kyhuiite, a npeBenuko
HaromunaBake MeTasiHe npaLunHe Moxe
13a3BaTH enekTpu4He ONacHoCTU.

16. He ykrby4yjTe enekTpuyHmu anart 6nmsy
3anarbuBUx maTepujana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takse maTtepujane.

MoBpaTHM yaap v noBe3aHa ynosopetwa

[MoBpaTHW yaap je nsHeHagHa peakuuja Koja ce jaBrba
Kafa ce potupajyha nnoya yknewTu unm ykona.
YknelTere Unu ykonasare usasusa 6p3o bnokvparse
poTtupajyhe nnoye Koja ca cBOje cTpaHe 4OBOAV A0
NPVHYAHOT HEKOHTPOMNVCAHOT KpeTaka anaTa y cMmepy
CYNpPOTHOM Of, CMepa poTauuje nnoye y TpPeHyTKy
yKnewTema.

Ha npumep, ako ce GpycHa nnova ykona unu yknewTn
y npeamet obpage, vBuULAa NrioYe Koja yrnasu y Tauky
yKneLuTeha MoXe a 3apoHu y MOBPLUMHY MaTepujana
n3a3nsajyhu n3snaderse unun oackakare nnoye. Nnova
MOXe /ia OACKOYM UMK Ka pyKOBAOLLy WUIN Of Hera,
LUTO 3aBWCY O CMepa KpeTatba Mnrioye y TPeHyTKy
yknewTewa. [oa TakBMM ycrioBuma, Moxe Aohu fo
noma 6pycHux nnoya.

MoBpaTHW yaap je peaynTat HenpasunHor kopuwhera
enNeKTPUYHOr anaTa u/unu HenpaeUITHUX PaJHNX
nocTynaka unm ycrnosa U Moxe ce u3berHytm
npegysvmamem ofroeapajyhux mepa onpesa koje cy
HaBe[eHe y HacTaBky.
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10.

YUBpcTo ApXuUTe anart, a Teno u pyky nocraBuTe
Tako Aa MoXe U3apXKaTu curne nospaTHor
yaapa. YBek kopuctute nomohHy ApLuky, ako
NoCTOoju, paAn MakcMMarHe KOHTporne Hag
noBpaTHWUM yAapoM UMK peakuuje Ha OGPTHU
MOMEHT Npu NokpeTawy. PykoBanai, moxe ga
KOHTpoOnuLLe cune peakuuje Ha 06pTHU MOMEHT
UK cure NoBpaTHOr yaapa ako npeaysme
ogrosapajyhe mepe onpesa.

Hukapna He cTaBmsajTe pyky 6nu3y potupajyher
npubopa. Mpubop moxe Aa Hanpasu NOBpaTHU
yAap npeko BaLle pyke.

He 3ay3umajte nonoxaj y nuHuju ca
poTtupajyhom nno4vom. MoepatHu yaap he
nNpuHyaMTK anat ga ce kpehe y cmepy Koju je
CynpoTaH of, cMepa KpeTaksa Mnrnoye y TPeHyTKY
yKnewTema.

ByauTte HapouuTo NaxrbMBK Kaaa obpahyjete
yrrnoBe, owTpe uBuue uta. Usberasajre
ofcKaKae 1 yKkonaBawe npubopa. Yrnosu,
OLUTPE MBMLE UMW OfCKaKaHe UMajy TEHOAEHLMjY
ykonaBawa poTtupajyher npubopa u mory ga
13a30BY rybrbere KOHTpOosie Unv NoBpaTHU yaap.
HemojTe npukrbyumBaTtu Tectepe 3a

pe3are ApBeTa Unu Apyrux matepujana,
cermMeHTMpaHy AujaMaHTHY nnovy ca
nepudepHum paamakom Behum og 10 mm unm
Ha3y6rbeHy NUcT TecTepy. Takse TecTepe YeCTo
CcTBapajy noBpaTHu yaap v AoBoge [0 rybutka
KOHTporne.

He ,,omeTajTe* nnoyvy n He npumetbyjTe
npesBenuku nputucak. He nokywasajte

Aa HanpaBuTe NpeBulle Ay6oku pes.
[MNpenanpesane nnoye nosehasa ontepehene n
CKIIOHOCT Ka yBpTaky U Griokupatrby nnove y pesy
1 MoryhHOCTV NOBpaTHOr yaapa unm noMrbexa
nnove.

Kapa ce nnoya 6nokupa unm ako ce pesawe
W3 HeKor pasnora npekuHe, UCKIbyuuTe anat
W He MomepajTe ra 0K ce nnoyva NoTnyHo

He 3aycTtaBu. Hukapa He nokywaBajte pa
YKIOHMTE NIoYy U3 pe3a [oK ce nnoya

BPTH, jep TO MOXe n3a3BaTy NoBpaTHMU yAap.
MpoBepuTe 1 Npeay3MUTe KOPEKTUBHE Mepe Aa
6ucte enMUHUCany pasnor 6rokupata nnoye.
He 3anountwute NOHOBO pe3ake y npeaMeTy
obpape. MycTute Aa nnoya [OCTUrHE MYHY
6p3MHY U NaXIbUBO NOHOBO yBeAWUTe anary
pes. MNnoya moxe ga ce 6rnokunpa, U3gnxe unm
npaBuW NoBpaTHU yaap y cnyyajy aa gohe ao
YKIby4/BaH-a CTpyje JOK Ce Nioya Hanasm y pesy.
Moaynpute nnoye unu 6uno Koju
npeAMMEH3UOHUpPaHN NpeaMeT obpage Aa
61CcTe ONacHOCT oA yKnewTela U noBpaTHoOr
yAapa cBenu Ha MMHUMYM. Benvku npegmetun
ob6page umajy TeHOeHUMjy Aa ce ynexy nog
COMCTBEHOM TeXMHOM. CpecTBa 3a ocurypare
ce Mopajy nocTtaBuTu nucnog npeamerta obpaae,
y GnM3unHKU NuHKje pesara u 'y 6rnmsnHm nenue
npeamerta obpage, ca obe cTpaHe nnoye.
ByavTe noce6HO naxrLuBu Kapga cevete
»jenoBe” y noctojehum anaoBumMa Unu Ha
APYrUM HenpernegHUm mectuma. Mnoya Mmoxe
ncehu LeBoBOAE 3a NNVH UMK BOAY, eNeKTpUYHe
kabnose unv npegmeTe Koju Mory n3assatu
noBpaTHu yaap.

HNopatHa 6e36eqHOCHA yno3opeka:

1. Tpe ynotpebe cermeHTUpaHe AnjamaHTHe
nnoye, NpoBepuTe Aa nu je nepudepHun pasmak
nsmelly cermeHaTta agnjamaHTHe nnoye 10 Mm
WK Makby, CaMo ca HeraTUBHUM Harn6om.

2. Hukapa HemojTe nokyliaBaTu Aa ceyeTe

anaToMm A0K ra ApXUTe OKPeHYTOr Haonako y

cterama. OBoO je U3y3eTHO OMAaCHO U MOXe Aa

poBeae Ao 036urbHUX Hecpeha.

Hekun maTtepujanu cagpxe xemukanmje koje

Mory aa 6yay orpoBHe. ByauTte onpe3Hu aa He

61 goLlno Ao yAucaka npalinHe U KOHTaKTa

ca koxxoM. Cnegute 6e36egHOCHe nogaTke

poGaBrbavya matepujana.

4. YyBsajTe OpycHe nnoye npema npenopykama
npousBohaya. HenponucHo cknaguwTewe
MoOXe oLTeTUTU GpycHe nnove.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

A\ YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na no3BonuTe
Aa 3aHemapuTe cTpora 6e36egHOCHa NpaBuna Koja
ce ofiHOCe Ha OBaj NPOM3BOA ycned YMibeHule aa
cTe Npon3Bo/ A06PO yNo3HaNM u CTeKNN pyTUHY

y pyKoBakby HuMe (ycrnen yecTtor kopuwhera).
HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu HenowToBake
6e36e4HOCHMX NpaBuna HaBeeHX Y OBOM YyNyTCTBY
Mory AOBECTU A0 TELLKUX TeNecHUX nospeaa.

w

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce ogHOCe Ha yrnoxak 6aTtepuje

1. TMpe ynotpe6e ynoluka 6aTtepuje, npounTtajre
cBa ynyTcTBa U 6e36eAHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju Kopuctu 6atepujy.

2. HemojTe na packnanare ynoxak 6arepuje.

3. Ako ce BpeMe pafa 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npectaHuTe ca kopuwhewem. To moxe aa
[oBene A0 pU3MKa oA nperpeBaka, Mmoryhux
OneKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTpOnMT gocne y o4u, Ucrnepure ux
YMCTOM BOAOM M 0fAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBeae Ao ry6utka Buaa.

5.  HewmojTe aa nsasmBare KpaTak cnoj ynouwka 6atepuje:
(1) Hemojte poanpuBaTh NpuKIbYy4Ke 6uno

KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknaguwTere ynoLka
Gatepumje y KyTuju ca opyrumMm MeTanHum
npeAmMeTMMa Kao LITo ekcepu, HoBunhu utA.

(3) Hemojte pa nsnaxere ynoxak 6arepuje
BOAU UMM KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTepuje moxe aa noseae

[0 BeNUKOT NPoToKa CTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe aa cknaguwTuTe anat u ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMAa rae TeMnepaTypa Moxe
Aa pocturHe unu npemawm 50°C (122°F).

7. Hemojte pa nanute ynoxak 6atepuje yak
HU Kaga je 036urbHO owTeheH unu NOTNyHo
noxabaH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnnoaupay BaTpu.

8. MasuTe Aa He ucnycTuTe U He yaapuTe
6artepujy.
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. Hemojre aa kopuctute owrteheny 6arepujy.

10. CapapxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy 0 NpeBO3y onacHUX maTepuja.
Mpunukom koMepuwjanHor Npeso3a, HMp. of
cTpaHe Tpehvx nuua 1 NnpeBo3HVKa, Mopa ce
obpaTtunTn nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatrba.
Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,
noTpe6HO je caBeToOBaTH Ce ca CTPYy4YHaKoM 3a
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmwy Ha
eBeHTyarlHe Aarbe HaluMoHanHe nponuce.
OmoTajTe TpakoM uUnu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe NoMepaTu yHyTap nakoBatba.

11. MpumapxaBajTe ce NnokanHMx nponucay Besun
ca opgnarawem 6atepuje.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhere Makita 6aTtepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
na fosepe Ao nyuawa batepuje, Koje Moxe aa
13a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHVLITUTU rapaHunjy komnaHunje Makita 3a
Makita anat 1 nyrway.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajate
baTepuje
1.

HanyHuTe ynoxak 6aTtepuje npe Hero wrto ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npuMeTUTE Aa je cHara anara cnabuja.

2. Hukapa HeMojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTMNYHO
HanyweHU ynoxak 6arepuje. NMpenywaBamwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. TMyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (u3mehy
50°F n 104°F). CauekajTte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnagu npe nyweka.

OlMNMUC HAYUHA

OYHKUNOHUCAHA

AI‘IA)KH:A: Mpe nopeliaBawa unu nposepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anar
WUCKIbYUeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbake U yKnakwake ynouika

b6artepuje

[a 6ucte yknoHunu yrnoxak 6atepuje, knusamem ra
U3ByLIMTE U3 anata Aok Knu3akem nomepare ayrme Ha
npefH0j CTpaHu yrnoLuka.

[la Gucte nocraBunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe je3nyak Ha
tbeMy ca xrneGom Ha KyRuLTY W rypHuTe ra Ha MecTo. [ypHuTe ra
[0 Kpaja TaKo fja NerHe Ha CBoje MeCTO U Yyje Ce TUXO LKIbOoLatbe.
AKO MOXeTe [1a youmTe LpBEHN NHAMKATOP Ha rOPH0j CTPaHN
AyrMeTa, TO 3Hauu Aa ynoxak batepuje Huje NOTNYHO 3akrby4aH.

AHA)KH:A: YBek A0 Kpaja rypHUTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce LPpBEHU MHAUKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacT u3 anata u
noBpeanTH Bac Unu Heky ocoby y BaLLoj GrM3nHu.

AﬂA)KI-bA: HemojTe Ha cuny ga noctasrbarte
ynoxak 6arepuje. Ako yroxak He MOXeTe nako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4M Aa ra He nocTaBrbaTte UCMpPaBHO.

Cuctem 3a 3awiTuTy 6atepumje

OBaj anar je onpemMsbeH CMCTEMOM 3a 3aLTUTY
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTcku Npeknaa Hanajawe
MoTOpa kako 61 Npoaykmo Bek Tpajarwa 6aTtepuje.
Anat he ayTomaTCcku NPeKnHyTV ca pafoM ako ce anat
n/wnn 6aTtepmja cTaBe y Heko oA cnegehux ctara:

MpeonTtepeheme:

AnaTtom ce pykyje Tako Aa Byye HeyobuyajeHo Benvky
CTPYjy.

Y 0BOj cUTyauuju, UCKIby4mTe anat u npectaHuTe ca
ynotpebom koja je foBena Ao npeontepehena anara.
3aTum ykrbyunTe anat aa 6ucte ra NOHOBO NOKPEHYNN.
AKo ce anar He nokpeHe, 6aTepuja je nperpejaHa. Y 0BoM cryyajy,
nycTuTe a ce 6atepuja oxnaan npe NOHOBHOT YKIbyunBatba anara.

Husak HanoH 6aTepuje:

Mpeocrtanu kanauuTeT 6atepuje je cyBuLe Manu v anat Hehe aa
papu. Ako ykrbyuuTe anar, Motop fhie ce MoHOBO NOKPeHyTH, anu he
ce ybp30 3aycTaBuTW. Y TOM Cryyajy YKMOHUTE U HanyHuTe batepujy.

n pUKa3 npeocTtanor KanauuteTta

batepuje

Cawmo 3a ynowke 6amepuje ca crioeom ,,B“ Ha kpajy

6poja modena

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MpuTncHMTE pyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje fa Gucte

npuvka3anu npeocTany kanauuTtet Gatepuje. MHaukartopcke

namnuue he ce YKrbyUYnTi Ha HEKOMUKO CEeKYHAN.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanu

I |:| KanauureT

Ceetnu WUckrbyyeHo

Op 75% no 100%

AI‘IA)KH;A: YBeK uckrbyuuTe anart npe
nocTtaBrbaka UM yKnawawa yrnoluka 6arepuje.

AI‘IA)KH;A: [ApXuUTe YBPCTO anat v yrnoxak
6aTepuje kaga nocTaBrbaTe UMK yknaware
ynoxak 6atepwmje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
OyneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTH 13
PYKy, OLUTETMUTM Ce Npu Nagdy 1 NoBpeanTy Bac.

» Cnukal: 1. LlpseHun nngvkatop 2. flyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

I I I I:I 0Op 50% o 75%
I I I:I I:I 0On 25% 80 50%
Opn 0% 0o 25%

000

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTM og ycnosa kopuwwhera
1 TemMnepaType OKonvHe, Npuka3aHu kanaumTeT
MOXe [OHEeKIe a Ce pasnuKyje oA CTBapHOT.
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MopewaBawe oybuHe pe3a

AI‘IA)KH:A: Mocne nopewaBawa Ay6GuHe cevera
yBeK NpuTerHuTe 3aBpTak 3a npuyuBpwhnBame.

» Cnuka3: 1. 3aspTatb 3a npuysplihmsame
2. Bogunuua 3a ay6buHy

OnabaBuTe 3aBpTak 3a NpuyBpLUhnBare Ha BOAUNMLM
3a Ay6WHy 1 MoMepajTe OCHOBY rope unu gore.
Mpy4BpPCTUTE OCHOBY Ha XerbeHoj AyOVHM pe3a Tako
LwTo heTe NpUTErHyTY 3aBpTaks 3a NpuuBpLUhnBatse.

Pesawe noa yrnom

» Cnuka4: 1. 3aBpTak 3a npuysplihusatse 2. MNnova
ca ckanom Haruba

Ona6aBuTe 3aBpTats 3a NpuyBpLUhMBakLe Ha ckanu
nnoye 3a nogellaBarbe Harnba Ha npefem geny
ocHoBe. Nogecute xerbeHun yrao (0°-45°) Tako WwTo
heTe yKOCUTU Moy, @ 3aTUM YBPCTO MPUTETHYTU
3aBpTaks 3a npuysplihnBame.

NMopaBHaBawe
» Cnuka5: 1. JluHuja cevera

3a paBHe pe3oBe, NopaBHajTe no3vuujy A ca npeaxe
CTpaHe OCHOBe ca NMHUjoM pe3a. 3a pe3arbe Nof yrnom
op 45°, nopaBHajTe no3unuujy b ca kbum.

PyHKUMOHNCaHe Npeknpaya

AnaxmA: Mpe nocTaBrbaka ynoluka 6arepuje
y anat yBeK npoBepuTe Aa Nn oknaay npekuaaya
paav NpaBUITHO U i@ NMA Ce HaKOH OTnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (Uckrby4yeHo).

AI‘IA)KH;A: HemojTe jako noBnauuTun oknpay
npeknaaya ako NPeTXoAHO HUCTe NPUTUCHYNU
nonyry 3a ocno6ahawe u3 6nokupaHor nonoxaja.
To moxe na goBeae A0 NoMIbela npekuaada.

» Cnuka6: 1. [Nonyra 3a ocnobahare 13 6nokupaHor
nonoxaja 2. Okugay npekugaya

Monyra 3a ocnobahatbe 13 GrokMpaHor nonoxaja
crpevasa Cry4ajHO noBnayexe okuaada npekmgada.
[la BucTe ykrbyunnu anar, rypHuTe nomnyry 3a
ocnobafake 13 6rokvpaHor nonoxaja n nosyLuTe
okuaay npeknaada. OTnycTuTe oknaad npeknaada ga
6ucTe 3aycTaBunum anart.

CKIAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6uNo kakBor nocna
Ha anaTty yBeKk NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYY4eH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje yKNoHeH.

Cknpame unm noctaBibake

AvjamaHTCcKe nnoyve

AﬂA)KI-bA: YBek kopuctute Makita krbyy 3a
nocTaBrbake UNN CKMAake AnjamaHTCKe nroue.

AI‘IA)KI-bA: Kapa noctaBrbarte AujamaHTCKy nnouvy,
npoBepuTe Aa NN CTe YBPCTO 3aTerHysnu 3aBpTakb.

AI‘IA)KH:»A: YBeK MHCTanupajte aujaMaHTCcKy
nroYy Tako ga cTpenuvua Ha AnjamMaHTCKOj Nno4u
Gyae oKpeHyTa y MICTOM CMepy Kao U cTpenuua
Ha OKBMPY AnjamaHTCcKe nioye. Y cynpoTtHom he
ce nnoya okpeTaTn y 0GpHyTOM CMepy, LLITO MOXe
n3aspaTtu TenecHe nospepae.

» Cnuka7: 1.Bbpasa ocoBuHe 2. ImByc kibyy
3. MpuuspcTute 4. Monyctute

» Cnuka8: 1.Mmbyc 3aBpTan 2. CnorsHa
npupybHuua 3. lnjamaHTcka nnoya
4. YHyTpalukea npupy6Huua 5. Ctpenuua

[a bucte ckuHynu aujamaHTCKy nNno4y, nputucHuTe 6pay
OCOBMHE Tako a AujaMmaHTcka nnoya He Moxe fa ce obphe
1 KIby4eM OABPHUTE LLIECTOYraoH! 3aBpTaks CyNpOTHO Of,
cMepa Ka3arbke Ha caty. 3aTuM YKnoHuTe MMByc 3aBpTatb,
CMosbHY NPUPYBHULLY 1 AnjaMaHTCKy nouy.

[a 6ucte noctaBMnu AnjaMaHTCKy nnovy, NnpUMeHnTe
nocTynak 3a ckugake o6pHyTUM peaocnenom.
MocTapajte ce Aa anjamaHTcka nnova 6yae
VHCTanupaHa Tako Aa cTpenvua Ha aujaMaHTCcKoj
nnoyun 6yae okpeHyTa y MICTOM CMepy Kao 1 cTpenuua
Ha OKBUPY AnjamaHTCcKe nnoye.
JOBPO MNPUYBPCTUTE NMMBYC 3ABPTAH.
» Cnuka9: 1. Mmbyc 3aBpTam 2. CnosbHa
npupybHuua 3. njamaHTcka nnoya
4. YHyTpaluksa npupy6Huua 5. M3bounHa
(my>xa ctpaHa)

HAMNOMEHA: Ako je yHyTpaluka npupybHMLa
Cnyy4ajHO CKUHYTa, MOCTaBUTe YHYTpaLlHy
npupy6HULy Tako Aa heHa n3bouunHa (ayxa
cTpaHa) 6yae okpeHyTa y YHYTpaLlHOCTM Kao LUTO je
npuKasaHo Ha Cnuum.

CknaguwiTeswe UMOYC Krby4a

» Cnuka10: 1. ImGyc krby4

Kapa ce He kopucTU, UMBYC Kibyd CKNaamWwTUTe Kao
LUTO je NpUKa3aHo Ha Cnuum Aa ce He 6um 3ary6uo.

MocTaBmawe goBoaa Boge

Ona6aBuTe 3aBpTats A.

MomepuTte apxay pedepsoapa Ao kpaja kyhuwTa
MOTOpa Tako fa ypes Ha Tpauu (Aeo apxaya
pesepBoapa) 6yae nocTaBrbeH Ta4HO UCMOA rnaBe
3aBpTHA Ha anary, Kao LUTO je NpukasaHo.

3atum npu4BpcTUTE 3aBpTaks A.

46 CPIICKH



» Cnukall: 1. 3aspraw A 2. [Ipxay pesepBoapa
3. Kyhuwte moTopa 4. Ypes Ha Tpauu
(oeo apxava pesepBoapa) 5. maea
3aBpTHa Ha anary

MpuyBpCTUTE pe3epBoap ca ApXadeM pesepBoapa Tako
[la ce Apxay pesepBoapa yknonu namehy kopaka u
Tauku. MoBexuTe noknonaLw Ha kpajy LeBwu ca ynasHum
nenom pesepsoapa. OkpeHuTe pesepBoap y cMepy
Kasarbke Ha caty. 3aTuM NpuyBpCTUTE 3aBpTaks b.

» Cnukal2: 1. PesepBoap 2. LleB 3. 3aBpTaks b

AI‘IA)KH::A: Kapa pe3epBoap nyHute Boaom,
obpaTute naxmwy Aa ce anart He NOKBacK.

Mpe nywetba pesepBoapa NpoBepuTe Aa Nu je cnaBuHa
3a foBof Bofe 3aTBopeHa. OTBOpUTe pe3epBoap u
HarnyHuUTe ra BofoM. [ToHOBO 3aTBOpUTE peaepBoap.
» Cnuka13: 1. CnasuHa 3a gosog Boae

2. 3atBapame 3. OTBapame

» Cnukal4: 1.[Moknonay 2. OTBapate

AnaxmA: OBaj anat ce KOPMCTN CaMo Ha
XOPU3OHTaNHUM NOBpPLUMHAMA.

AI‘IA)KI-bA: MpoBepuTe Aa nu je npeameT o6pase TOKOM
papa uBpcTo npuyBpwheH Ha cTabunHy knyny unm cro.

Anaxma: Hemojte na caBujate unu na Bpwute
NpUTUCAK Ha anaT TOKOM CeYeHa; y CynpoTHOM
MOTOpP MOXe Aa ce NpeonTepeTU UNu Aa ce CrioMu
npeameT obpage.

AI‘IA)KH:A: Hewmojre na kopuctute anar ca
[AnjaMaHTCKOM NNOYOM Y yCpaBHOM UNK GOYHOM Monoxajy.

AI‘IA)KH:A: Mnoua Koju ce KOPUCTU HA OBOM
anary je AujamMaHTCKa nro4a y3 Kojy ce KOpucTtun
BO/Aa 3a NPMMeEHY Ha CTakny U nnoyunuama.
MpoBepuTe Aa nNu ce BoAa HAHOCU HA
[AVjaMaHTCKy Nno4vy TOKOM papa.

AI‘IA)KH:A: AKko pe3sarbe AnjaMaHTCKOM NJI04YOM
noymkbe Aa cnabu, o6paauTe pesHy nBuLy
TouYKa XpanaBoM GPyCHOM MO4YOM TOUKa Koja

je ns3bayeHa ns ynorpebe unm komagom 6etoHa.
O6pahyjTe je Tako wTo hete 6naro npuTUCKaTH Ha
crosballtby UBWLY AnjaMaHTcKe nnoye.

» Cnukail5

UspcTo apxuTe anart. MNoctaBute nnovy Nnoctorba Ha
npeamet obpage koju Tpeba ga ceveTe, a ga Tovak npu
TOM He Joauvpyje npegmet obpage.

YkrbyunTe anart v cadekajTe Aa nnova nocTurHe nyHy
6p3nHy.

HaHocuTe Bogy Ha nnoyvy Tako WwTo heTe noaelasaTn
cnaBWHy 3a AoBoA BoAe Aa 6ucte gobunm 6narv mnas
BozJe.

MokpehunTe anat yHanpea npeko noBpLuvHe npeamMerta
obpape, ogpxxaBajyhu ra y paBHOM nonoxajy,
nocTeneHo HanpeayjTe 4o kpaja pe3a. JlnHuja ceverba
Tpeba na 6yne npaea, a 6p3vHa yjegHaveHa.
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CeuuTe nonako fa 6ucte fobunu grHe, Yucte pesoBe.
(Kapa cevete ctakneHe nnove gebruHe 5 mm (3/16"),
ceuute 6p3mHom og oko 250 MM/MUH (9-7/8"/MuUH).
Kapa ceuvete ctakneHe nnodve gebrouHe 10 mm (3/8"),
ceumnTe 6p3vHoM o oko 300 MM/MUH (11-13/16"/MuH).
Takohe ycrnopuTe kako ce npubnuxasaTe 3aBpLUETKY
pesa aa 6ucte nsbernu aa ce npegmet obpage cnomu
UK nNykHe.

HAMNOMEHA: Kaga je Temnepatypa ynoluka
6aTepwuje HUCKa, anaTt Moxaa Hehe paguTy NyHUM
kanauutetom. Taga Ha NpuMep KopucTuTe anat 3a
Mah-€ 3axTEBHE pe3oBe A0k Ce yrnoxak batepuje He
3arpeje Ao Temnepartype okpyxeta. HakoH Tora anart
MOXe Aa pagu MyHUM KanauuTeToMm.

HAMOMEHA: lNMpe Hero WTO NoYHeTe ca pagoMm
npoBepuTe Ja N je cnasuHa 3a 4OBOA BOAE
3aTBoOpeHa.

OOPXABAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe Hero WTO NOYHETE C Nperneaom
WUnu oapXaBaHeM anara, UCKIbyuuTe anar u
YKNOHUTe ynoxak 6aTtepuje.

OBABELUTEHSE: Hukag HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3UH, paspeljuBay, ankoxon u

cnu4yHa cpeacTBa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,
nedopmauuje unm owrtehemwa.

BE3BEOAH n NMOY3AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nornpaeke, CBako [ipyro ofpKaBare Unm
nogeluaeare, NpenycTmTe oBnawheHom cepsucy
komnaxuje Makita nnu cpabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHnx pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OMNnuUMUOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OnMcaHuWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe ga gosene
o nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpeMy UCKIbY4MBO 3a NpeasuheHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BMLWITE geTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpatute ce nokarnHoOM CEPBUCHOM LEHTPY
komnaHwuje Makita.

. [vjamaHTcke nnoye

. MmByc krbyy

. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMNOMEHA: lNojeavHe cTaBke Ha MMCTU Mory
6UTK yKIbyyeHe y caapaj nakoBara anara kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasfnukoBaTi of
3eMIbe 0 3emrbe.

CPIICKH



ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: CC301D
Diametru disc diamantat 85 mm
Grosimea maxima a discului 0,8 mm
Adancime maxima de téiere | la inclinare de 0° 25,5 mm
la inclinare de 45° 16,5 mm
Turatie nominala 1.600 min™
Tensiune nominala 10,8 V cc.
Cartusul acumulatorului BL1015, BL1020B BL1040B
Lungime totala 313 mm 331 mm
Greutate neta 1,8 kg 1,9kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
. Greutatea, cu cartusul acumulatorului, conform procedurii EPTA 01/2003

Destinatia de utilizare Declaratie de conformitate CE

Masina este destinata taierii in sticla si zidarie cu un
disc diamantat si apa.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (La): 84 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 95 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de lucru: taiere in beton

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratji declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

M AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati méasu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditji reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate UE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertizari privind siguranta pentru

masina de taiat fara fir

1. Aparatoarea furnizata impreuna cu masina trebuie
atasata ferm la scula electrica si pozitionata pentru
siguranta maxima, astfel incat o portiune cat mai
mica a discului sa fie expusa catre operator. Atat
dumneavoastra cat gi persoanele din zona trebuie sa
stati departe de planul discului rotativ. Aparatoarea
ajutd la protejarea operatorului de fragmentele discului
spart si de contactul accidental cu discul.
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10.

1.

Utilizati doar discuri de taiere diamantate pentru
scula electrica. Chiar daca un accesoriu poate fi atasat
sculei electrice, operarea in sigurantd nu este garantata.
Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima indicata pe scula
electrica. Accesoriile utilizate la o viteza superioara
celei nominale se pot sparge si imprastia.
Discurile trebuie utilizate numai pentru aplica-
tiile recomandate. De exemplu: nu glefuiti cu
partile laterale ale discului de taiere. Discurile
de taiere abrazive sunt create pentru slefuire
periferica, iar fortele aplicate pe partile laterale ale
discurilor pot cauza spargerea acestora.

Folositi intotdeauna flanse de disc intacte,

cu diametrul adecvat pentru discul selectat.
Flansele de disc adecvate sustin discul reducand
astfel posibilitatea de rupere a acestuia.

Diametrul exterior gi grosimea accesoriului dumnea-
voastra trebuie sa se inscrie in capacitatea nominala
a sculei electrice. Accesoriile de dimensiuni incorecte
nu pot fi protejate sau controlate in mod corespunzator.
Dimensiunea gaurilor pentru ax a discurilor

si flangelor trebuie sa corespunda arborelui
sculei electrice. Discurile si flansele cu gauri pen-
tru ax care nu se potrivesc cu sistemul de montare
al sculei electrice vor functiona dezechilibrat, vor
vibra excesiv si pot cauza pierderea controlului.
Nu utilizati discuri deteriorate. inainte de fiecare
utilizare, inspectati discurile pentru a identifica
eventuale deteriorari sau fisuri. Daca scapati pe
jos scula electrica sau discul, inspectati-le cu
privire la deteriorari sau instalati un disc intact.
Dupa inspectarea si instalarea unui disc, poziti-
onati-va impreuna cu persoanele din apropiere
la distanta de planul discului rotativ si porniti
scula electrica la turatia maxima de mers in

gol timp de un minut. Discurile deteriorate se vor
sparge in mod normal pe durata acestui test.
Purtati echipamentul individual de protectie. in
functie de aplicatie, folositi o masca de protec-
tie, ochelari de protectie sau viziere de protectie.
Daca este cazul, purtati o masca de protectie
contra prafului, mijloace de protectie a auzului,
manusi si un sorf de lucru capabil sa opreasca
fragmentele mici abrazive sau fragmentele
piesei. Mijloacele de protectie a vederii trebuie sa
fie capabile sa opreasca resturile proiectate in aer
generate la diverse operatii. Masca de protectie
contra prafului sau masca respiratoare trebuie sa

fie capabila sa filtreze particulele generate in timpul
operatiei respective. Expunerea prelungita la zgo-
mot foarte puternic poate provoca pierderea auzului.
Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de zona
de lucru. Orice persoana care patrunde in zona de
lucru trebuie sa poarte echipament individual de
protectie. Fragmentele piesei prelucrate sau ale unui
disc spart pot fi proiectate in jur cauzand vatamari
corporale in zona imediat adiacenta zonei de lucru.
Tineti masina electricad numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand efectuati o ope-
ratiune in care accesoriul de taiere poate intra
in contact cu fire ascunse. Accesoriul de tdiere
care intra in contact cu un fir aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune componentele metalice
neizolate ale masinii electrice si poate produce un
soc electric asupra operatorului.

12. Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi taiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra pot fi trase in discul aflat in rotatie.

13. Nu asezati niciodata scula electrica inainte de
oprirea completa a accesoriului. Discul aflat in
rotatie ar putea apuca suprafata si trage de scula
electrica fara a o putea controla.

14. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, trdagand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

15. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie ale
sculei electrice. Ventilatorul motorului va aspira
praful in interiorul carcasei, iar acumularile exce-
sive de pulberi metalice pot prezenta pericol de
electrocutare.

16. Nu folositi scula electrica in apropierea materialelor
inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste materiale.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la un disc rotativ agatat sau

prins. Agatarea sau prinderea cauzeaza blocarea rapida

a discului rotativ, iar acesta, la randul sau, va duce la

pierderea controlului sculei electrice si fortarea acesteia

n directia opusa rotatiei discului, la punctul de prindere.

De exemplu, daca un disc abraziv se infepeneste sau

se agata in piesa de prelucrat, muchia discului care

patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata

materialului cauzand urcarea sau proiectarea inapoi a

discului. Discul poate sari catre utilizator sau in partea

opusa acestuia, in functie de directia de miscare a

discului in punctul de blocare. De asemenea, discurile

abrazive se pot rupe in aceste conditii.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca isi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3. Nuva pozitionati corpul in linie cu discul aflat
in rotatie. Reculul va impinge unealta in directia
opusa rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colfurile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atasati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat seg-
mentat cu un spatiu periferic mai mare de 10
mm sau o panza de ferastrau dintata. Astfel
de panze pot crea reculuri frecvente si pierderea
controlului.
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6. Nu ,intepeniti” discul si nici nu aplicati o
presiune excesiva. Nu incercati sa executati o
adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a
torsiona sau a de a intepeni discul in taietura si
posibilitatea de recul sau de spargere a discului.

7. Atunci cand discul este intepenit sau cand
este intrerupta o taiere din orice motiv, opriti
scula electrica si tineti-o nemigcata pana cand
discul se opreste complet. Nu incercati nicio-
data sa scoateti discul din taietura in timp ce
acesta este in migcare, in caz contrar, poate
aparea reculul. Investigati si efectuati actiunile
corective pentru a elimina cauza intepenirii
discului.

8.  Nureporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul poate intepeni, se poate deplasa in sus sau
poate provoca un recul daca masina electrica este
repornita in piesa de lucru.

9.  Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru a minimiza riscul de
intepenire si recul al discului. Piesele de pre-
lucrat mari tind sa se Tncovoaie sub propria gre-
utate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi langa linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.

10. Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate taia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1. inainte de a utiliza un disc diamantat seg-
mentat, asigurati-va ca discul diamantat are
un spatiu periferic intre segmente de 10 mm
sau mai putin, doar cu un unghi de degajare
negativ.

2. Nuincercati niciodata sa taiati cu masina
fixata in pozitie rasturnata intr-o menghina.
Acest mod de utilizare poate conduce la acci-
dente grave, fiind extrem de periculos.

3. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

4. Depozitati discurile conform recomandarilor
producatorului. Depozitarea necorespunza-
toare poate duce la deteriorarea discurilor.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNIL.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

11.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezmembrati cartusul acumulatorului.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati masina si cartusul acumulatoru-

lui in spatii in care temperatura poate atinge

sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar

daca acesta este grav deteriorat sau complet

uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti

acumulatorul.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

telor Legislatiei privind substantele pericu-

loase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata migca in ambalaj.

Respectati normele nationale privind elimina-

rea la deseuri a acumulatorului.
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PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Nu fortati cartugul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Sistemul de protectie a

acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a
acumulatorului. Sistemul intrerupe automat alimen-
tarea motorului pentru a extinde durata de viata a
acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii cand
masina si/sau acumulatorul se afla intr-una din situatiile
urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina
atragerea unui curent de o intensitate anormal de
ridicata.

n aceasta situatie, opriti masina si aplicatia care a dus
la suprasolicitarea masinii. Apoi reporniti masina.
Daca masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. in aceasts situatie, I4sati acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea sca-
zuta, iar masina nu va functiona. Daca porniti masina,
motorul functioneaza din nou, dar se opreste imediat. in
aceasta situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartug de acumulator cu litera ,,B” la
finalul denumirii modelului.
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

i i

lluminat Oprit

iiil
1
_] RN
000

NOTA: n functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

Capacitate ramasa

intre 75% si 100%

intre 50% si 75%

intre 25% si 50%

intre 0% si 25%
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Reglarea adancimii de taiere

AATEN]'IE: Dupi reglarea adancimii de taiere,
strangeti intotdeauna ferm surubul de strangere.

» Fig.3: 1. Surub de strangere 2. Ghidaj de reglare a
adancimii

Slabiti surubul de strangere de la ghidajul de reglare a

adancimii si deplasati talpa in sus sau in jos. Fixati talpa

la adancimea de taiere dorita prin strangerea surubului

de strangere.

Taiere inclinata

» Fig.4: 1. Surub de strangere 2. Placa gradata pen-
tru reglarea inclinatiei

Slabiti surubul de strangere de la placa gradata pentru
reglarea inclinatiei din partea frontala a talpii. Reglati
unghiul dorit (0° - 45°) prin inclinarea corespunzatoare
a masinii, apoi strangeti ferm surubul de strangere.

Reperare

» Fig.5: 1. Linie de taiere

Pentru taieri drepte, aliniati pozitia A din partea din fata
a talpii cu linia dumneavoastra de taiere. Pentru taieri
inclinate la 45°, aliniati pozitia B cu aceasta.

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declangator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

AATEN]'IE: Nu trageti puternic butonul declan-
sator fara a apasa parghia de deblocare. Butonul
se poate rupe.

» Fig.6: 1. Parghie de deblocare 2. Buton declansator

Pentru a preveni actionarea accidentala a butonului
declansator, este prevazuta o parghie de deblocare.
Pentru a porni masina, glisati parghia de deblocare si
trageti butonul declansator. Eliberati butonul declansa-
tor pentru a opri masina.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea discului

diamantat

AATEN]'IE: Folositi numai cheia Makita la mon-
tarea si demontarea discului diamantat.

AATEN]'IE: Cand instalati discul diamantat,
asigurati-va ca ati strans bine surubul.

AATEN]'IE: Montati intotdeauna discul diaman-
tat astfel incat sageata de pe discul diamantat sa
fie indreptata in aceeasi directie ca si sageata de
pe carcasa discului diamantat. In caz contrar, roata
se invarte invers, iar acest lucru poate cauza leziuni.

» Fig.7: 1. Parghie de blocare a axului 2. Cheie imbus
3. Strangere 4. Desurubare

» Fig.8: 1. Bolt cu cap hexagonal 2. Flansa exteri-
oara 3. Disc diamantat 4. Flansa interioara
5. Sageata

Pentru a demonta discul diamantat, apasati parghia de blo-
care a axului la maxim, astfel incat discul diamantat sa nu
se poata roti si utilizati cheia imbus pentru a slabi surubul
cu cap hexagonal in sens anti-orar. Apoi indepartati surubul
cu cap hexagonal, flansa exterioara si discul diamantat.

Pentru a monta discul diamantat, executati in ordine
inversa operatiile de demontare. Asigurati-va ca discul
diamantat este montat astfel incat sageata de pe pie-
trele de slefuit sa fie indreptate in aceeasi directie ca si
sageata de pe carcasa discului diamantat.
STRANGETI FERM SURUBUL CU CAP HEXAGONAL.
» Fig.9: 1. Bolt cu cap hexagonal 2. Flansa exteri-
oara 3. Disc diamantat 4. Flansa interioara
5. Proeminenta (partea mai mare)

NOTA: Dac3 o flans3 interioars este demontats
accidental, remontati-o astfel incat proeminenta ei
(partea mai mare) sa fie orientata spre interior, con-
form figurii.

Depozitarea cheii imbus

» Fig.10: 1. Cheie imbus

Atunci cand nu este utilizata, depozitati cheia imbus
dupa cum se vede in figura pentru a nu se pierde.

Instalarea alimentarii cu apa

Slabiti surubul A.
Glisati suportul rezervorului pana la maxim pe carcasa
motorului, astfel incat crestatura benzii (parte a supor-
tului rezervorului) sa fie pozitionata imediat sub capul
surubului masinii, dupa cum se ilustreaza.
Apoi strangeti surubul A.
» Fig.11: 1. Surub A 2. Suportul rezervorului
3. Carcasa motorului 4. Crestatura benzii
(parte a suportului rezervorului) 5. Capul
surubului maginii
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Atasati rezervorul pe suport astfel incat suportul rezervo-
rului sa incapa intre semn si linia punctata. Montati capa-
cul pe capatul tubului pana la gura rezervorului. Rasuciti
rezervorul in sens orar. Apoi strangeti surubul B.

» Fig.12: 1. Rezervor 2. Tub 3. Surub B

Alimentarea cu apa

AATEN]'IE: Atunci cand umpleti rezervorul cu
apa, aveti grija sa nu udati masina.

Asigurati-va ca robinetul de alimentare cu apa este

inchis Tnainte de a umple rezervorul cu apa. Deschideti

capacul rezervorului si umpleti-l cu apa. Puneti din nou

capacul rezervorului.

» Fig.13: 1. Robinet de alimentare cu apé 2. inchis
3. Deschis

» Fig.14: 1. Capac 2. Deschis

OPERAREA

AATEN]'IE: Aceasta masina trebuie utilizata
numai pe suprafete orizontale.

MAATENTIE: Aveti grija sa fixati ferm piesa de
prelucrat pe un banc sau o masa de lucru stabila
in timpul prelucrarii.

AATEN]'IE: Nu rasuciti sau fortati masina in
taietura deoarece motorul poate fi suprasolicitat
sau piesa se poate rupe.

AATEN]'IE: Nu utilizati masina cu discul dia-
mantat in pozitie verticala sau inclinata.

AATEN]'IE: Discul pentru aceasta masina este
un disc diamantat umed pentru aplicatii pe sticla
si faianta. Alimentati cu apa discul diamantat in
timpul operarii.

AATEN]'IE: Daca eficienta de taiere a discului
diamantat incepe sa scada, rectificati marginea de
taiere a discului cu ajutorul unei masini de slefuit
cu discuri abrazive pe care nu o mai folositi sau

al unui bloc de beton. Rectificati apasand usor pe
marginea exterioara a discului diamantat.

» Fig.15

Tineti bine masina. Asezati placa de baza pe piesa de
prelucrat fara ca discul sa intre in contact cu aceasta.
Apoi porniti masina si asteptati ca discul sa atinga
viteza maxima.

Alimentati discul cu apa regland robinetul de alimentare
cu apa pentru a obtine un flux moderat de apa.
Deplasati masina inainte pe suprafata piesei de pre-
lucrat, mentinand-o in pozitie orizontala si avansand
lent pana la finalizarea taierii. Mentineti linia de taiere
dreapta si viteza de avans uniforma.

Pentru a obtine taieturi fine si curate, taiati incet. (Cand
taiati placi de sticla de 5 mm (3/16") grosime, executati
taierea cu circa 250 mm/min (9-7/8"/min)). Cand taiati
faianta de 10 mm (3/8") grosime, executati tdierea cu
circa 300 mm/min (11-13/16"/min). De asemenea, redu-
ceti viteza spre finalul taieturii pentru a evita ruperea
sau craparea piesei prelucrate.

NOTA: Cand temperatura cartusului acumulatorului
este redusa, masina nu va lucra la capacitatea nomi-
nald. In acest caz, utilizati un timp masina pentru a
efectua taieri usoare pana cand cartusul acumulato-
rului ajunge la temperatura incaperii. Apoi, masina
poate fi utilizata la capacitatea nominala.

NOTA: Asiguratj-va ca robinetul de alimentare cu apa
este inchis, inainte de operare.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Discuri diamantate
. Cheie imbus
. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: CC301D
[iameTp anmasHoro gucka 85 Mm
Makc. ToBLMHa ancka 0,8 mm
Makc. rmmbuHa pisaHHs | 3 kytom 0° 25,5 Mm
3 kyTom 45° 16,5 Mm
HomiHanbHa Wweuakicte 1600 x8™"
HominanbHa Hanpyra 10,8 B nocT. cTpymy
Kaceta 3 akymynsatopom BL1015, BL1020B BL1040B
3aranbHa foBXuHa 313 Mm 331 Mm
Yucra Bara 1,8 kr 1,9 kr

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBWX JOCHimKeHb | po3pobok Tpusae be3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHEHI 6e3 nonepemxeHHs.

TexHiuHi xapakTepucTukv npunaagy Ta kaceta 3 akyMynsiTopoM MOXYTb BiiPi3HATUCS B Pi3HUX KpaiHax.

. Bara pasom 3 kaceToto 3 akymynsaTopom BignosiaHo o EPTA-Procedure 01/2003

Mpu3HayeHHA AHOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifi yMOB BUKO-
pucTaHHs Bibpauis nig yac akTn4Hoi poboTu enek-
IHCTPYMEeHT NpusHayeHo Ans pisaHHa ckna Ta maTtepi- TPOIHCTPYMEHTa MOXE BifPi3HATUCS Bif 3asBNEHOro
aniB kam’sHOI Knagku 3a 4OMOMOTO anMasHoro ancka 3HayeHHs Bibpauii.
Ta Boau. AHOHEPE,Q)KEHHH: 3abeaneyTe HanNexHi

3anobixHi 3axoau Ans 3axUCTy onepaTopa, Lo Bigno-
BiJaTUMyTb YMOBaM BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig
6paTtu oo yBaru BCi cknagosi po6bovoro LMKy, Taki sik

yac, Konwu iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta Konu BiH noyvHae
npautoBaTy Ha XONoCTOMY XOZi Nif Yac 3anycky).

Lym

PiBeHb WyMy 3a wwkanoto A B TUNOBOMY BMKOHaHHI,
BM3Ha4YeHuUi BianoBigHo Ao ctanaapty EN60745:
PiBeHb 3BykoBOro T1cKy (Loa): 84 AB (A)

PiBeHb 3BYKOBOI MOTYXHOCTI (Lwa): 95 A6 (A)
Moxwmbka (K): 3 A6 (A)

AI'IOHEPEH)KEHHFI: Kopuctyittecs 3aco6amu
3aXUCTy OpraHis cnyxy.

[eknapauis npo BignoBigHiCTb

crtaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu
. . [eknapauito npo BianosigHicTb ctaHgapTam €C Hage-
B|6pau|ﬂ AeHo B flogatky A 8o uiei iHCTpyKuii 3 ekcninyarauii.
3aranbHa BenuymHa Bibpalii (BeKTopHa cyma Tpbox

HanpsimMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745:
Pexum poboTu: pizaHHs GeToHY

Bi6pauis (a,): 2,5 m/c? abo MeHLe non EPEH)KEH Hﬂ n PO
MoxAGia (K): 1,5 wic OOTPUMAHHSA TEXHIKU

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3HaveHHs Bibpauii 6yno
BMMIipPSHO BiAMOBIAHO A0 CTaHOAAPTHUX METOAIB TECTY- EE3 n E KM
BaHHS Ta MOXe BUKOPVCTOBYBATUCS AJ151 NOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs BibpaLii moxe 3aranbHi Ll gl e fo

TaKoX BMKOPUCTOBYBATUCS AN MONepeaHboi OLLiHKK TeXHiku 6e3neku npm p°60Ti 3
BMNMBY. eNeKTPOoIHCTpYMeHTamMu

AHOHEPE,Q)KEHHFI: MpouurTaiiTe yci 3actepe-
»KeHHS1 CTOCOBHO TeXHiku 6e3neku Ta BCi iHCTPYK-
uii. HegoTpumaHHs nonepegeHb Ta iHCTPYKUIii
MOXE NPU3BECTU A0 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPY-
MOM, IO BUHUKHEHHS NOXexi Ta/abo 4o oTpuMaHHs
CepNO3HNX TPaBM.
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36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
HiKu 6e3neKku Ta ekcnnyarTauii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «enekTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TEXHikK 6e3neku, CTOCYeTbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHs), abo enexkTpoin-
CTpyMeHTa 3 XVBMNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHni
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

MonepemxeHHA NPO AOTPUMAHHA

npaBus TEXHIKM 6e3neku nig Yac
po60THn 3 6e34POTOBUM pi3akoM

1. 3axMCHUM KOXYX, L0 BXOAUTb A0 KOMMIEKTY
nocTavyaHHs iIHCTPYMeHTa, NOBUHEH ByTH
HaAiMHO 3aKpinneHn Ha iIHCTPYMEHTI Ta po3Ta-
LIOBaHUN MaKcuMarnbHO 6e3nevyHo, Wob guck
6yB sikoMora MeHLUe BiAKPUTUM B HanpAMKY
onepartopa. lMpautoritTe 3 iIHCTPYMEHTOM TaK,
Wo6 aHi BY, aHi iHWI 0cobu He 3HaxoauUNUchL
y NNOLWMHI 06epTaHHsA ANCKaA. 3axXMCHUIA KOXYX
3axuLiae oneparopa Bif OCKOSKiB 3naMaHoro
[1cKa Ta BUNaAKoOBOro KOHTaKTY 3 IUCKOM.

2. BukopucToBYyWTe nuwe anmasHi BigpisHi
AWUCKW, NPU3HaYeHi ANA Lboro iHCTpyMeHTa.
HaBiTb AKLLO Npunagas MoXxHa npueaHaTu
[0 iHCTPYMeHTa, Lie He rapaHTye 6e3neyHoi
ekcnnyarauii.

3. HomiHanbHa wBuAakicTb npunaaas NnoBMHHA
LWOHaMeHLLe AOPiBHIOBATU MaKCUMaIbHIN
LWBUAKOCTI, fika BKa3aHa Ha eNneKTPOoiHCTpY-
MeHTi. Mpunagas, wo obepraeTbes 3i WBUAKICTIO,
6inbLUOIO 338 HOMIHaNbHY, MOXe 3namaTucs Ta
BiICKOYUTU.

4.  Oucku Heo6XigHO BUKOPUCTOBYBATH TiNbKKU 3a
peKomMeHOOBaHUM Npu3HadYeHHsM. Hanpuknag,
He MOXHa wnicdyBaTn 6i4HOI CTOPOHOIO BiA-
pi3Horo aucka. AGpasuBHI Bigpi3Hi AnCKY NpuaHa-
YeHi ans wnidyBaHHs nepudepieto ancka; y pasi
AoknafgaHHst 6iYHNX 3ycunb A0 LUX OUCKIB BOHU
MOXYTb PO3KONOTUCS.

5.  O6OB’sA3KOBO BUKOPUCTOBYWTE HEYLUKOAXKEHI
chnaHui anckis, AiameTp AKMX BignoBsiaae
ob6paHoMy auncky. MNpasunbHO NigidpaHi dnaHui
anckie fobpe yTpyMytoTb AUCK | TAKUM YMHOM
3MEHLLYIOTb iMOBIPHICTb AOr0 MOMOMKW.

6.  30BHIlWHIN AiaMeTp Ta TOBLIMHA Npunaaas
NMOBUHHI OyTH B MeXax HOMiHanbHUX Xapak-
TepUCTUK eneKkTpoiHcTpyMeHTa. MNpunaaas
HEBIAMNOBIAHMX PO3MIPIB HE MOXHA 3axMCTUTN abo
KOHTPOIOBATH HANEXHUM YNHOM.

7. Po3mip oTBOpiB AMcKiB Ta chnaHLiB NOBUHEH
BiANOBIAaTY WNUHAENIO eNEeKTPOIHCTPYMEHTA.
BukopucTaHHsa guckiB Ta onaHuiB 3 oTBOpamu, Lo
He BiAMOBIAalOTh KPINMeHHI0 eneKTPOiHCTPYMEHTa,
npu3BOAUTL A0 BTpaTh 6anaHcy, HaaMipHoi Bibpa-
Lii Ta MOXe CNPUYUHUTM BTPATY KOHTPOSHO.

8. He MoxHa BMKOpUCTOBYBaTW NOLIKOAXKEHI
Ancku. Nepep KOXXHUM BUKOPUCTaAHHAM
nepeBipANTe ANCKN Ha HAsIBHICTb CTPYXKU
Ta TpilwmH. Y pasi nagiHHA eneKkTpoiHCTpy-
MeHTa abo Aucka ornsiHbTe X Ha HasiIBHICTb
noLwKogXKeHb a60 BCTAHOBITb HEYLUKOMXKEHUWN

avck. Micna ornaay Ta BCTaHOBNEHHA ANCKa
3aMMiTb TaKe MOMOXEHHS, W06 BM Ta CTOPOHHI
ocobu 3HaxoaunucA Ha BigcTaHi Big oucka,
o ob6epTaeTbCs, Nicns Yoro 3anycTiTb enek-
TPOIHCTPYMEHT Ha MaKkCUMarnbHil WBUAKOCTI
6e3 HaBaHTaXXeHHA Ha ofHY XBUNMHY. [ig yac
Takoro NPoGHOro 3anycKy MOLIKOAXKEHi ANCKN
3a3BMYal PO3nNaaaTbCs Ha YacTUHU.

9. BukopucToByiTe 3acobu iHAUBIAyanbLHOro 3axu-
cTy. BignosigHo ao o6nacti 3acTocyBaHHsi HE06-
XiIHO KOPUCTYBaTUCS 3aXMCHUM LIUTKOM-MACKOHO
abo 3axucHMMK oKynspamu. 3a HeoOXigHoOCTI
HOCiTb NUNO3axUCHY MacKy, 3acobu 3axucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta capTyXx, siki 3aaTHi
3aTpuMyBaTU APiOGHi YaCTUHKKU aBpa3nBHOro
MaTepiany a6o getanei. 3acobu 3axucTy opraHis
30pYy NOBUMHHI BYTW 30aTHUMKM 3aTpUMyBaTH yrnamKm,
LLIO YTBOPIOKOTLCSA Nif YaC BUKOHAHHS Pi3HMX one-
pauii. NMunosaxucHa macka abo pecnipatop MaoTb
iNbTpyBaTV YaCTUHKM, LLLO YTBOPIOIOTLCS Mig Yac
po6otu. TpuBana Aist CUNLHOTO LMY MOXe Npu3Be-
CTW [0 BTPaTK CIyXy.

10. CTOpPOHHiI 0COGM NOBUHHI 3HAXO0AUTUCA Ha
6e3neYHii BiacTaHi Big micus po6otu. KoxHa
ocoba, sika BXoAuUTb A0 po60oy4oi 30HU, Mae
HOCUTHK 3acobu iHAMBIQYyanbHOro 3aXUCTy.
YacTuHku getani abo ynamku gucka MoxyTb
BiAneTiT 3a Mmexi 6eanocepeHbOi 30HM Ppo6oTH
Ta CNPUYMHUTMY TPABMYBaHHS.

11. TpumaiTe eNneKTPOiHCTPYMEHT 3a i30NnboBaHi
NoBepXHi Aepkaka nig 4ac po6oTu B micusx,
Ae pisanbHe NpunaaAs Moxe 3a4enuUTy NpUxo-
BaHy eNeKTponpoBoAKy. TOpKaHHs pi3anbHUM
npunagasm ApoTy nif Hanpyrow Moxe Npu3BecTy
[0 nepeaaBaHHsi HaNpPyry 0 OroNEHUX MeTarne-
BMX YaCTWH iIHCTPYMEHTa Ta [0 YPaXkeHHs onepa-
TOpa ENEKTPUYHUM CTPYMOM.

12. LWHyp mae 3HaxoAMTUCA Ha BigcTaHi Big npu-
naans, wo obepraeTbeA. AKLLO BTPATUTH KOH-
TPOIb, MOXe CTaTUCs NepepidaHHs abo NoLko-
[PKEHHS! LUHYpa, | pyka MOXe noTpanutu Ao Aucka,
wo obepTaeTbes.

13. He MoOXHa KnacTu iHCTPYMEHT, NOKM npunaaasn
MOBHICTIO He 3yNnUHUTLCA. Anck, Wwo obepTa-
€TbCS, MOXE 3aXONUTV NOBEPXHIO Ta BUBECTM
iHCTPYMEHT 3-Mi KOHTPOrI0.

14. He moxHa npauloBaTH 3 iHCTPYMEHTOM, TPUMa-
104K oro nopsA i3 coboto. Y pesynbrati Bunaa-
KOBOTO KOHTaKTy npunaaas, Wwo obepraetbes,
MO>Xe 3a4enmnTh OAST, L0 B CBOIO Yepry Moxe
Npu3BECTU A0 PyXy Npunagas B HanpsIMKy Tina.

15. PerynsipHo ouuLiyiTe BEHTUNSALINHI oTBOpU
iHCTpyMeHTa. BeHTunaTop ABWUryHa BTArye nun
ycepeauHy Koxyxa, a HagMipHe CKynyeHHsl MeTa-
T1EeBOrO MOPOLLKY CTBOPIOE PUSUK YPaKEHHS efek-
TPUYHUM CTPYMOM.

16. He moxHa npautoBaTh 3 iIHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosaMMmcTux martepianie. BoHn
MOXYTb CrianaxHyTu Bif icKpu.

Binnaua Ta BignoBiaHi nonepepxeHHsA

Bingaya — e panTtoBa peakuis Ha 3aliemneHHs abo
YinnsiHHA aucka, Wwo obepTaeTbest. 3alemMneHHs abo
YiNnsiHHS NPU3BOAMTb 4O Pi3KOi 3ynWHKM Ancka, Lo obep-
TaEeTbCS, | e B CBO YEPTY CNPUYKNHSAE HEKOHTPOINbOBaHe
LUTOBXaHHS! iIHCTPYMEHTa B HamnpsiMKy, NPOTUNEXHOMY
HanpsiMKy o6epTaHHs AncKa y MicLi 3aKMUHIOBaHHS.
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Hanpvknag, sikio abpasvBHUIM ANCK 3aLLeMNEHNI

abo 3a4yenneHuit geTtanmnio, kpam amcka, Wo BXoaNUTb

[0 MicLs 3aLleMIEeHHs], MOXe BBIiiTU B MOBEPXHIO

MaTepiany, Wwo npuaseae Ao BiAcKoKy aucka abo Bia-

nadi. Auck moxe Biackountn fo onepatopa abo Big

HbOTO; Lie 3anexXuTb Bif HAaNPsIMKY pPyXy AucKa B MicLi

3aLlemreHHs. 3a Takux yMoB abpasvBHi ANCKM MOXYTb

3namarucs.

MpuynHamu Bigaavi € HenpaBwbHE KOPUCTYBAHHS

enekTpoiHCTPYMEHTOM Ta/abo HenpaBuIbHI YMOBY YK

nopsgok ekcnnyarauii; it MOXXHa YHUKHYTU, BXVBLUN
3anobiXHMX 3aX0AiB, 3a3HAYEHUX HIKYE.

1. MiyHo TpUMaTe eneKTPOiHCTPYMEHT Ta
3alMiTb TaKe NMONOXEHHS, AKe AO3BONUTbL BaM
onupaTucsa cuni Bipaayvi. O60B’s1I3KOBO KOpU-
CTyWTecs AOMNOMIXKHOI PYUKOIO (3a HasiBHOCTi),
W06 36iNbWUTU 0 MAKCUMYMY KOHTPONb
3a BigAayvetro abo peakuieto BiA KpyTHOro
MOMEHTY nif yac nycky. AKLLo 4OTPUMYBaTUCh
ycix 3anobixHMX 3ax0AiB, onepaTop 3MOXe KOH-
TPOSOBATK peakLito KpyTHOro MOMeHTy abo cuny
Bigaaui.

2. Hi B Aikomy pa3i He MOXXHa PO3MiLLyBaTH PyKy
6ins npunaaas, wo obepraeTtbea. MNpunagas
MOXe Mif Yac sigaadi TpaBMyBaTu pykKy.

3. He ponyckaiTe po3TallyBaHHSA Tina Ha ogHin
niHii 3 guckom, Wwo obepraeTbeA. Bingaua
npu3Beae A0 LTOBXaHHSA iHCTPYMEHTa y MicLi
TOPKaHHA Ancka Ta poboyoi AeTani B HanpsiMKy,
NPOTUMEXHOMY HanpsiMKy ob6epTaHHs Ancka.

4.  Cnip 6yTn oco6nuBo NUNLHUM Nif Yac
06po6KM KyTiB, FOCTPUX KpaiB ToLWo. YHUKanTe
BiZICKOKiB Ta 4innaHHA npunaaas. Kytu, rocTpi
kpai abo BiACKOKM NPU3BOAATL A0 YiNMSAHHS Npu-
nagas, wo obepraeTbes, i Lie B CBOK Yepry cnpu-
UMHSIE BTPATY KOHTPOMIO Ta Bigaayy.

5. He BukopuctoBy#Te 3 LUM IHCTPYMEHTOM NnaH-
LT ANS U1, AUCK ANA pisaHHA AepPeBUHH,
cerMeHTOBaHUI anMa3HuM JUCK i3 3a30poM
Ginblwe 10 mm abo 3yGyaTuit Aauck nunu. Taki
NosioTHa YacTo CNPUYUHSIOTB Bigdady Ta BTpaTy
KOHTpOIO.

6. He MoxHa «3aknuHoBaTuU» guck abo nigaa-
BaTW oro HagmipHomy Tucky. He Hamarau-
Tecs 3po6UTH po3pi3 HaaMipHOT FMUBUHW.
HagMipHuid TUCK Ha AMCK 36iNnblUy€e HaBaHTaXXEHHS
Ta CXWUMbHICTb [0 NepeKoLLyBaHHSA abo 3aknuHI0-
BaHHS IMCKa Y PO3pi3i, @ TAKOX CTBOPIOE MOXIN-
BiCTb Bigaadi abo nonomku gucka.

7. Skwo Anck 3acTpsArHe a6o pisaHHA 6yne
nepepBaHo 3 6yAb-AKOI NPUYUHU, BUMKHITb
eneKTPOiHCTPYMEHT Ta NoTpUManTe KOro Hepy-
XOMO A0 NOBHOI 3yNuUHKM Ancka. Hi B skomy
pasi He HamaranTecs BUTAITU AUCK i3 po3pisy,
MOKW BiH PyXa€eTbCs; HeAOTPUMAHHA i€l
BMMOrY MOXe Npu3BecTu Ao Bigaadi. OrnsHete
[UCK Ta BXMBITb HEOOXiAHMX 3axopAiB, LWo6 ycy-
HYTUW NPUYMHY 3aKNMUHIOBaHHS AMCKa.

8. 3abopoHeHO 3aHOBO NO4YMHaTH onepaLito
pi3aHHA, KON AUCK 3HAXOAUTLCA B poGoyin
Aetani. CnovyaTKy AMCK NOBUHEH HabpaTtu
NOBHY WBWUAKICTb, NKLLE NOTiM HOro MoXHa
o6epexHo 3aHOBO BBECTU Y po3pi3. AKLLO
{HCTPYMEHT nepe3anycTuTu, KOu AUCK 3HaXO0-
OnTbCA B pobovin aetani, AUCK MOXe 3acTpsirmu,
cinHyTMca abo cnpuynHUTK Bigaady.

9. HeobxigHo niaTpMMyBaTK naHeni abo 6yab-siki
p[eTani Benukoro po3mipy, Wwo6 MiHimisyBaTtu
PU3MK 3alieMIIeHHs AUCKa a0 BUHMKHEHHSA
Bianadyi. Benvki poboui geTtani 3as3suyaii nporu-
HalTbCs Nig BnacHoto Baroto. Onopwu cnif posTa-
LoBYBaTK Nif Aetannto nobnuay niHii pisaHHa Ta
nobnusy kpato poboyoi aetani 3 o6ox 6okis ancka.

10. HeobxigHa oco6nuBa obepexHicTb nig Yac
BUpi3aHHA BMIMOK B HasiBHUX CTiHax a6o iHwux
HeBMAUMMUX 30HaxX. Buctynatouuii auck moxe
3a4enuTu ra3o- abo BoAOMNPOBIA, ENEKTPONPOBOAKY
a60o npegMeTH, WO MOXYTb CIPUYUHUTY Biaaavy.

[opaTtkoBi nonepeaXeHHs Npo Hebe3neky:

1. MMepea BMKOPUCTAHHSIM CErMEHTOBAHOIO
anmasHoro gucka cnif nepekoHaTucs, Lo
3a30p MiX cermeHTamMmu anMasHoro gucka cra-
HoBUTbL 10 MM a60 MeHLUe Ta AUCK MaE Big’em-
HWUW NepeaHin KyT.

2.  Hi B sikomy pasi He HamarawTecs pisaTu
nepeBepHYTUM iHCTPYMEHTOM, 3aTUCHYTUM
newaramum. Lle moxe npusBecTu 4O CEPNO3HMX
aBapiu, TOMy Lo Le Ayxe HeGe3ne4vHo.

3.  [eski maTepianu MiCTATb TOKCU4HI XiMiuHi
peuoBuHU. ByabTe o6epexHi, Wo6 He gony-
CTUTU BAWXAHHA MUY Ta NOro KOHTaKTYy 3i
wkipoto. loTpumyinTecs npaBun TexXHiku 6e3-
neku BUpoGHMKa MaTepiany.

4.  3b6epiraniTe AUCKM 3rigHO 3 pekoMeHAaLisiMn
BMpo6GHMKa. HenpaBunbHe 36epiraHHa Moxe
NpPU3BECTU A0 NOLUKOAXKEHHA AUCKIB.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OMNEPEMXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabntonTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHsi BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BignosigHux npaBun 6eanekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3neku, BUKNaAeHUX y Ui iHCTPYyKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MOXxe NPU3BECTU A0 CepPMO3HUX TPaBM.

BaxxnuBi iHCTpyKLUil 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. Mepep TMM sik KOPUCTYBATUCA KaceTolO 3 aKy-
MYNSITOPOM, Cflif NpoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsigHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynsartopa Ta (3)
BUpOGiB, WO NpaulooTh BiA akymynsaTopa.

2. He cnig po36upaTtu kaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM.

3. Sxwo nepiop po60TK Ayxe NOKOPOTLLAB, ChiA
HeraHo MPUNUHUTY KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY NeperpiBy,
onikKy Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig
NPOMUTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HeranHo 3Bep-
HyTuCA Ao nikaps. Lle moxe npusBecTtn oo
BTpaTy 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnia TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTn kaceTy 3 akymynsiTopom
Yy EMHOCTI 3 iHWWMMYW MeTaneBuMuU npeame-
Tamu, TaKUMM SIK LiBAXU, MOHETHU TOLLO.
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(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig gowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BO[010.

KopoTtke 3aMukaHHsA Moxe Npu3BecTu Ao

NOSIBU 3HAYHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXIMUMBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

6. He cnip 36epiratn iHCTpyMeHT Ta KaceTy 3 aKy-
MYNSATOPOM B MicLfiX, Aie TemnepaTypa Moxe
CArHyTM 4n nepesuwmnTn 50°C (122°F).

7. He cnig cnanoBaTy KaceTy 3 akyMynsTopom,
HaBiTb AKWO BOHa 6yna HeOAHOPa30BO MOLLKO-
[eHa abo noBHicTio cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsATOPOM MOXe BUOYXHYTM Yy BOTHi.

8. He cnip knpaTtn abo ynapAaTh akymynsrop.

9. He cnip BUKOpMCTOBYBaTU NMOLUKOAXKEHUN
aKyMmynsTop.

10. TiTik-ioHHi akyMmynaTopwm, Wo MiCcTATLCA B

iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTn BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3ne4vHi ToBapu.
Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHSA 3a OMNOMOIOK KOMep-
LiNHWX NepeBe3eHb, Hanpvknag i3 3any4yaHHam
TPETbOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEOOXIAHO
OOTPUMYBaTUCL OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotyBaHHA No3uLii A0 BiANpaBnNeHHS

HeoObXiAHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i creLianictom

3 Hebe3neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BUKo-

HyBaTK Ginblu AOKNAAHI HaLioHanbHi HaCTaHOBM,

AKLO TaKi €.

3aknenTe BiAKPUTIi KOHTAKTK CTPiYKOO abo 3axo-

BanTe iX i 3anakynTe akyMynsTop Takum YMHOM,

106 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi.

11.  HoTpumynTecsi HOpM MicLileBOro 3aKoHozaB-
CTBa WoA0 yTunisauii akymynsarTopis.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A\ OBEPE)XHO: BUKOPUCTOBYMTE TifbKK akymy-
naTtopu Makita. BukopuctaHHsa akyMmynsaTopiB, iHLLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynsTopu Makita, abo akymyns-
TOpIB, KOHCTPYKLIlO SkUX Byno 3MiHeHO, MoXe Nnpu3Be-
CTU A0 BUBYXY akymMynsiTopa i CIpUdMHUTI NOXKEXY,
TpaBMy ab0 MOLUKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM TaKox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT

Makita i Ha 3apsaHUA NpUCTPIn.

MNopaawu 3 3a6e3nevyeHHs Makcu-
MaribHOro CTPOKy eKcnsyaTauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsTopom cnip 3apsigxaTtu oo
Toro, Ak BiH pO3psiAMTLCA NOBHICTIO. 3aBXAN
cnifa 3ynuHATU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3apsi-
AUTU aKyMynATop, AKLLO B MOMITUNK 3MEH-
LEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnif 3apapxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAAXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
Mepe3apapxeHHA CKOPOUYYy€E CTPOK eKcrlyaTa-
uii akymynsitopa.

3. 3apsaxanTe KaceTy 3 aKkyMynsATOPOM NpU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C—40°C (50°F—104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cniig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

C POBOT

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepep peryntoBaHHAM a6o nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaNTe iHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Cig MiLHO TpU-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrisiTOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECTH A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynaTopom abo
MOXE CIIPUYMHATY TPABMN.

» Puc.1:

1. YepBoHun iHgnkaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

LLlo6 3HSITM KaceTy 3 akyMynsTOpPOM, CRif, BUTATHYTU
il 3 iIHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NEPEAHIN
YacTUHI kaceTtu.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMynsiToOpoMm, Chif, CyMmi-
CTUTW BUCTYN Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOpOM i3 Masom y
Kopnyci Ta BCTaBMTM KaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBMTU MOBHICTIO, @X AOKW He NoYyeTe KnauaHHs.
AKLWO Ha BEPXHIN YaCTUHI KHOMKX MOMITHUIA YepBOHWUI
iHOuKkaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsTopom
yCTaHOBMNeHa He A0 KiHUSA.

A OBEPEXHO: 3aBxAau BCTaBnsNTe Kacety

3 aKyMynsiTOPOM MOBHICTIO, @)k NOKU YePBOHUI
iHOMKaTop cTaHe HeBUAMMUM. FAKLLO LbOro He
3pobuTH, KaceTa MOXe BUMaLKOBO BUNACTM 3 iHCTPY-
MeHTa Ta 3aBaTi TpaBMuM Bam abo noasm, Lo 3Ha-
X0AATbCA Nnopsag.

A OBEPE)XHO: He sctanosnioiite Kacety 3
aKyMynaTOPOM i3 3ycunnsm. FKLo kaceTa He
BCTaBMSETLCA NErko, To Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BWINbHO BCTaBnsETE.

CucTtema 3axXucTy aKymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLIEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY akymy-
nsTopa. Lis cuctema aBToMaTyHO BUMUKAE XUB-
NEeHHS ABUryHa 3 MeTolo 36inbLiueHHs poboyoro vacy
akymynsTopa.

IHCTpYMeHT Byae aBTOMaTUYHO BUMKHEHO Mif Yac
po6oTH, AKLLO BiH Ta/abo akyMynsiTop 3HaXoAUTU-
MyTbCSi B HACTYMHUX YMOBaX.

MepeBaHTaXeHHA

IHCTPYMEHT CroXnBae CTPyM 3aHaZATO BUCOKOT MOTYX-
HOCTI nig Yac po6boTu.

Y TakoMy pasi BUMKHIiTb iHCTPYMEHT i NPUMUHITL po6OoTY,
nif Yac BUKOHaHHS K0T IHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaH-
TaxeHHs. LLlob nepesanycTuTu iHCTPYMEHT, YBIMKHITb
Oro 3HOBY.
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SKLLO IHCTPYMEHT He 3anyckaeTbCs, Lie 03Havae, Lo
aKyMynsTop neperpiscsi. Y Takomy BUNagKy 4O3BOSLTE
aKyMynsiTopy OXONMOHYTU, NMEPLL HiXX 3HOBY BBIMKHYTU
iHCTpyMeHT.

Husbka Hanpyra akymynaTtopa

3anuLIKoBa EMHICTb aKyMynsTopa 3aHafTo HU3bKa,
TOMY iHCTPYMEHT He Byae npautoBaTn. AKLIO BBIMKHYTU
{HCTPYMEHT, ABUTYH 3anycTUTLCA, NpoTe Heaaba-

POM 3ynUHUTLCSH. Y TakoMy pasi BUAMITb i 3apadiTb
aKkymynsTop.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsgy akymynsitopa

Tinbku dns kacem 3 aKyMyJ/issmopomMm 3 Jlimeporo
«B» y KiHYyi HOomMepa modeni
» Puc.2: 1.lHavkaTtopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHITb KHOMNKY NepeBipkun Ha KaceTi 3 akyMynaTopom
Ans BiAobpaxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HaMKaTOpHI Namnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CekyHA.

InankaTopHi namnun 3anuwkosun

I D pecypc

Foputb BumMkHeHO

iill
1800
L} J
1000

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TemrnepaTypu OTOYYIOHOTO CepefoBHLLa NoOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHUM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OiINCHOrO
pecypcy.

PerynioBaHHA rMMUOWHM pisaHHA

A OBEPEXXHO: Nicns perynoBaHHsA rMuGuHU
pisaHHA cnip 3aBXAW HaAiNHO 3aTAryBaTH 3aTuc-
KHUM FBUHT.

Bia 75 no 100%

Big 50 10 75%

Bia 25 0o 50%

Bia 0 8o 25%

» Puc.3: 1. 3atuckHuii remHT 2. Hanpasnsioya
rMMBuHn

BignycTiTe 3aTUCKHUIA TBUHT HA HANPSMHIA rMGUHN Ta
nepecyHbTe OCHOBY Bropy abo BHU3. 3akpiniTe OCHOBY
Ha NOTPIGHI MWUGKHI pi3aHHs, 3aTATHYBLUW 3aTUCKHWI
rBUHT.

PizaHHsa nig KyTom

» Puc.4: 1. 3atuckHuii rBuHT 2. JliHika Ans pisaHHs
nig KyTom

MocnabTe 3aTUCKHWIA FTBUHT Ha NiHINLI ANS pisaHHs nig
KyTOM, LLO po3TalloBaHa B NepeaHiii YacTWUHI OCHOBW.
BcTaHoBiTh 6axaHui kyT (0—45°), BignoBigHo Haxu-
TNIVBLUK iHCTPYMEHT, @ NOTIM HafiHO 3aTArHITb FBUHT.

» Puc.5: 1. Jlinia pisaHHs

[ins BUKOHAHHSA NPSIMUX PO3PI3iB CMif CYyMICTUTI NMONOXEHHS
«A» y nepepHili YaCTuHi OCHOBM 3 MiHieto po3piay. [ins pospisis
nif kyTom 45° i3 niHieto poapisy Cnif CyMiCTUTI NONOXeHHS «By.

Lisa BuMukava

A\ OBEPEXHO: Mepea TUM SiK BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMyJnATOPOM B iHCTPyMeHT, 060B’s13-
KOBO NnepeBipTe, YN KypoK BMUKa4a cnpauboBy€E
HaneXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NOMOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

A OBEPEXHO: He moxHa 3 cunoto HaTuckaTh
Ha KypOK BMMKaua, IKLO BaXinb GroKyBaHHS
BMMKHEHOTO MOMNOXEHHs He HaTUCHYTUIA. Lle Moxe
npM3BecTn 40 NOIOMKM BMUKaya.

» Puc.6: 1. Baxinb 6nokyBaHHsi BUMKHEHOrO Noso-
XeHHs 2. Kypok BMyKkaya

[ns Toro wo6 3anobirT1 BUNagkoBOMY HaTUCKaHHIO
Kypka BMUkaya, nepenbaveHo Baxinb 6rokyBaHHs
BUMKHEHOTO NonoxeHHst. Ains Toro o6 3anyctutu
iHCTPYMEHT, 3CyHbTE Baxinb GroKyBaHHSA BUMKHEHOTO
MOMOXEHHS! Ta HAaTUCHITb Ha Kypok BMuKaya. o6 3ynu-
HWUTW POBOTY, BiANYCTiTb KypOK BMUKAYa.

3BOPKA

A OBEPEXHO: 06083080 nepekoHainTecs, Wo
npunaa BAMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM 3HATO,
nepL Hixx NPoBoANTU ByAb-AKi PO6OTH 3 iHCTPYMEHTOM.

YcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA ariMa3Horo

AucKa

A OBEPEXHO: [ns BcTaHOBNEHHsi a0 3HATTA
anMasHoro AUCKa BUKOPUCTOBYMTE TiNbKM KITlo4
BUpPOGHMLTBa KomnaHii Makita.

A OBEPEXHO: Mig yac BCcTaHOBMNEHHsI anmas-
HOro Aucka o60B’sI3KOBO HaAiNHO 3aTArHITL GonT.

A\ OBEPEXXHO: 0608’3K080 BCTaHOBMIOITE
anMasHUi AUCK TaKUM YMHOM, W06 HanpsAMOkK
CTPiNKKU Ha HbOMY 36iraBcs 3 HaNPAMKOM CTPINKu
Ha 1oro Koxyci. IHakwe anck 6yae obepTatucs

Y 3BOPOTHOMY HaMpsiMKy, LLIO MOXeE CMPUYMHUTA
TpaBMyBaHHS.

» Puc.7: 1. 3amok Bana 2. LLlecturpaHHui kniod
3. 3ararHytn 4. Bignyctutn

» Puc.8: 1. BonT i3 wecturpaHHo ronoBKo
2. 30BHIiWHIN chnaHeub 3. ANMasHuin guck
4. BHyTpiwHi donaHeub 5. CTpinka

LL{o6 3HATU anMasHWii AUCK, NOBHICTIO HATUCHITL Ha
3aMOK Bara TakvM YMHOM, LLo6 anmMasHuii anck He obep-
TaBCsl, Ta 3a OMOMOTOI0 KItoya BiAKpyTiTb 60T i3 wec-
TUrPaHHO rOSI0BKOI, MOBEPHYBLLUM Or0 NPOTU FOANH-
HWKOBOT CTpinku. MoTim 3HIMiTb 6oNT i3 WecTUrpaHHo
rONOBKO0, 30BHILLHIN hnaHeLpb Ta anMasHWin ancK.
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LLlo6 ycTaHOBWUTM anmasHuin AUCK, BUKOHATE Npo-
Liefypy MOro 3HiMaHHs y 3BOPOTHOMY MOPSiAKY.
MepekoHanTecs, WO anMasHuii AUCK yCTaHOBMNEHO
TakvM YYMHOM, LLO6 HAaNPSMOK CTPINKM Ha HbOMY 36i-
raBcsl 3 HanPsIMKOM CTPISIKM Ha NOTO KOXYCi.
OBOB’A3KOBO HALIMHO 3ATAMHITL BONT 13
LWECTUIPAHHOIO rOJTOBKOIO.
» Puc.9: 1. BonT i3 WecTurpaHHo rofioBKO
2. 30BHIiWHIN naHeub 3. AnNMasHuin Auck
4. BHyTpiwHin pnareub 5. Buctyn (6inbLumi
6iK)

MPUMITKA: Akwwo BHYTPiWHIN dpnaHeub 6yB BUNaa-
KOBO 3HATUI, BCTAHOBITb MOr0 TaknuM YNHOM, 06
BucTyn (binbla ctopoHa) 6yB HanpaBneHwn ycepea-
VHY, SIK NOKa3aHo Ha MaroHKy.

36epiraHHA LWeCTUrpaHHOro Kio4a

» Puc.10: 1. lecturpanHuii knoy

Konu wecturpaHHni knioy He BUKOPUCTOBYETLCS,
36epiraiiTe Oro, sik NokasaHo Ha PUCYHKY, o6 BiH He
3arybuecs.

YcTaHOBRNEeHHA cucTeMu nopgavi

BOOMU

Bignyctite rBuHT A.

HacyHbte Tpumay 6aka Ha kopnyc ABUryHa Ao KiHus

TakUM YMHOM, LWo6 BUiMKa Ha XOMyTi (aeTanb Tpumava

6aka) onnHunacs NPsSIMOo Mif rofoBKO MBUHTA IHCTPY-

MeHTa, SK NOoKa3aHO Ha MarltoHKy.

[oTiM MiLHO 3aTArHITb NBUHT A.

» Puc.11: 1.[BuHT A 2. Tpumad 6aka 3. Kopnyc asu-
ryHa 4. Buimka Ha xomyTi (deTanb Tpumada
6aka) 5. lonoBka rBUHTa IHCTPYMeHTa

MpukpiniTe 6ak o Tpumaya 6aka TakuM YMHOM, LWo6
Tpumay 6aka 3HaxoAMBCSt MiX BUCTYNOM Ta TOYKaMK.
MpuenHaiiTe koBNaYoK Ha KiHLi TPyGKM A0 BXiAHOMO
oTBopy 6aka. 3akpyTiTb 6ak 3a FOAUHHUKOBOLO CTpIn-
koto. MoTiM MiLHO 3aTArHITE rBUHT B.

» Puc.12: 1. bBak 2. Tpy6ka 3. BUHT B

A\ OBEPE)XHO: HanosHiotoun 6ak BOAOMO,

6yAbTe yBaXHI, W06 He HAMOYMTH iIHCTPYMEHT.

Mepen 3anoBHeHHAM Gaka BoAOK NnepekoHamnTecs,
LLIo KpaH nofavi 3akpuTo. 3HiMiTb koBNa4ok 3 6aka Ta
3anuinTe BoAy B OTBIP. YCTAHOBITb kOBNA4ok Ha 6ak.
» Puc.13: 1. KpaH nogavi Bogu 2. 3akputo

3. Bigkputo

» Puc.14: 1. Kosnauyok 2. BigkpuTo

POBOTA

A OBEPEXHO: Lie# iHCTPYMEHT MOXHa
BUKOPUCTOBYBATM TifIbKM HAa FOPU3OHTaNbHUX
NoBepXHAX.

A OBEPEXHO: MNig yac po6oTn getansb
noBWHHA 6YTH MiLHO 3aKpinneHa Ha CTillkomy
BepcTarti abo cToni.

A OBEPEXHO: 3a6opoHeHO nepekpyyyBaTu
iHCTpyMeHT a6o 3 curoto NpocyBaTy oro no npo-
pi3y, OCKiNbKW Lie MOXe NepeBaHTaXUTU ABUTYH
abo 3namaTu geTtanb.

A OBEPEXHO: 3a60poHeHO BUKOPUCTOBYBaTH
iHCTPYMEHT i3 anmMa3HUM AUCKOM Yy nepeBepHe-
HOMY a60 60KOBOMY MONOXEHHi.

A OBEPEXHO: y LbOMY iIHCTPYMEHTi BUKO-
PUCTOBYETHLCSA arnMa3HUi AUCK AN MOKPOro
pisaHHA ckna Ta nnuTku. Mip Yac po6oTn Heo6-
XiAHO 06OB’A3KOBO Nof4aBaTU BoAy Ha anMa3HUmn
AWCK.

A OBEPEXHO: SIKWo pisanbHi BNacTMBOCTI
anmasHoro Aucka noripwyrTbcs, 3a4UCTiTb Horo
pisanbHy KPOMKY 3a JONOMOroI0 CTaporo Benu-
KO3epHMCTOro Ancka wnicgyBanbHOT MallMHM abo
6eToHHOro 6noka. BukoHyiiTe 3a4mnLLeHHs, 3nerka
HaTMCKaloYM Ha 30BHILLHIO KPOMKY ariMasHoro Ancka.

» Puc.15

TpumanTte iIHCTPYMEHT MiLHO. YCTaHOBITb ONOPHY nnac-
TUHY Ha 06pobnioBaHy AeTanb TakMM YMHOM, LWo6 Anck
il He TopkaBscs.

[MoTiM yBIMKHITb IHCTPYMEHT Ta 3a4yekawnTe, Mokv ANCK
He Habepe MOBHY LUBUAKICTb.

MopasainTe BoAy Ha AWCK, BiAperynoBaBLUM KpaH
noaavi BoAM Ha HEBENUKWIA NOTiK BOAW.

MepecyBaliTe iIHCTPYMEHT ynepea no noBepxHi ob6po-
6ntoBaHoi AeTani, WinbHo NpuUTUCcKakoYmn Moro Ao AeTani
Ta nnaBHO NPOCYBatoym, NOKW pisaHHs He Byae 3aBep-
LWeHo. Butpumyiite npsmy niHito pisaHHs Ta piBHOMIpHY
LUBWUAKICTb MPOCYBaHHS.

[nsi oTpMMaHHs piBHMX Ta YACTUX 3Pi3iB cnig pisatn
nosineHo. (IMig Yac pisaHHs NMCTOBOrO CKNa TOBLUM-
Hoto 5 Mm (3/16 atorma) noTpibHo pisaTtu 3i LBUAKICTIO
6nm3bko 250 mm/xB (9-7/8 aronm/xB). Mg vac pizaHHs
nnuTky ToBLwmHoo 10 Mm (3/8 atoima) NoTpibHo pizatn
3i wewuakicTio 6nnsbko 300 mm/xB (11-13/16 aroiim/xs).)
Takox nif Yac 3aBepLUEHHS NPOpi3y NOTPIGHO 3HN3NTK
LWBMAKICTb, WOG YHUKHYTW PO3TPICKyBaHHA AeTani, Ky
PiXyTb.

MPUMITKA: Akwo Temneparypa Kacetu 3 akymy-
NIAITOPOM HU3bKa, IHCTPYMEHT He MOXe npauoBaTtut
Ha MOBHY MOTYXHICTb. Y TakoMy pasi iHCTpyMEHT

cnif BUKOPVUCTOBYBATY Ha NETKMX PeXxnmax pisaHHs,
[OKM TeMnepaTypa KaceTu 3 akyMynsiTopom He nigHi-
MeTbCst 0 KiMHATHOI. ToAi iIHCTpyMeHT 3mMoxe npavjto-
BaTV Ha NOBHY MOTYXHICTb.

MPUMITKA: Mepep noyatkom po6oTy nepekoHam-
Tecs, WO KpaH nofadi BoaW 3aKkpuTo.

YKPAIHCBKA



TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AQiICHEHHAM nepeBipkKn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsinTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKkyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATIA! Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLiii a6o NoABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTMH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPE)XHO: Lle gogaTkoBe Ta 4ONOMIXHe
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHum y Uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SIKOTO iHLLOro 4OAATKOBOrO Ta A0NOMiXHoro obnaga-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU HebeaneKy TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonatkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS N1LLe 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gornomory B 6inbLu

AeTarnbHOMY 03HAaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-

Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. AnmasHi guckn

. LLlecTurpaHHmm kntoy

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsiaHVUI NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHT! Cnncky MOoXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATACSA 3anexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPU

TUKH

Mopensb: CC301D
[vameTp anmasHoro gucka 85 Mm
Makc. TonwuHa aucka 0,8 mm
Makc. rny6vHa pesku | co ckocom 0° 25,5 Mm
o ckocom 45° 16,5 Mm
HomuHanbHoe yncno o6opoTos 1600 mun™"

HomuHanbHoe HanpsbkeHve

10,8 B nocT. Toka

Brok akkymynsitopa BL1015, BL1020B BL1040B
O6was anvHa 313 Mm 331 Mm
Macca HeTTo 1,8 kr 1,9 kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOsiIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe “ccnefoBaHni U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKM MOTYT ObITb M3MEHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOTO yBEAOMIIEHNS.

TexHuuyeckne XapaKTepucTukn n aKKyMyﬂﬂTOprlﬁ 6nok MOTYyT OTNIM4aTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca (c akkyMynsiTopHelM 6rokoM) B cooTBeTCcTBUM € npoueayport EPTA 01.2003

HasHaveHune

[aHHbI UIHCTPYMEHT NpeaHasHayeH Ans pesku crekna
1 KAMEHHOW KNaaKu Npu NomoLLuM anMasHoro aucka u
BOAbI.

Lym

TUNWYHBI YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO AABMNEHMUS
(A), nsmepeHHsbIiii B cootBeTcTBUM ¢ EN60745:
YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 84 b (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM (Lwa): 95 AB (A)
MorpewwHocTb (K): 3 A6 (A)

A OCTOPOXHO: WUcnonb3yinte cpeacTea
3aWwmTLI cnyxa.

CymmapHoe 3HayeHne Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
no Tpem ocsM), onpeaeneHHoe B COOTBETCTBUMN C
EN60745:

Pabounit pexxum: peska 6eToHa

PacnpocTpaHeHue BuGpauum (ay): 2,5 M/c’ unu meHee
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c?

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi BUGpaumm N3mMepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHWIA U MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CcTpaHeHusi BUGpaLumnm MOXHO Takke UCMoNb30oBaTb
ONsi NnpefBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A O0oCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue Bubpaumm Bo
BpeMs (haKTUYECKOro UCNOSb30BaHINA 3IEKTPOMHCTPY-
MEHTa MOXET OTNMYaTLCA OT 3asiBIEHHOTO 3HaYeHNs B
3aBMCMMOCTY OT CNOCO6a NPUMEHEHNS UHCTPYMEHTa.

A OCTOPOXXHO: O6ssatensHo onpeaenure mepbi
6e30nacHOCTY NS 3alLMThl OnepaTopa, OCHOBaHHbIE Ha
OLIeHKE BO3[eNCTBIS B pearibHbIX YCrOBUSAX UCMONb30BaHMS
(c y4eTom Bcex aTanos paboyero Lukma, Takux kak Bblkiio-
YeHue MHCTpyMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIIOYEHME).

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

Tosnibko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapaums o cootBeTcTBUM EC BKItOYeHa B PyKOBOA-
cTBO Mo akcnnyarauuu (Mpunoxetue A).

MEPbI BESOINACHOCTU

O6wme pekomeHAaLUU NO

TexHuKe 6e30nacHOCTH Ans
3MEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: O3nakomuTeck co Bcemm
VHCTPYKUMSIMUM U PEKOMEHAALMAMM NO TEXHUKe
6e30nacHOCTM. HeBbINONHEHNE UHCTPYKLMIA U PEKO-
MeHAaUWi MOXKET MPUBECTU K NOPaXEHUIO 3MNeKTPoTo-
KOM, NOXapy U/WI TsHKenbIM TpaBMam.

CoxpaHuTe OpOLUIOPY C UHCTPYK-
LMAMM N peKoOMeHAauMaMu ansa
AanbHeunLwero MCNosib30BaHUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLemy oT ceTn
(c npoBOAOM) MNK Ha akkymynsiTopax (6e3 nposoaa).
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9. HapeBante uHauBMAyanbHble cpeacTsa
3awmThl. B 3aBUCMMOCTH OT BbINOMHAEMbIX
onepauuii UCMONb3yWTe 3aLUTHY MacKy unm
3awWwmTHbIE o4kK. NMpu Heo6xoAMMOCTU UCTONb-

MpaBuna TexHukn 6e3onacHoCcTH

npu aKcnJyaTaumMm akkyMynsaTOpPHOMN
anmasHou nNunbl

3alMTHBIN KOXYX, NOCTaBNsieMbIA C UHCTPY-
MEHTOM, AOMKeH 6bITb HAAEXHO 3aKpenseH u
pacnonoxeH Ans o6ecnevyeHUss MaKCUMarb-
HOW 3alMThbI TaK, YTOGbI CO CTOPOHbLI onepa-
Topa ocTaBanacb OTKPbITO MUHUMarbHas
yacTb Aucka. Bbl U cTopoHHMe HaGnoaaTenun
AOIMKHbI HAXOAUTLCA Ha MaKCUManbHO BO3-
MOXHOM PacCTOSIHUM OT MNIOCKOCTU BpalLeHuUs
Aucka. OrpaxaeHue nomoraeT oGe3onacuTb one-
paTopa OT OTfeTalLLMX OCKONKOB NMOBPEXAEHHOMO

3ynTe pecnupaTop, CpeACcTBa 3aliMThbl crnyxa,
nepyaTku U nepeaHUK, CNOCOGHbIN 3alUTUTL
OT ManeHbkux pparmeHTOB abpa3uBa Unu
3arotoBKkU. CpefCcTBa 3alWThl OPraHoB 3peHust
[OOIDKHbI MPEeoXpaHaTb OT NETAWMX (parMeHTOB,
NOSIBMSIOLLMXCS NP BbINOMHEHUN PA3NUYHbIX One-
pauwit. MNeinesawmuTHas Macka unm pecnupaTop
OOMmKHbI 06ecnevnBaTth unsTpaumio Nbinu, Bo3-
HUKatoLLleln Bo BpeMs paboThbl. [MpogomkutensHoe
BO3EeNCTBME CUMNBHOTO LLyMa MOXET CTaTb NpuU4m-
HOW noTepw crnyxa.

[AMCKa 1 Cry4aniHOro KOHTaKTa € HUM. 10. TMocTopoHHMe NUUa AOMKHbLI HAXOAUTLCA

[nsi paboTbl C UHCTPYMEHTOM MCMOSb- Ha 6e3onacHOM paccTosiHuM oT paboyero
3ylTe TONbKO ariMa3Hble OTPe3Hble AUCKMU. mecTa. Jlto6oit npubnmkatowmincs kK pagouemy
B03MOXHOCTb YCTaHOBKM NPUHAANEXHOCTU Ha MecTy YenoBek AoimkeH npeasapuTenbHO
MHCTPYMEHT cama no cebe He rapaHTupyeT 6e30- HaaeTb HAMBMAyanbHble CpeACTBa 3alvTh.
nacHo pa6oTbl. PparmeHTbl 06pabaTbiBaeMol AeTanu unm paspy-
HoMMHanbHas CKOpOCTb NMPUHAANEKHOCTEN LLIEHHOTO AMCKa MOTYT PasneTeTbes U MPUYNHUTD
AOMKHA BbITH KaK MUHMUMYM paBHa MaKcy- TpaBMbl Aaxe 3a npegenamu paboyei 3oHbI.
ManbHOI CKOPOCTH, 0603HAYEHHOM Ha MHCTPY- 1. ECnun npu BeinonHeHun paGot cyuwecTeyet
MeHTe. [py NpeBbILLIEHUM HOMUHAMNBHON CKOPO- PUCK KOHTaKTa pexyLuero MHCTpymMeHTa co

CTV NPUHAATNEXHOCTM OHA MOXET PasfoMUTLCS Ha CKPbITOM 311eKTPONPOBOAKOW, AePXKUTE ek~
yacTu. TPOMHCTPYMEHT TONbKO 3a CneLuanbHo npea-
[IMCKM [OSKHbI UCTIONb30BATLCS TOMBKO M0 Ha3Ha4YeHHble U30NMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTHM.
peKomMeHAoBaHHOMY HasHaueHuto. Hanpumep: KOHTaKT pexyLLero MHCTPYMeHTa € poBOAOM

He WnndyiiTe KpaeM OTPE3HOTo AuUCKa. NoA HanpshxeHUeM NPUBEAET K TOMY, YTO MeTan-
ABpa3BHbIE OTPeHbIe AUCKN NPEAHASHAYEHbI nu4eckve AeTanu MHCTPYMeHTa Takke GyayT noa
NS NeprcepUitHOro WMhOBAHNS, U GOKOBbIE HanpsikeHneM. OTo MOXET CTaTb NPUYUHON nopa-
YCUNNS, NPUMNOKEHHBIE K TaKUM AMCKaM, MOTyT KEHNSA ONEPATOPA SNEKTPUHECKIM TOKOM.
BbI3BaTb UX paspyLIEHMe. 12. PacnonaraiTe WHYp Ha pacCTOAHMM OT Bpa-
06s3aTenbLHO MCMONb3YiiTe HeMoBpPEXACHHbIE waloLeics Hacaaku. ECrv Bbl He yaepxuTte
hNaHLbI COOTBETCTBYIOLLEro BLIGPaHHOMY MHCTPYMEHT, BO3MOXHO Cry4aiHoe paspesaHue
AucKy AnameTpa. MoaxoasLLMe hraHLb Nog- 1NV NOBPEXAEHNE LHYPa, @ TakkKe 3aTarvBaHue
[IePXMBAIOT [AMCK, CHUXKAs BEPOSTHOCTL €ro Pyku BpalLatoLLenNcs NpUHaANEXHOCTbHO.
noBpeXaeHus. 13. He knaguTe MHCTPYMEHT, NoKa NpuHan-
BHeLUHWil AUaMeTP 1 TOMILMHA NPUHAANEXKHO- ge)KHocn: MOMHOCTLIO HE OCTAHOBHUTCA.

CTW [OMKHbI COOTBETCTBOBATL HOMUHANLHO paljatoLninca ANCK MOXET 3aueniTb NoBepx-
MOLLHOCTYN MHCTPYMeHTa. [PUHAANEKHOCTH, HOCTb, U Bbl MOXETE He yAepXaTb MHCTPYMEHT.
pa3mep KOTopbIx NofobpaH HEBEPHO, HE rapaHTy- 14. He BKIIIO4anTe MHCTPYMEHT BO Bpems nepe-
pytoT 6e30MacHOCTH U TOYHOCTU YrpaBneHwsi. Hocku. CriyyaliHblit KOHTAKT C BpaLLiatoLLIencs
PaaMep onpaBKu AUCKOE U dnaHLes Aon- NPUHAANEXHOCTLIO MOXET NPUBECTY K 3aLLemne-
XeH B TOUHOCTY COOTBETCTBOBATL Napa- HUIO OfEXabl U NPUTAMMBAHUIO NMPUHAANEXHOCTH K
MeTpaMm WNWHAENS 3MeKTPONHCTPYMEHTA. Teny. 3

HecooTBeTCTBIE ANaMeTpa onpaBKI AMCKOB, 15.  PerynsipHo npounwanTe BeHTUNALMOHHbIE
dnaHLeB 1 MOHTAXXHOTO y3ra 31eKTPOUHCTPY- OTBEPCTUSA UHCTPYMEHTA. BeHTUNATOp anekTpo-
MeHTa MOXeT NPUBECTU K HapyLLeHWto 6anaHcu- ABuratens 3acacbkiBaeT Nbifb BHYTPb Kopnyca, a
POBKM, CUNbHOV BUGPALMK 1 NOTEPe KOHTPOIS 3HAYUTESbHBIE OTSIOXKEHWSI METANNNYECKON NblNn
Hag UHCTPYMEHTOM. MOFYT NPUBECTYU K MOPaXEHWIO 3NIEKTPUHECKUM
He ucnonb3ayiite NoBpeXAeHHbIE ANCKH. TOKOM. 3

Mepen KaxabIM MCNONb30BaHMEM OCMaTPy- 16. He ncnonb3yinTe UHCTPYMEHT BGNM3MN FOPHOUMX

BalTe ANCKM Ha npegmMeT CKOJMOB U TPEeLLUH.
B cny4yae nageHus INIeKTPOUHCTPYMeHTa unm

MaTepuanoB. 3TU MaTtepuwarbl MOryT Bocnname-
HUTBCS OT UCKP.

Ancka y6eautechb B OTCYTCTBUMM NOBPEXAEHUN
WK yCTaHOBUTE HENOBPEXAEHHbIV AUCK.
MNocne ocmoTpa M ycTaHOBKU AUCKa OTOM-
AWUTEe caMy U NONPOCUTE OTONTU CTOPOHHUX
HabniopaTtenei Ha 6e3onacHoe paccTosiHue oT
NMOCKOCTU BpaLLeHUs AUCKA, 3aTeM BKIOUYMTE
WHCTPYMEHT Ha MaKCUMarnbHOW MOLLHOCTH 6e3
Harpy3ku u gante emy nopa6orartb B Te4eHue
OAHOM MUHYTbI. [ToBpeXaeHHbIe ANCKM 0ObIYHO
paspyLualoTcsi 3a BpeMsi Takon NPOBEPKU.

OTaaya u cooTBeTCTBYHOWME NpeaynpexaeHns
OTfaya — 9T0 HEOXMAAHHAs peakLus 3axaToro unu
3acTpsiBLUEro BpallatoLierocs anucka. 3actpeBaHue

UK 3aCTONOPUBAHME BbI3biBAET PE3KYI0 OCTAHOBKY
BpaLLialoLLerocs Ancka, Yto, B CBOK o4epeab, MpMBoanT
K HEKOHTPONMPYEMOMY PbiBKY MHCTPYMEHTa B Hanpas-
NEHUK, NPOTUBOMOMNOXHOM BPALLEHUIO ANCKa B MOMEHT
3acTpeBaHusi.

Hanpumep, ecnu abpa3smBHbIi Kpyr 3aXKUMaeTcst Unu
npuxBaTbiBaeTCA AeTarnbto, kKpaii kpyra, HaxoaaLmiicst
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B TOYKE 3aKMUHUBAHWS, MOXET Yriy6uTbCcsl B NOBEPX-
HOCTb AeTanu, YTo NPUBEAET K BbIKaTbIBAHWIO UMK
BbICKaKu1BaHMo kpyra. Kpyr MoXeT COBEpLUMTb PbIBOK B
HanpaBneHuy onepaTopa unm o6paTHo, B 3aBUCHMOCTU
OT HanpaBreHNsl NepemeLLeHns Kpyra B TOUKe 3aknu-
HuBaHus. Takke B 3TUX yCrnoBusix abpasunBHble Kpyru
MOryT criomaTbCsi.

OTpava — 370 pe3ynsTaT HENPaBUIbLHOTO UCMONb30Ba-

HUS1 BNEKTPOUHCTPYMEHTA W/MNW HEMNPaBUNbHBIX METO-

[0B MINK YCIOBUIA paboT, KOTOPOro MOXHO u3bexatb,

cobntofas HUxeykasaHHble Mepbl MPEe[OCTOPOXHOCTU.

1. Kpenko AepXuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT 1
pacnonaranTe cBoe Teno 1 pyKku Tak, 4Toobl
MOXHO GbINIO CONPOTUBNATLCA CUNIAM OTAAYN.
06nA3aTenbHO NoNb3ynUTecb BCoMoraTenbHON
PYKOATKOW (Mpy Hanu4um), 4yTo6bl obecne-
YUTb MaKCMManbHbIW KOHTPOMNb Had oTAavyen
WU KPYTALLMM MOMEHTOM BO BpeMs nycka.
Onepatop cnocoGeH CrnpaBUTbLCS C KPYTALLUM
MOMEHTOM ¥ CUraMu oTAauv Npu ycrnosum cobrio-
[EeHNsA COOTBETCTBYIOLLMX Mep 6e3onacHoCTu.

2. Beperute pyku oT BpallaloLenca Hacaaku.
Mpw oTaave Hacagka MoXeT 3aAeTb BallW PyKU.

3. He cToiTe B nnockocTu BpaleHus ancka. MNpu
oTAaYe UHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHnm,
NPOTUBOMNOMNOXHOM BpaLLEeHWo AUCKa B MOMEHT
3acTpeBaHus.

4. CobnopaiiTe 0coby0 OCTOPOXKHOCTb NpU
obpaboTke yrnos, ocTpbIX KpaeB U T. n. He
ponyckanTe yaapoB U 3acTpeBaHuUs NpUHaA-
NeXHOCTU. YIbl, OCTpble Kpasi U yaapbl cnoco6-
CTBYIOT MPUXBaTbIBAHWIO BpalLaloLLencs NnpuHaz-
NEeXHOCTW, KOTOPOEe MPUBOAUT K BbIXOAY U3-Noa
KOHTPONS unu otaave.

5. He yctaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HYI0 Lienb, NPUHAANEXHOCTb ANs pe3b6bl No
AepeBy, CErMEHTUPOBAaHHbIN anMa3HbIA AUCK
¢ nepudcepuitHbIM 3a3opom 6onee 10 Mm unu
AWCcKoBylo nuny. Takue Numbl YacTo AalT oTaavy
1 MPUBOASAT K MOTepe KOHTPONS.

6. He "3saknuHuBawuTe" AUCK U He NpUKNaabiBanTe
K HEMY Ype3MepHoe AaBneHue. He nbitaii-
Tecb AenaTb CIULWKOM rny6okui pa3pes.
MepeHanpsixeHne ancka yBenuymBaeT Harpysky
1 BEPOSITHOCTb UCKPUBIEHWS NN 3acTpeBaHUS
[M1CcKa B NMpopesu, a Takke OTAauM Uy NonomMkm
avcka.

7. Ecnu guck 3acTpeBaeT UMy Npouecc pe3aHus
npepbiBaeTca No APYron Npu4nHe, BbIKI0-
YuTe INEKTPOUHCTPYMEHT U AepXuUTe ero
HenoABWXHO [0 NOJIHOW OCTaHOBKM Aucka. He
nbiTanTecb U3BreYb AUCK U3 pa3pe3a A0 non-
HOM OCTaHOBKM, B NPOTUBHOM Clly4yae MOXeT
BO3HUKHYTb oTAaya. BuiscHute n yctpaHute
NpUYMHY 3acTpeBaHUs Aucka.

8. He nepe3anyckaiTe oTpe3HOW AUCK, NOKa OH
HaxoAuTcA B AeTanu. [loxauTech, NoKa AUCK
pa3oBbeT MaKCMManbHY CKOPOCTb, U OCTO-
POXHO NMorpysuTe ero B pa3pes. [luck MoxeT
3acTpATb, OTAAYa MOXET OTGPOCUTL €ro BBEpX
UV Ha3aj, ecnu nepesanycTuTb ANEeKTPOUHCTPY-
MEHT HEMOCPEACTBEHHO B AeTanu.

9. YcrtaHaBnuBaiTe onopbi NoA NaHenu unu
6onblne AeTanu, YTo6bl yMEHbLWUTb PUCK
3acTpeBaHUsA AUCKA U BO3HUKHOBEHUS
oTpaum. bonbluve geTany UMeT TEHAEHLMIO

K nporn6aHuto nog co6eTBeHHbIM BECOM. IMpun
pesaHuu Takmx naHernei Heo6xoANMo nome-
CTWTb OMOPbI NOA pa3pe3aeMoit AeTarnbio PsAoM
C NMUHVEN pa3pesa 1 psoM C Kpaem AeTanu ¢
obeunx CTOpoH Aucka.

10. ByAbTe 0COGEHHO OCTOPOXHbI NPU BbINOJIHE-
HUM BPe3KU B CYLLECTBYIOLMUX CTEHAX UIN Ha
APYrMx y4acTkax, HeJoCTYMHbIX ANA OCMOoTpa.
BbicTynatoLas YacTb kpyra MOXeT nepepesaTtb
rasoBble UMK BOAONPOBOAHbIE TPY6bl, aneKTpo-
NPOBOAKY UK AeTanu, KOTopble MOryT Bbl3BaTb
otaady.

[ononHutenbHble NpaBUNa TeXHMKN 6e30MacHoOCTM:

1. Mepea ucnonb3oBaHWEM CErMEHTMPOBaHHOIO
anmasHoro aucka y6eautech, Yto nepude-
PWUAHBINA 3a30p MEXAY CerMeHTamMmu ariMa3Horo
Auncka He npeBbiwaeT 10 MM, TONbLKO € oTpULia-
TenbHbIM NepeiHMM YrfioM HaKNoHa.

2. He nbiTaTeck pesaTb Npu NomoLM nepesep-
HYTOro MHCTPYMEHTa, 3aXxaToro B TUCKax. ITo
oYeHb OMacHO M MOXeT NPUBECTU K cepbes-
HbIM HECYACTHbIM Criy4asim.

3. HekoTopble maTepuanbl MOryT cogepxaTb
TOKCUYHbIe XUMUYecKkue BewecTsa. Npumute
COOTBETCTBYlOLME MePbl MPeA0CTOPOXKHOCTH,
4TOGbI U3GEeXaTb BAbIXaHUSI UMM KOHTaKTa ¢
KoXel Takux BewecTB. CobnioganTte Tpe6o-
BaHUs, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTn
mMaTepuana.

4.  XpaHuTe AUCKM B COOTBETCTBUU C PEKOMEH-
AauvaMKu npousBoauTens. HenpaBunbHoe
XpaHeHue MoXeT NPUBECTU K NOBPEXAEHUI0
AVNCKOB.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE DONYCKAWMTE, uto6bi
yAo6CTBO UMY ONbIT 3KCMyaTauumu AaHHOTo
ycTporcTBa (Mony4YeHHbIW OT MHOrOKpaTHOro
VCMnonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobniogeHveM NpaBUn TeXxHMKKU 6esonacHo-

CTU Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMPABUIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa UM HecoGnioaeHne NpaBun TEXHUKK Ge3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TAXKernow TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXxHUKun

6e3onacHocTu ans paboTki ¢
aKKyMynATOPHbLIM GrIOKOM

1. TMepea ucnonb3oBaHWEM aKKyMynsiTOPHOro
6rnoka npoynuTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe-
aynpexaarowme Haanucu Ha (1) 3apagHom
YCTPOMCTBE, (2) akkyMynaTopHom 6noke u (3)
WHCTPYMEeHTe, paboTaloLem oT aKKyMynsiTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upaiiTe akkyMynsaTOPHbIN GIOK.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akKyMynsiTOpHOro 6noka
3Ha4YUTeNbLHO COKpPaTUNOCh, HEMeAJIEHHO npe-
KpaTtute paboty. B npotuBHOM cnyvae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 6noka, 4To npuseaeT K
o)Xoram 1 Aaxe K B3pbIBY.

63 PYCCKUA



4. B cny4ae nonagaHvs anekTponuTa B rnasa
NPOMONTEe UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTOMN
BOAbl M HEMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpavy. 3To
MOXET NMPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3amblkaniTe KOHTaKTbl aKKyMyJIATOPHOIO
6noka mexpy coboi:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTaM
KaKMMU-in60 TOKONpOoBOASALMMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMyNSAAITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMMU nNpeaMeTaMu, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHusa Ha akKKyMynsi-
TOPHbIN 6NOK BOAbI UNU [OXAA.

3aMbIKaHMe KOHTaKTOB aKKyMynsiTOpHOro

6noka mexay co6oi MoXeT NpUBECTH K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe nonomke 6roka.

6. He XpaHUTe MHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIA
6nok B MecTax, rae Temneparypa MoxeT
pocTuraTtb unu npesbiwatb 50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiiTe akkyMynATOPHbIN GNOK B OrOHb,
AaXe eCriv OH CUNbHO MOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLEN U3 CTPosi. AKKYMYSITOPHbI
Gnok MoXeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.

8. He poHsiiTe u He yaapanTe akKyMynsaTOpPHbIN
6nok.

9. He ucnonb3yiiTe NoBpeXAeHHLIN aKKyMynsi-
TOPHbIN BNOK.

10. Bxopasiwme B KOMNMEKT NMMTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNNyaTUPOBaTbCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAAIMM 3aKOHOAATeNbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpy kKOMMepYecKorn TPaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,

TpeTbe CTOPOHON MW 3KCMEAUTOPOM, HEObXO-

VMO HaHEeCTU Ha YNakoBKy crieuuanbHble npeay-

NpexaeHnsi 1 MapkupoBKY.

B npouecce noaroToBku ycTpoicTBa K oTnpaske

06s3aTenbHO NPOKOHCYNBTUPYITECH CO Creuna-

NMCTOM MO OnacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-

[anTe MecTHble TpeboBaHus U HopMbl. OHK MOTyT

6bITb CTPOXE.

3akpoliTe nUnu 3akpenmTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl

M ynakynTe akkyMynsTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-

MelLLancs no ynakoBke.

11. BbInonHsTe Tpe60BaHUSA MECTHOIO 3aKOHOAa-
TenbCTBa OTHOCUTENbLHO YTUIIM3aLUKU akKyMy-
nATopHoro 6noka.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

ABHUMAHME: Ucnonb3aynte Tonbko up-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTtapen Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynaTopHbIx 6aTapei, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapeit, kotopble 6binu
noABepPrHyTbl MOANUKALIMAM, MOXET NPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBMmam v NoBpex-
[AeHUIo MMyLLecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuto Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsigHoe
yctporictBo Makita.

CoBeTbl N0 obecne4yeHU0 MakK-
CUManbHOro CpokKa Cnyxobl
aKKymynsrropa

3apsxanTe 6ok aKkKyMynsiTopoB nepen ero
nonHou paspsakon. O6s3aTenLHO NpekpaTuTe
paboTy c UHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6rnok
aKKyMynATOPOB, eCNU Bbl 3aMeTUINN CHUXeHne
MOLLHOCTU MHCTPYMEHTa.

2. Hukoraa He noasapsikaniTe NONMHOCTLIO 3aps-
XEeHHbIN 6ok akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
COKpallaeT CpoK CrlyX0bl akkymynsTopa.

3. 3apsikanTte 610K aKKyMyJsiTOPOB NMPU KOM-
HaTHow TemnepaType B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
MNepep 3apsakon ropsiuero 6rnoka akKymynsTo-
poOB AaiTe eMy OCTbITb.

OMNMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkon unu
npoBepKon pyHKLUIA UHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKITHOYEH U ero akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHoBKa nnu cHATUe bBroka

AKKyMynaTopoB

A BHUMAHMUE: 06s3atentHo Buikniouaiite
VHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOM M U3BMeYeHuemM
aKKyMynsiITOPHOro 610Ka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEYEHUN
aKKyMynsiTOpHoro 6rioka Kpenko yaepxuvBeainTte
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIW 6nok. Ecnu He
cobntoaatk 1o TpeboBaHWe, OHU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBELET K MOBPEXAEHUIO UHCTPY-
MeHTa, aKkyMymnsiTOPHOro Grioka v TpaBMUPOBaHWI0
oneparopa.

» Puc.1: 1. KpacHbln uHaukatop 2. KHonka 3. bnok

aKKkymynstopa

,ﬂﬂﬂ CHATUA aKKyMYIATOPHOIo 6rnoka HaxmuTe KHOMKY
Ha J'II/ILleBOVI CTOPOHE 1N n3BneknTe 6nok.

[ns ycTaHOBKM akKyMynaTOpHOro 6rioka cCoBMecTuTe
BbICTYMN akKyMynsiTopHoro 6roka ¢ na3om B koprnyce

1 3aABWHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaenueawTe 6nok ao
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3aduKcMpoBancs Ha MecTe C
HebonbLwmnM LWenykoM. Ecnu Bbl MoxeTe BUAETL Kpac-
HbI MHAMKATOP Ha BEPXHeW YacTu knasuwu, agantep
aKKyMynsiTopa He MOMHOCTbI0 YCTaHOBIEH Ha MeCTe.

A BHUMAHMUE: O6azatentHo ycTaHaBnuBamnTte
AKKyMYNATOPHbIN 6MOK A0 KOHLA, YTOGbI Kpac-
HbI MHAUKATOP He 6bIN BUAEH. B npoTBHOM
cryvae akKyMynsiTOPHbI Brok MOXeT BbinacTb 13
WHCTPYMEHTa 1 HaHeCT! TpaBMy BaM UNu Apyrum
noasMm.

ABHUMAHMUE: He npunaramTe Ype3amepHbIX
YCUIWiA NP1 yCTaHOBKE aKKyMYNsiTOPHOro 6rioka.
Ecnu 6110k He ABuraeTcst CBOGOAHO, 3HAYNT OH BCTaB-
NeH HenpasnsibHO.
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CucTtema 3awWmThl aKKymynsitopa

Ha nHcTpymMeHTe npegycMoTpeHa cucteMa 3aLumnThbl
akkymynsitopa. OHa aBToMaTU4eCckun OTKIo4aeT
nuTaHve ABuraTens Ans npoaneHusi cpoka cryxobl
akkymynsitopa.

VHCTpyMEHT aBTOMaTUYECK/ OCTAHOBUTCS BO BpeMsi
paboThbl NPV BO3HUKHOBEHWM YKa3aHHbIX HIXe
cuTyaumn.

Meperpy3ka:

W3-3a cnocoba akcnnyatauum MHCTPYMEHT noTpebnaet
o4eHb 6onbLUoe KoNIMYecTBO TOKa.

B aTOM crnyyae BbIKIIOUUTE MHCTPYMEHT U NpekpaTuTe
paboTy, NoBneKLLYyto Neperpyaky MHCTpyMeHTa. 3atem
BKITIOMUTE MHCTPYMEHT ANs nepesanycka.

Ecnun nHCTpyMEeHT He BKkniovaeTcs, 3Ha4nT neperpencs
aKKyMynsTOpHbIi 6riok. B aToM cnyyae aaitte akkymyns-
TOPY OCTbITb Nepe/ MOBTOPHbLIM BKITIOYEHNEM UHCTPYMEHTA.

Huskoe HanpsxxeHMe akKyMynsiTopHown 6aTapeu:
YpoBeHb OCTaBLLENCS eMKOCTU akKyMynsiTopa CAMLLKOM HU3-
KU, N UIHCTPYMEHT He paboTaer. [pu BKMOYEeHNN NHCTPY-
MeHTa dreKTpofBuUraTesb 3anyckaeTcs 1 BCkope ocTaHaBmnu-
BaeTcs. B aTOM criyyae cHUMUTE U 3apsiguTe akkymynsTop.

UHavkaumsa octaBLuerocs sapsaa

aKKymynsTopa

TonbKo 0nsi akKyMynsimopHbix 6710Kk0e, HoMep
Modeniu Komopbix 3akaH4ueaemcsi Ha "B"
» Puc.2: 1. VHgukatopbl 2. KHonka npoBepku

HaxXmuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akkyMynaTOpHOM Brioke
[Nt NPOBEpPKY 3apsifa. MiHankaTopbl 3aropatcs Ha
HECKOIbKO CEeKyHA.

WnpukaTopsl

i i

Foput Bbikn.

iill
1800
100
1000

NMPUMEYAHUE: B 3aBUCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyatoLLlero Bo3ayxa
MHAMKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT
haKTUHeCKOoro 3Ha4YEeHNs.

PerynupoBka rny6uHbI nponuna

YpoBeHb 3apsiga

ot 75 4o 100%

o1 50 go 75%

ot 25 1o 50%

ot 0 go 25%

A BHUMAHME: Nocne perynupoBKu rnyGuHb!
nponuna Bceraa Kpenko 3ataruBanTe 3aXKMMHOMN

BWHT.

» Puc.3: 1. 3axvmMHoln BUHT 2. Hanpasnstowias

rny6uHbl

OcnabbTe 3aX1MHOWM BUHT Ha HanpaensioLwen rmy6uHb!
1 NepeMeCTUTE OCHOBaHWE BBEPX WM BHU3. YCTaHOBUB
HeobxoanMmyto rnyBuHy pesku, 3akpenuTe OCHOBaHwe,
3aTAHYB 32)KUMHOW BUHT.

Pe3ka noa yrnom

» Puc.4: 1. 3axumHon BUHT 2. [nacTuHa uHgmkaTopa
HaknoHa

OcnabbTe 3a)KMMHOW BUHT Ha MnacTuHe nHavkatopa
HaKrnoHa Ha NuLeBO CTOPOHE OCHOBaHUSI. YCTaHOBUTE
»enaembiii yron (0° - 45°), COOTBETCTBEHHO HAKIOHAS
OCHOBaHWe, 1 3aTeM HaleXHO 3aTSHUTE 3aXUMHOW
BUHT.

» Puc.5: 1.JluHna otpesa

[ns ocylecTBNEHNS NPSIMbIX PacnuiioB COBMECTUTE
nonoxexve A B nepefHein 4acTu OCHOBaHWUSA C NUHUEN
oTpesa. [ins pe3ku noA yrnom B 45° coBMecTvTe NOmno-
XeHwue B ¢ nuHuen otpesa.

[OencrBue BbIKNo4YaTens

ABHUMAHMUE: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NATOPHOro 65oka B UHCTPYMEHT 065i3aTenbHO
y6eauTechb, YTO ero TPUrrepHbIA NepeknovyaTenb
HOpMarnbHO paboTaeT 1 BO3BPALLAETCS B MOMoXe-
Hue "OFF" (BbIKI) npu oTnyckaHum.

MABHUMAHMUE: He AaBUTe CUMbHO Ha TPUr-
repHbIii NepeknoyaTernb, He HaXas Ha pblvar
pa36rnoKMpPoBKU. ATO MOXET NPUBECTU K NOSIOMKe
nepeknio4arensi.

» Puc.6: 1. Pbiuar pa3bnokmposku 2. TpUrrepHsiii
nepeknioyaTens

[0nsa npenoTBpaLleHns CryvaiHoro Haxatus Tpurrep-
HOTO MepekIYaTens UHCTPYMEHT 06opyaoBaH pbiya-
roM pas6rnokMpoBky. [ins BKMNOYEHNS UHCTPYMEHTa
CABUHLTE pblyar pasbrnokUpoBKy U MOTSHUTE TpUrrep-
HbIli Nepekntodatens. OTNyCcTUTE TPUITEPHbI Nepekrto-
yatenb Ans OCTaHOBKY.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoeBeaeHNEM Kakunx-
nnm6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbLHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIOYEH, a 6rnok
aKKyMynsiTopa CHAT.

YcTtaHOBKa U CHATUE anMasHo

Ancka

ABHUMAHMUE: [ns ycTaHOBKM UK CHATUS
anmasHoro Aucka ucnonb3yinTte Tonbko knioy Makita.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe anmasHoro
AUCKa HageXHo 3aTssHuTe 6onT.

A BHUMAHME: O6szatensHo ycTaHaBnuBaiite
anmasHbIN AUCK TakK, YTOGbI CTpenka Ha Aucke yka-
3bIBana B TOM Xe HanpaBMeHUu, 4To U CTpenka Ha
KpbILIKe anMa3Horo gucka. [pu HecobnogeHum gaHHon
peKoMeHZaLMy AMCK MOXET HayaTb BpaLlaTbCsl B NpOTU-
BOMOMOXXHOM HanpaBfeHNn 1 CTaTb NPUYNHON TPABMbI.
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» Puc.7: 1. ®ukcartop Bana 2. lecturpaHHbin knioy
3. 3aTsHyTb 4. OcnabuTb
» Puc.8: 1. BbonT C WwecTurpaHHo rorioBKOw

2. HapyxHbin conarey, 3. AnmasHbIin guck
4. BHyTpeHHui hnaHey 5. Ctpenka

[nsi CHATWA anMasHoro Avcka HagaBute Ha dukca-

TOp Bana [0 ynopa, 4ToGbl anmMasHblii AMCK HE MoT
BpaLLaTbCcsi, 3aTeM NoBepHUTE B6ONT C LWecTUrpaHHomn
ronoBKOV MPOTUB YaCOBOW CTPESKN C MOMOLLbIO LLIECTH-
rpaHHoro kntoya. 3atem cHuMMTe 6ONT C LWecTUrpaHHomn
rofloBKOW, BHELUHWI donaHew 1 anmasHbIi AUCK.

[ins ycTaHOBKM anMasHoro Ancka BbINOMHWUTE onepa-
LMK No cHATUIO B o6paTHoM nopsake. O6sizaTtenbHO
ycTaHaBnunBawnTe anmasHblIi AUCK Tak, YToGbl cTpenka
Ha AMcKe ykasblBana B TOM Xe HanpaBneHuu, 41o n
CTpenka Ha KpblLUKe anMasHoro Aucka.
HALOEXXHO SATAHUTE BONT C LUECTUTPAHHON
rOJIOBKOW.
» Puc.9: 1. BonT c wecturpaHHol ronoBKow
2. HapyxHbii pnaHel 3. AnMasHbIvi AnCK
4. BHyTpeHHui cbnaHe 5. BoicTyn (6onb-
Lwas YacTtb)

MNPUMEYAHME: Mpwu crnyqaiiHOM CHATWUM BHYTPEeH-
Hero dnaHua ycTaHoBUTE ero TakM o6pasom, YTobbl
ero BbICTyn (6onblias YacTb) 6bin obpalleH BHYTPb,
Kak NokasaHo Ha PUCYHKe.

XpaHeH ue LecTurpaHHoro Knr4a

» Puc.10: 1. lecTurpaHHbIn koY

Korga WwecTurpaHHbIii K1Y He UCMosb3yeTcs, XpaHuTe
€ro, Kak nokasaHo Ha pUCYHKe, YTOBbl HE NOTEPST.

YcTaHoOBKa cucteMbl nogaym Boabl

OcnabbTe BUHT A.

CaBuHbTe Aepxatenb 6avuka k kopnycy asuraTtens

o ynopa. a3 B xomyTe (aeTanb aepxatens 6ayka)

[OIKeH BbITb PacrorioXkeH TOYHO NOZ rOMOBKOW BUHTA

MHCTPYMEHTa, KaK Noka3aHo Ha PUCYHKe.

3aTteM 3aTaHMTE BUHT A.

» Puc.11: 1.BuHT A 2. [lepxxatens 6ayka 3. Kopnyc
nsuratens 4. MNa3 xomyTa (aetanb
nepxarensi 6ayka) 5. lonoska BUHTa
VHCTPYMeHTa

YcTaHoBuTe Gayok Ha AepxaTenb Tak, YTobbl AepxaTenb
okasarncst Mexzay ycTyrnom u Toukamu. CoeanHNTE KpbILLKY
Ha koHLie Tpy6ku co WwTylepom 6ayka. MosepHuTe Havok
no YacoBow cTpenke. 3atem 3aTsaHuTe BUHT B.

» Puc.12: 1. Bayok 2. Tpy6ka 3. BuHT B

TeéMa noaa4viu BoAabl

ABHUMAHME: MNpu HanonHeHun 6a4ka Bogown
He AonyckanTe NonagaHusi BOAbLI HA UHCTPYMEHT.

Mpw 3anonHeHwn Gayka BOAOK kpaH nogayun Boabl A0S-
XeH BbITb 3aKpbIT. OTKpPONTE KpbILIKY 6adka v 3anon-
HWTe ero BOAOW. YCTaHOBUTE KPbILLKY Ha MecTo.
» Puc.13: 1. KpaH nogauv Boabl 2. 3akpbiTbh

3. OTkpbITb

» Puc.14: 1. 3arnywka 2. OTKpbITb

SKCIMNYATALMN

ABHUMAHMUE: 3101 MNHCTPYMEHT MOXHO
MCNONb30BaTh TOMLKO HA FOPU3OHTaNBbHBLIX
NOBEPXHOCTSAX.

ABHUMAHUE: Bo BpeMsi paboTbl HAAEKHO
yAepkuBanTe AeTanb Ha yCTONYMBOM BepcTake
vnu crone.

ABHUMAHMUE: He noBopaynBaiTe u He
BAABNMBaNTe UHCTPYMEHT B pacnus, T. K. 3TO
MOXeT NPUBECTM K neperpyske anekTpoaBuratens
vnu pasnomy getanm.

ABHUMAHMUE: He MCNOMNb3yNTe MHCTPYMEHT,
YCTaHOBUB ariMa3HbI AUCK TaK, YTOObI OH 6bIn
HarnpagerneH BBepX Unn B6oK.

ABHUMAHUE: [aHHbI UHCTPYMEHT NocTas-
nsieTcs ¢ anMa3sHbIM AUCKOM C NMPOMbIBKOW, Npea-
Ha3Ha4YeHHbIM ANA pe3Ku cTekna u kadernbHon
nnuTku. Bo Bpems pe3ku obecneuste nogayvy
BOAbI Ha anMa3HbIf AUCK.

ABHUMAHME: Ecnn pexyLiasi cnoco6HOCTb
anMasHoro Aucka HauMHaeT yMeHbLaTbCs, TO
npoBeauTe ero Npaeky Npv NOMOLLU CTaporo Bep-
CTa4yHOro KPYynHO3epPHUCTOrO WnndoBanbHOro
Kpyra unm 6eToHHoro 6mnoka. BeinonHsiite npasky,
cnerka npwkuMasi BHELLHIOK KPOMKY ariMasHoro
aucka.

» Puc.15

Kpenko aepxuTe NHCTPYMEHT. YCTaHOBUTE NANTY OCHO-
BaHWUs Ha oGpabaTbiBaemyto AeTanb Tak, YTobbl ANCK He
Kacarncs fgetanu.

3aTeM BKIIOYMTE UHCTPYMEHT 1 AOXANTECH, NOKa AUCK
He HabepeT MakcMMarnbHY0 CKOPOCTb BPaLLEHNS.
MopariTe BOAy Ha AMUCK, ANS Yero oTperynupyiTe

KpaH nogayn BoAbl Takum o6pasom, 4Tobbl BoAa Lina
HebonbLLUOW CTpyei.

3aTeM nepemellanTe MHCTPYMEHT Brepes Nno noBepx-
HOCTW fieTanu, pOBHO yAepXKnBasi ero B ropu3oHTarnb-
HOW NIIOCKOCTMN U akKypaTHO NoAaBasi ero Bnepes 4o
MOJHOTO 3aBepLueHns peskn. CTporo BblaepXuBanTe
NPSIMYI0 JIMHWIO PE3KM 1 NoJaBanTe MHCTPYMEHT Brie-
pen C NOCTOSHHOW CKOPOCTbIO.

[Nt BBINOMHEHUS TOYHbIX, YNCTBIX PACNUIIOB MeANEHHO
nopaeainTe MHCTPYMeHT Bnepes. (Mpn peake NUCTOBOrO
cTekna TonwuHon 5 mm (3/16 gronva) BeliaepxuBanTte
CKOpOCTb pe3ku nopsiaka 250 Mm/muH (9-7/8 aronmal
MUH). Mpu peske nnutku TonwuHon 10 mm (3/8 atoima)
BblAEPXMBaNTe CKOPOCTb pesku nopsigka 300 Mm/mMyH
(11-13/16 pronma/muH). Bo nsbexaHve pasnoma unm
pacTpeckvBaHWsi 4eTanu yMeHbLIMTe CKOPOCTb nojayun
MHCTpyMeHTa neper 3aBepLUeHNEM Pesku.

MPUMEYAHMUE: MNpw H13ko TemnepaTtype brnoka
aKKyMynsiTOPOB MHCTPYMEHT MOXeT paboTaTb He B
NOJIHYIO0 MOLLHOCTb. B 3TO Bpemsi MHCTPYMEHT peko-
MeH/yeTCs UCNONb30BaThb ANs pe3aHns B Nerkunx
pexumax, noka 6ok akkymynsTopoB He HarpeeTcs
[0 KOMHaTHOW TemnepaTypbl. 3aTemM UHCTPYMEHT
MoxeT paboTaTb B MOMHYI0 MOLYHOCTb.

MPUMEYAHMUE: MNepea Havanom paboTbl yoeam-
Tecb, YTO KpaH noJa4u BoAbl 3aKpbIT.
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OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHveM NpoBepKU
unm pa6ot no Texo6CnyXuUBaHUIO BCeraa npose-
pANTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a 6/10K aKKy-
MYTSITOPOB CHST.

TMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3oBaTh
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CIUPT U Apyrve nopo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NpUBeCTU k obecLBe-
YnBaHuo, AecpopMaLMm 1 TpeLLMHaM.

[Ons o6ecnevyeHns BESOMACHOCTU n
HAOEXXHOCTW obopynosaHus peMoHT, nioboe apyroe
TexobCcnyXnBaHvue Unu perynmpoBKy HeobxoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
WM CepBUC-LIEHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

AOMNOJNMHUTEINbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

MABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTU UNn
NpMCNoco6reHnst peKOMeHAYHTCS ANA UCNOoNb-
30BaHus ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHne Apyrux
NPUHaANEXHOCTEN U NPUCMOCOBNEHNIN MOXeT
NpUBECTM K NOSyYeHWio TpaBMbl. MicnonbayiTte npu-
HaANEeXHOCTb MW NpUcnocobneHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuto.

Ecnu Bam HeobxoamMmo cofencTame B NonyYeHnm
[OOMONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. AnmasHble OUCKN

. LLlecTurpaHHbIv KoY

. OpurnHanbHbIN akkyMynsTop v 3apsigHoe YCTpOon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAUTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B ka4yecTse
cTaHfgapTHbIX NpyucnocobneHnin. OHW MoryT OTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.

67 PYCCKUA
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www.makita.com
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